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Schweizerisches Handelsamtsblatt
Feuille ofiieielle suisse du commerce Foglio ufficiale svizzero di commercio

Nr. 282
Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen Parait tous les jours, le dimanche et les jours de fête excepté*

78. Jahrgang - 78* année Berne, feudi 1er décemhre 1960 N° 282Bern. Donnerstag 1. Dezember 1960

Redaktion und Adminislralion: EHingerstresse S In Bern. Telephon Nummer (Oll) 216 60
Im Inland kann nur durch die Posf abonniert worden. Abonnementspreise: Sehweit : |flhrlich
Fr. 27.60. halbjährlich Fr. 15.50, vierteljährlich Fr. 8., zwei Monate Fr. S.W. ein Monat Fr. 3.50;
Ausland: jährlich Fr. 40. Preis der Einzelnummer 25 Rp. (plus Porto). Annoncen-
Regie: Publicitas A6. Insertionsterif : 22 Rp. die einspeltige Millimeterzeile oder deren Reum;
Ausland 30 Rp. Jahresebonnementspreis für die Monatsschrift Die Volkswirtschaft" : Fr. 10.50.

Rédaction ef adminlstretion: Effingerstrasse 3 a Berne. Téléphone numéro (OSI) 21660
En Suisse. les ebonnements ne peuvenl être pris qu'i la poste. Prix d'abonnement: Suisse:
un an 27 lr. 60; un semestre 15 lr. 50: un lrimestre t. lr. ; deux moi» 5.60 lr. ; un mois 1.50 lr.:
étranger: lr. 40. par an Pri» du numero 25 cl. (port en sus). Régie des ennonces:
Publicités SA. Tarif d'insertion : 22 cf. le ligne de colonne d'un mm ou son espace ; étranger:
30 cf. - Prix d'ebonnement annuel e la revue mensuelle ..Le Vie économique": 10 fr. 50.

Inhaltsverzeichnis II. Halbjahr 1960
Zur Bestimmung der Auflage des Inhaltsverzeichnisses benötigen wir

die Yorausbeslcllung derjenigen Abonnenten, die dieses Nachschlagewerk
verwenden. Wir bitten deshalb alle Bezüger des Blattes, welche auf
unentgeltliche Abgabe des Verzeichnisses Anspruch erheben, uns den im heutigen
Inseratenteil abgedruckten Bestellschein ausgefüllt sofort zurückzusenden.
Yoransbeslellungen auf später erscheindende Inhaltsverzeichnisse können
uichl jetzt schon angenommen werden. Aus technischen Gründen benötigen
wir für jedes neue Halbjahresverzeichnis einen neuen Bestellschein. Dies
gilt auch für Bibliotheken.

Diejenigen Anilsstellen, die das Schweizerische. Handelsamtsblatt von
Gesetzes wegen beziehen (IJolreibungsämter, Hamlelsrogistorführor' und
deren Aiifsichlsbehörden) wollen sich nicht melden; sie werden ohne weiteres
bedient.

Der Versand erfolgt voraussichtlich im Frühling 1961; er wird im Blatt
bekannt gemacht.

Solange Vorrat können einige frühere Verzeichnisse noch abgegeben werden;

Preis Fr. 2.50 je Stück.
Die Administration des Blattes.

Répertoire du deuxième semestre de 1960

Afin de pouvoir déterminer à temps le chiffre de tirage du répertoire
semestriel, nous avons besoin des commandes anticipées des abonnés qui se

servent de celle source de documentation. Nous prions donc tous les abonnés
qui désirent recevoir ce répertoire à tilre gratuit de bien vouloir remplir et
nous retourner tout de suile la souche de commande se trouvant à l'avant-
derniùre page du présent numéro. Nous faisons toutefois remarquer que
nous no pouvons noler déjà iiiaiiileiiaiif des commandes anticipées pour
des répertoires de futurs semestres. lJour des raisons techniques il est
indispensable que nous recevions une nouvelle commande chaque fois qu'un
répertoire est avisé dans la feuille (ceci concerne aussi les bibliothèques).

Les instances qui reçoivent la Feuille officielle suisse du commerce, sur la
base de prescriptions légales (offices des poursuites, Messieurs les préposés
au registro «lu commerce et les autorités de surveillance) n'ont pas besoiu de

s'annoncer; le répertoire leur sera envoyé sans autre.

L'expédition du répertoire aura lieu au printemps 1961. Un avis en fera
part dans la Feuille.

Quelques répertoires de semestres antérieurs sont encore disponibles;
prix: fr. 2.3Ö l'exemplaire.

Administration de la Fouille officielle suisse du eommeree.
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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel - Titres disparus - Titoli smarriti

Aufruft Sommations

Der unbekannte Inhaber der folgenden Titel :

a) 1 Obligation 3%% Schweizerische Volksbank, Nr. 43750, von nom. Franken

5000, mit Jahrescoupons per 4. April 1961 und ff.;
b) 2 Stammanteile SIAT, Nrn. 145733/34, ohne Nominalwert, mit Coupons

Nr. 3 und ff.;
c) 1 Zertifikat «Pharmafonds», Nr. 63122, über 10 Anteile, ohne Nominalwert,

mit Coupons Nr. 1 und ff.;
d) 6 alte Stammanteile Schweizerische Volksbank, Nrn. 149147 A, B, C und

Nrn. 150614 A, B, C, von nom. je Fr. 250,

wird hiermit aufgefordert, die genannten Titel innert 6 Monaten vom Tage der
ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen,
widrigenfalls sie kraftlos erklärt werden. Auf diesen Titeln ist ein gerichtliches
Zahlungsverbot erlassen. (6561)

Bern, den 23. November 1960. Der Gerichtspräsident III:
Hilfiker!

Der allfällige Inhaber der nachfolgenden Schuldbriefe wird hiermit
aufgefordert, diese binnen Jahresfrist dem Unterzeichneten vorzulegen, ansonst
(leren Kraftloserklärung erfolgt:
Titel: Schuldbriel' vom 8. November 1955, von Fr. 30 000, im II. Rang haftend

auf Grundbuch Olten Nr. 2531 ;

Schuldner zur Zeit der Errichtung:
1. Frey Hermann, 1908, Architekt, Olten,
2. Baumann Hans, 1893, Baumeister, Reiden.

Titel: Schuldbrief vom 8. November 1955, von Fr. 30 000, im II. Rang haftend
auf Grundbuch Olfen Nr. 4303;
Schuldner zur Zeit der Errichtung:
1. Frey Hermann, 1908, Architekt, Olten.
2. Baumann Hans, 1893, Baumeister, Reiden.

Olfen, 28. November I960. (48s/61)

Der Amtsgeriehtspräsident von Olten-Gö'sgen:
Dr. A. Kellerhals.

Der allfällige Inhaber des nachfolgenden Schuldbriefe-s wird hiermit
aufgefordert, diesen binnen Jahresfrist dem Unterzeichneten vorzulegen, ansonst
dessen Kraftloserklärung erfolgt:

Titel: Schuldbrief vom 18. Mai 1936, von Fr. 10 000. im I. Hang, vorgangsfrei,
Grundbuch Fulenbach Nrn. 366 und 457.

Schuldner: Wyss Paul, 1926, des Walter, Landwirt, von und in Fulenbach.

0 1 1 e n 28. November 1 960. 1 93/6 1

Der Amtsgoriehtspräsidont von Olten-Gösgen:
Dr. A. Rötheli.

Es werden vermisst:

1. Die Altgülten von Fr. 285.71, Fr. 714.29, Fr. 310.05 und Fr. 2090, alle
haftend auf Landgut Rütiflüeli, Grundbuehaml Kerns. Blatt KU, Band 4,
Bezirk Wisserlen, Plan 11, Parzelle 567, Grundslückeigenfümer Gebrüder
Alois, Wolfgang und Josef Windlin.

2. a) Inhabersehuldbrief im II. Rang von Fr. 3000. err. 18. Dezember 1923,
gleichberechtigt mit zwei weiteren Titeln zu je Fr. 3000;

b) Inhaberschuldbrief im III. Rang von Fr. 850, err. 18. Dezember 1923;
beide haftend auf lleimwesen Kilchschwand, Grundbuchamt Sarnen,
Band A, Blatt 300, Grundstückeigentümer Ignaz Kiser, Halten, Ramersberg.

Die allfälligen Inhaber dieser Titel werden in Gemässheit von Art. 870
ZGB und 981 ff. OR aufgefordert, diese innert Jahresfrist der unterfertigten
Instanz vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung erfolgt. (6582)

Sarnen, den 28. November 1960. Das Kantonsgerichtspräsidium
Obwalden.

Es wird vermisst: Schuldbrief vom 15. Mai 1922, Belege Serie I, Nr. 5113,
von Fr. 6500, tastend auf der Liegenschaft Thierachern, Grundstück Nr. 19Ô

des Otto Lory, Sattler und Tapezierer, Thierachern.
Der allfällige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, denselben innert

Jahresfrist vom Erscheinen der erstmaligen Publikation hinweg, dem
unterzeichneten Richter vorzulegen, andernfalls dieser Titel kraftlos erklärt wird.

Thun, den 23. November 1960. (6501)

Der Gerichtspräsident I: Sehmid.

Der Inhaber des Schuldbriefes vom 1. Oktober 1917, Belege Serie 1/921,
im Betrage von Fr. 20 000, haftend ohne Konkurrenz in der 1. Pfandstelle auf
den Liegenschaften Oehlenberg Grundbuchblätter Nr. 330 und 331 und Thörigen

Grundbuchblatt Nr. 475 des Friedli-Sollberger Werner, Landwirt in Spych,
Gemeinde Oehlenberg; als Gläubiger sind im Grundbuch eingetragen:

1. Glaus-Mühlethaler Alfred, in Blumenstein,
2. Wagner Johann, Landwirt, Sulzmatt, Oehlenberg,
3. Wagner Anna, Sulzmatt, Oehlenberg

(Die Gläubiger Ziffer 2 und 3 sind verstorben)

wird hiermit aufgefordert, den Titel innert der Frist eines Jahres beim Richteramt

Wangen vorzuweisen, ansonst dessen Kraftloserklärung erfolgt.

Wangen a.d.A., den 22. November 1960. (6511)

Der Gerichtspräsident von Wangen a.d.A.:
Paul Jufer.
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Mit Bewilligung des Obergeriehtes des Kantons Ziirich wird der Inhaber des,
vermissten, angeblich abbezahlten bzw. durch Vermächtnis getilgten Schuldbriefes

von Pr. 9000. auf Ernst Marti, Landwirt, geb. 1888, von Sumiswald
(Bern), wohnhaft im Buek, Esehlikon-Dinhard, datiert 7. Januar 1937, lastend |

heute im zweiten Range auf den im Gemeindebann Dinhard gelegenen .Liegen¬
schaften Kat. Nrn. 868, 895, 925, 928, 943 und ca. 24 Aren Wiesen im Gemeindebann

Altikon (Letzter bekannter Gläubiger: Fritz Spichiger-Röthlisberger,
von Obersteekholz (Bern), geb. 1868, gestorben 1946, wohnhaft gewesen
Steinberggasse 12, Winterthur), oder wer sonst über den Brief Auskunft geben kann,
aufgefordert, binnen einem Jahr, von heute an gerechnet, der Bezirksgeriehtskanzlei

Winterthur vom Vorhandensein der Urkunde Anzeige zu, machen,
ansonst dieselbe als kraftlos erklärt würde. (2571) :

Wrinterthur, den 31. März 1960.

Im Namen des Bezirksgerichtes Winlerlhur,
der Gerichtsschreiber: Dr. Brunner.

Le titre suivant: cédule hypothécaire de 5000 fr., taux 6 Y2 %, souscrite
au profit de la Caisse d'Epargne de Bassecourt, inscrite au registre foneier de
ce siège le 12 mai 1932 à Série Ilg N° -3640 et grevant, en deuxième rang, les
immeubles Feuillets N08 54, 56 et 160 du ban de Rossemaison, immeubles
vendus par M. Ernest Rufer, cultivateur, à Rossemaison, à son fils Benoit
Rufer, par acte de vente du 28 juin 1960, a été égaré.

Le détenteur éventuel de la cédule hypothécaire en question est sommé de
la présenter au juge soussigné dans le délai d'une année, à eompter de la date de.

la première sommation dans la Feuille officielle suisse du eoinmeree, faute de
quoi l'annulation en sera prononcée.

Moutier, le 24 novembre 1960. (6571)

Le président du Tribunal II: R. Carnai.

Kraftloserklärungen Annulations

Mit Beschluss vom 18. November 1960 hat die II. Zivilkammer des
Obergeriehtes Zürich nach erfolglosem Aufruf folgenden Schuldbrief als kraftlos
erklärt:

Inhaberschuldbrief von Fr. 25 000, ausgestellt am 13. Februar 1925 auf
die Kommanditgesellschaft E. Bosshard & Co., in Zürich 2,, und die .Kollektiv¬
gesellschaft Fehrenbach & Geng, in Zürich 7, im zweiten Range auf der heute
den Erben von Anna Lütseher gehörenden Liegenschaft, Kat. Nr. 2906 an der
Wiesenstrasse 27, im Hcslibaeh in Küsnacht (Zürich), GrundprotokoU
Küsnacht Band B 7, Seite 301. (659)

Meilen, den 29. November 1960.
Im Namen des Bezirksgerichtes Meilen,
der Gerichtsschreiber: Dr. Bollinger.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Bekanntmachung betreffend die Handelsreglstereintragungen vor Jahresende

DieGeschäl'tsinhaber öder deren Erben, beziehungsweise die Verwaltungen!
juristischer Personen (Aktiengesellschaften, GmbH., Genossenschaften, Vereine
und dergleichen) sind verpflichtet; jede Aenderung einer im Handelsregister
eingetragenen Tatsache, namentlich die Aulgabe des Geschältes oder dessen'

Uebergang auf eine andere Person sowie die Auflösung und das Erlöschen von
Kollektiv- und Kommanditgesellschaften und juristischen Personen unverzüglich

zur Eintragung ins Handelsregister anzumelden (vergleiche insbesondere
Art. 937 und 938 OR).

Mit Rücksicht auf die gegen jedes Jahresende einfreiende Hänfling von
Eintragungen, welehe noeh vor dem 1. Januar publiziert werden sollten, werden

die Handclsregisterfiihrer, Notare und Rechtsanwälte sowie alle weiteren
Interessenten ersueht, solehe wenn irgendwie möglieh jetzt schon veranlassen
zu wollen.

Avis eoneernant les Inseriptions sur le registre du commerce à opérer avant
la fin de l'année

Les chefs de maisons commerciales ou leurs héritiers, de même que les

organes de personnes morales (sociétés anonymes, sociétés à responsabilité
limitée, sociétés coopératives, associations, etc.), sont tenus de requérir,
immédiatement l'inscription de toute modification de faits inscrits dans le registre
du commerce, notamment la cessation du commerce ou sa reprise par une autre
personne, ainsi que la dissolution et la radiation de sociétés en nom collectif
ou en commandite et de personnes morales (voir en particulier les art. 937
et 938 CO).

Etant donné que chaque année une quantité d'inscriptions doivent être
publiées avant le 1er janvier, les préposés au registre du commerce, les notaires,
les avoeats. ainsi que toutes les personnes intéressées sont invités à y faire
procéder des maintenant, si possible.

Kantone/Cantons/Cantoni :

Zürich, Bern, Obwalden, Zug, Fribourg, Solothurn, Basel-Stadt, Sehaffhausen,
St. Gallen, Vaud, Genève.

Ziirich - Zurich - Zurigo
25. November 1960. Immobilien.

Marly Immobilien AG, in Zollikon. Unter dieser Firma besteht auf Grund
der Statuten vom 21. November 1960 eine Aktiengesellschaft. Ihr Zweck
sind An- und Verkauf sowie Verwallung von Immobilien, Ueberbauung yon
Grundstücken auf eigene oder fremde Reehnung und Beteiligung an gleichen
oder ähnlichen Unternehmungen. Das voll einbezahlte Grundkapilal beträgt
Fr. 50 000 und ist zerlegt in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Publikationsorgan
ist das Schweizerische Ilandelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus
1 bis 3 Mitgliedern. Einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzeluntersehrift

ist Walter Robert Meister, von Zürieh, in Zollikon. Gesehäftsdomizil:
Niederfelbenweg 27 (bei Walter Robert Meister).

25. November I960. Geflügel, Eier.
Ileinr.iWaeehter & Cie. Aktiengesellsehaft, in Zürich 5 (SHAB. Nr. 9 vom
12. .lanuar 1956, Seite 94), Eier- und Geflügel-Import. -Erwin Haussier ist
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift sowie die Prokuren
vou Augusta -Benz und Paul Brändle sind erloschen. Neu ist mit Einzeluntersehrift

als einziges Mitglied des Verwaltungsrates gewählt worden Walter Arn,
von Lyss und Ziirich, in Zürich. Einzelprokura ist erteilt an Walter Storz,
von Willadingen (Bern), in Zürieh.

25. November 1960. Bureaumasehinen.
Facit-Vertrieb AG, in Z ü r i c h 1 (SHAB. Nr. 10 vom 14. Januar 1960. Seite
121), Vertrieb von Bureaumaschinen usw. Die Unterschrift von Hans Widell
ist erlosehen. Hans Hauser ist zum Direktor ernannt worden; er führt niebt
mebr Kollektiv-, sondern Einzeluntersehrift.

25. November 1960. Nähmaschinen usw.
Giittinger A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 131 vom 8. Juni 1960, Seite 1690),
Handel mit Nähmaschinen usw. Die Unterschrift von Alfred Müller ist
erlosehen. Einzelprokura ist erteilt an Alfred Sturzenegger, von und in Zürich.

25. November 1960. ~

Wolinbauqciiosscnseliaîl Effretikon-Illnan, in Illnau (SIIAB. Nr. 235 vom
8. Oktober 1957, Seite 2645). Adolf Kuhn, Ernst Nüssli und Max Brüngger
sind aus dem Vorstand ausgeschieden. Heinrich Bosshard ist nicht mehr
Präsident; er bleibt aber Mitglied des Vorstandes; seine Unterschrift ist,
erloschen. Neu sind in den Vorstand gewählt worden: Otto Haag, von Büttenhardt

(Sehaffhausen), in Illnau, als Präsident, sowie Kurt Widmer. von und
in Illnau, und Walter Minder, von Auswil (Bern), in Illnau, als weitere
Mitglieder. Der Präsidenl oder der Vizepräsident führt mit dem Aktuar oder dem
Quästor Kollektivunterschrift. Neues Geschäftsdomizil: Bannhalde, Effretikon
(bei Otto Haag).

25. November 1960. Lebensmittel usw.
Gcnossensehafl Migros Wintertliur, in Winterthur 2 (SHAB. Nr. 191 vom
17. August 1960, Seite 2418). Die Prokura von Werner Eichenberger ist
erlosehen.

25. November 1960.
Meienberg & Co., Werkzeugmaschinen, in Zürich 1, Kommanditgesellsehaft

(SHAB. Nr. 10 vom 14. Januar 1958, Seite 126). Die Prokura von
Hermann Jordi ist erloschen.

25. November 1960. Hartmetalhverkzeuge usw.
Biacchi & Sehuler, in Zürich 6. Unler dieser Firma sind Ciro Biacchi,
italienischer Staatsangehöriger, in Opfikon, in Gütertrennung lebend, sowie
Werner Sehuler, von Zürich, in Zürich 9, und Jörg Schüler, von Zürich, in
Zürich 9, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. November
1960 ihren Anfang genommen hat. Herstellung nnd Verl rieb von Hartmetall-
werkzeugen sowie anderen Werkzeugen mit Hartmetallbeslückung.
Winterthurerstrasse 153.

25. November 1960.
Universal-Sehleifwerk C. Biacchi, in Zürich (SHAB. Nr. 98 vom 29. April
1958, Seite 1174), Ausführung von Schleifarbeiten jeglicher Art. Der
Firmainhaber wohnt in Opfikon.

25. November 1960. Waren verschiedener Art.
Walter, Lorentz, in Rüschlikon (SHAB. Nr. 289 vom 11. Dezember 1959,
Seite 3427), Handel en gros mit Sehneidereiartikeln. Der Eintrag, über den

h Inhaber dieser Firma sei der Konkurs eröffnet worden, wird gelöscht, da
v der Konkurs mit Verfügung des-' Korikursrichters des Bezirksgerichtes Morgen

1

Vom 9. November 1960 widerrufen worden ¦¦¦isti Der GésChâftsbereich wird
abgeändert auf Uebernahme von Vertretungen in Waren verschiedener Art.

25. November 1960. Wertsehriften.
Civitas A.-G., in Ziirich 10 (SHAB. Nr. 299 vom 21. Dezember 1949, Seite
3324), Erwerb und Verwaltung von Wertschriften usw. Die Firma wird
infolge Verlegung des Sitzes nach Basel (SHAB. Nr. 271 vom 18. November
1960, Seite 3293) im Handelsregister des Kantons Zürich von Amtes wegen
gelöseht.

25. November 1960.
F. Dietsche Ilolding-Aktiengesellsehaft, in Kilchberg. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 25. November I960 eine Aktiengesellschaft.

Sie bezweckt die Eingehung von Beteiligungen sowie deren Verwaltung.
Das Grundkapital belrägt Fr. 1 000 000, ist eingeteilt in 1000 Namenaktien
zu Fr. 1000 und isl voll liberiert. Die Gesellschaft erwirbt im Uebernahmevertrag

vom 4. November 1960 aufgeführte Aktien zum Preise von Franken
2 610 000. von dem Fr. 900 000 auf das Grundkapital in Anrechnung gebraeht
werden. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamlsblatt. Die
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Die Mitglieder des Verwaitungsrates

führen Einzeluntersehrift. Dem Verwaltungsrat gehören an uncl führen
Einzeluntersehrift Fritz Dietsche, von Basel, in Kilchberg (Zürich), als Präsident,

und Dr. Werner Hausheer, von und in Zürich. Geschäftsdomizil: Alte
Landstrasse 28.

Bern - Berne - Bern

Bureau Aarwangen
25. November 1960.

Pensionskasse der Beamten und Angestellten A.G. Gugelmann & Cie., in
Langenthal, Genossenschaft (SHAB. Nr. 191 vom 17. August 1950, Seite 2138).
Eugen Hochuli ist als Vizepräsident ausgeschieden; seine Untersehrift isl
erloschen. Ferner ist Dr. Werner Hügi als Sekretär zurückgetreten; seine Unterschrift

ist ebenfalls erloschen. Zum neuen Vizepräsidenten wurde gewählt
Dr. Werner Obrist, von Riniken, in Langenthal, und als neuer Sekretär wurde
gewählt Fritz Merz, von Beinwil a. See (Aargau), in Langenthal. Beide führen
Kollektivtintersehrift zu zweien mit einem der übrigen Zeiehnungsbereehtigten.

25. November I960. Handelsmühle.
Rudolf Ohrist in Naehlassliquidalioii, in Aarwangen. Handelsmühle (SIIAB.
Nr. 101 vom 8. Mai 1959, Seile 1306). Nach beendigler Liquidation wird die
Firma gelöscht.

Bureau Belp Bezirk Seftigen)
'

21. November I960. Wirtschaft.
Walter Bieri, in Bachmühle, Gemeinde Zimmerwal cl. Inhaber der Firma isl
Walter Bieri, von Schangnau, in Baehmühle, Gemeinde Zimmerwald.
Wirtschaft Bachmühle.

Bureau Bern
25. November I960.

Carl Kirchner, wissensehaftliehe Apparate & Lahoratoriums-ßedarfsarlikel,
Aktiengesellsehaft, in Bern (SHAB. Nr. 24 vom 30. Januar 1956, Seite 255).
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t
Neu in den Verwaltungsrat wurden gewählt Karl Eschmann, der als Geschäftsführer

weiterhin einzeln zeichnet, sowie Dr. Reinhold Kirchner, der seine
Einzelprokura weiterführt.

25. November 1960.
Handwerker-Baugenossenschaft Liebefeld, in Liebefeld, Gemeinde Köniz
(SHAB. Nr. 127 vom 3. Juni 1952, Seite 1406). Heinrich König ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. Neu in den
Verwaltungsrat, ohne Untersehriftsberechtigung, wurde gewählt Dr. Gerhard
Staender, von Miécourt, in Liebefeld, Gemeinde Köniz.

Bureau Biel
25. November 1960. Liegenschaften usw.

Gerhard Frey, in Biel, Vermittlung von und Handel mit Liegenschaften
und Handel mit bautechnischen Neuheiten (SHAB. Nr. 206 vom 3. September
1956, Seite 2238). Neues Geschäftsdomizil: Mühlebrücke 2.

Bureau Büren an der Aare
25. November 1960. Hohl- und Deckensteine usw.

Hohlstein A.G., in Diessbach bei Büren, Fabrikation von und Handel mit
gepressten Hohl- und Deckensteinen aller Art, sowie Handel mit Steinmehl
(SHAB. Nr. 204 vom I. September 1960, Seite 2542). Neuer Geschäftsführer
ist Paul Hermann Herren, von Neuenegg, in Diessbach bei Büren. Er zeichnet
kollektiv mit je einem der Verwaltungsratsmitglieder Hermann Schweizer,
Alfred Schlup und Hans Burri.

Bureau Burgdorf
25. November 1960. Bijouterie, Uhren, Bestecke.

0. Pulfer-Wirth, in Burgdorf. Inhaber der Firma ist Otto Pulfer, von Zürich,
in Burgdorf. Verkauf von Uhren, Bijouterie und Bestecken. Hohengasse 15.

25. November 1960.

Viehzuehlgenossenschaft Alchenstorf, in Alchenstorf (SHAB. Nr. 58 vom
10. März 1952, Seite 659). Aus dem Vorstand ist Franz Aebi ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu in den Vorstand wurde als Kassier
gewählt: Hans Nydegger-Lanz, von Rüschegg, in Alchenstorf. Der Präsident
oder der Vizepräsident zeichnet kollektiv zu zweien mit dem Sekretär oder dem
Kassier.

Bureau de Courtelary
25 novembre 1960. Boîtes de montres.

Cristalor S.A., à Renan, exploitation d'un ateUer de terminage de boîtes de
montres, ainsi que toute opération immobilière qui pourrait se rapporter à ce
but (FOSC. du 19 octobre 1956, N° 246, page 2651). Par suite du transfert du
siège de la maison à La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 23 novembre 1960,
N° 275, page 3342), la raison est ràdiée d'office du registre du commerce de
Courtelary.

25 novembre 1960. Articles d'horlogerie.
Corona S.A., à Tramelan, fabrication et vente d'articles d'horlogerie en
tous genres (FOSC. du 10 novembre 1943, N° 263, page 2514). Jean-Abel Monnier,

de et à Tramelan, a été désigné comme fondé de procuration. La société sera
dorénavant engagée par la signature individuelle de l'administrateur Léon
Gindrat, de là' fondée de procuration Jane Gindrat-Monnier (déjà inscrits) et du
fondé de procuration prénommé.

«h ¦: .I,'. >. ¦:¦¦,.¦>¦ lu. Il i-..,.,-
i Bureau de Porrentruy

"24 novembre I960.- Pierres-finesi' ..>.>'.
André Rondez, à ChaTmoille, perçage de pierres fines pour l'horlogerie
(FOSC. du 16 juillet 1953, N° 162, page 1739). La raison est radiée d'office en
application des dispositions de l'art. 68 ORC, pour cause de départ du titulaire.

24 novembre 1960. Boîtes de montres.
Paul Bonvallat, à Miécourt, atelier de terminage de boîtes de montres (FOSC.
du 15 octobre 1952, N° 242, page 2532). La raison est radiée par suite de cessation

de commerce.
24 novembre 1960. Tabacs, etc.

F.J. Burrus et Cic, à Boncourt. Manufacture de tabacs et cigarrettes, société
en nom collectif (FOSC. du 1er avril 1960, N° 77, page 1027). La signature
individuelle conférée à Albert Burrus est radiée.

Obwalden - Unterwald-le-haut - Unterwaiden alto
15. November 1960.

Gesehwister Ming, Hotel Krone, in Giswil (SHAB. Nr. 109 vom 12. Mai
1945, Seite 1079). Infolge Todes der beiden Gesellschafterinnen Marie und Anna
Ming hat sich die Gesellschaft aufgelöst; die Liquidation ist durchgeführt;
die Firma wird gelöscht.

25. November 1960.
C. Haefeli A.G. Glas und Porzellan Dekor, in Sarnen (SHAB. Nr. 153
vom 6. Juli 1959, Seite 1912). Walter Koller, von Littau, in Littau-Reussbühl
(Luzern), ist in den Verwaltungsrat und zugleich als Präsident des Verwal-

f tungsrates gewählt worden. Er fülirt Einzeluntersehrift.

Zug - Zoug - Zugo
23. November 1960. Beteiligungen.

Visigcu S.A., in Zug. Gemäss öffentlich beurkundetem Errichtungsakt und
Statuten vom 22. November 1960 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft.

Sie bezweckt den Erwerb, die Verwaltung und Verwertung von Beteiligungen

an industriellen, kommerziellen und finanziellen Unternehmungen,
deren Finanzierung sowie den Kauf, die Verwaltung und den Verkauf von
Liegenschaften im In- und Ausland. Das voll einbezahlte Aktienkapital beträgt
Fr. 100 000 und ist eingeteilt in 100 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Mitteilungen
und Einladungen an die Aktionäre erfolgen durch Veröffentlichung im
Publikationsorgan, dem Schweizerischen Handelsamtsblatt oder, sofern die Aktionäre

und ihre Adressen bekannt sind, durch eingeschriebenen Brief. Der
Verwaltungsrat besieht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Ihm gehören an: Dr. Philipp
Schneider, von Balterswil (Thurgau) und Dietikon (Zürich), in Zug, Präsident;
Dr. J. Hermann Frei, von Herdern (Thurgau), in Zürich, und Dr. Rudolf
Kühne, von und in Luzern. Sie zeichnen je zu zweien kollektiv. Domizil:
Höhenweg 9.

23. November 1960. Beteiligungen, Motoren usw.
Outlioard Marine International S.A., in Zug. Gemäss öffentlich beurkundetem
Erriehtungsakt und Statuten vom 23. November I960 besteht unter dieser
P'irma eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Ueberwachung und Förderung
der Geschäftsinteressen der «Outboard Marine Corporation», in Wilmington
(Delaware, USA.), sowie verwandter Gesellschaften ausserhalb der USA.,

insbesondere Beteiligung an anderen Industrie- und Handelsunternehmungen
bzw. Gründung von Tochtergesellschaften sowie Errichtung von Zweigniederlassungen

im In- und Ausland; An- und Verkauf auf internationaler Ebene

aller Arten von Aussenbordmotoren, Motormähern, Bandsägen, Schneeschleudern,

Verbrennungsmotoren, andern Motoren und Maschinen, Bestandteilen
und Zubehör davon und verwandter Produkte, vornehmlich derjenigen der
«Outboard Marine Corporation» bzw. von Lizenznehmern und verwandten
Gesellschaften; Erwerb, Verwaltung, Verwertung und Uebertragung von
Patenten, Handelsmarken, Urheberrechten, Erfindungen, Verfahren.
Industriekenntnissen und dergleichen; Leistung von technischen und administrativen
Diensten an Gesellschaften des Outboard Marine Konzerns oder an
aussenstehende Gesellschaften; Erwerb, Verwaltung, Verwertung und Uebertragung
von Grundeigentum, sowie Finanzierung der Handelstätigkeit von Gesellschaften

des Outboard Marine Konzerns. Das Aktienkapital beträgt Fr. 1 000 000

und ist eingeteilt in 1000 Namenaktien zu Fr. 1000; darauf sind Fr. 500 000
einbezahlt. Mitteilungen und Einladungen an die Aktionäre erfolgen durch
Brief oder Telegramm an die im Aktienbuch eingetragenen Aktionäre.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht aus einem oder mehreren Mitgliedern. Ihm gehören an: Stephen A.

Briggs, amerikanischer Staatsangehöriger, in Nassau (Bahamas), Präsident;
Edgar W. Hollmann, amerikanischer Staatsangehöriger, in Waukegan (Illinois,
USA); Fritz von Steiger, von Bern, in Zürich; H. Albert Rusterholz, von
Wädenswil, in Zug, und Peter Achermann, von und in Luzern. Stephen A.
Briggs und Edgar W. Hollmann führen je Einzeluntersehrift. Die übrigen
MitgUeder des Verwaltungsrates zeichnen je kollektiv zu zweien. Domizil:
Höhenweg 9.

Freiburg - Fribourg - Friborgo
Bureau d'Estavayer-le-Lac

26 novembre 1960.
Soeiété de la plage, des bains du lae et du canotage, en liquidation, à

Estavayer-le-Lac, société coopérative (FOSC. du 14 mars 1957, page 698).
Herbert Krusé, de et à La Chaux-de-Fonds, est président; Yvonne Krusé née

KeUer, épouse d'Herbert, de et à La Chaux-de-Fonds, est vice-présidente.
La société en liquidation est engagée par la signature individuelle des liquidateurs

Herbert Krusé et Yvonne Krusé. Henri de Vevey et Claude Butty ne
font plus partie de l'administration; leurs pouvoirs, ainsi que ceux d'Ernest
Holz sont éteints.

Bureau de Fribourg
25 novembre 1960. Produits d'acier.

S.A. de vente de Ameriean Shear Knife Company (Sales Corporation of Ameriean

Shear Knife Company), à Fribourg (FOSC. du 12 juillet 1960, N° 160,

page 2067). La société a transféré ses bureaux à la rue St-Pierre 26, chez MM8'
Dupraz et Richter, avocats.

Solothurn - Soleure - Soletta
Bureau Balsthal

26. Novémber 1960.

Papierfabrik Balsthal (Papeterie de Balsthal) (Cartiera di Balsthal) (Balsthal
Paper Mills), in Balsthal, Aktiengesellsehaft (SHAB. Nr. 226 vom 29. No-
venïber 1959, Seite 2678).-'Aui' flem Vertoalrungsrat fst. GÎislàv ÉisehntóflVuV
rückgetreten. Neu wurde in den Verwaltungsrat ohne Unterschrift gewählt:
Felix Eisenmann, von Solothum, in Biherist. Josef Bugmann, von Döttingen
(Aargau), in Balsthal, wird zum Prokuristen ernannt; er zeichnet koUektiv mit
einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.

Bureau Grenchen-Bettlach
26. November 1960.

Autokurs Grenchen und Umgebung, in Grenchen, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 216 vom 16. September 1947, Seite 2688). Aus der Verwaltung ist der
Vizepräsident Adolf Furrer zurückgetreten und dessen Untersehriftsberechtigung
erloschen. An seiner SteUe wurde als Vizepräsident in die Verwaltung gewählt
Eduard Rothen, von Rüschegg (Bern), in Grenchen. Er führt KoUektivunterschrift

zu zweien. KoUektivunterschrift zu zweien wurde auch erteUt an Walter
Bannwart, von Untereggen (St. GaUen), in Bettlach. Folgende nicht
unterschriftsberechtigte MitgUeder der Verwaltung sind ausgeschieden: Martin
Derendinger, Louis Lefani, Dr. Robert Scbild-Howald und Hans Kunz. An
ihrer SteUe wurden, ebenfalls ohne Zeichnungsberechtigung, gewählt: Josef
Wyss, von und in Bettlach; Robert Hänzi, von Meinisberg, in Lengnau (Bern);
Max Luterbacher, von Steinhof, in Solothurn ; Walter OppUger, von Signau, in
Meinisberg.

Bureau Lebern
24. November 1960.

Viehzuehtgenossensehaft BeUaeh, in Bellach (SHAB. Nr. 40 vom 17. Februar
1949, Seite 467). Der Vizepräsident Johann Schluep ist aus der Verwaltung
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wird als Vizepräsident
gewählt Otto Probst-Amiet, von und in Bellach. Präsident oder Vizepräsident
zeichnen mit dem Sekretär kollektiv zu zweien.

Bureau Olten-Gösgen
23. November 1960. Pharmazeutische "Produkte usw.

Botiea AktiengeseUschaft, in Olten, pharmazeutische Produkte usw. (SHAB.
Nr. 297 vom 20. Dezember 1954, Seite 3247). Diese Firma wird infolge Verlegung
des Sitzes nach Vinelz (Bern) (SHAB. Nr. 271 vom 18. November I960, Seite
3291) im Handelsregister von Olten-Gösgen von Amtes wegen gelöscht.

Basel-Stadt - Bâle-Ville - Basilea-Città
4. November 1960. Haushaltmaschinen, Kunststoffartikel usw.

Electro-Dynamic A.G. (Electro-Dynamic S.A.) (Electro-Dynamic Ltd.), in
Basel. Unter dieser Firma besteht auf Grund der Statuten vom 3.
November 1960 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt: Fabrikation von und
Handel mit Maschinen und Apparaten aller Art, speziell Kühlschränken
und anderen Haushaltmaschinen, Fabrikation von und Handel mit
Kunststoffartikeln, Ausführung von Metallkonstruktionen aller Art und Verwertung

von Patenten. Die Gesellschaft kann Liegenschaften erwerben und
veräussern oder sich an. ähnlichen Unternehmungen beteiligen. Das Grundkapital

beträgt Fr. 2 000 000, eingeteilt in 1500 voll liberierte Namenaktien

zu Fr. 1000 und 5000 voll liberierte Namenaktien zu Fr. 100.
Gemäss Sacheinlageverträgen vom 3. November 1960 bringen zwei Gründer in
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die Gesellsehaft ein: Kühlschrankteile im Anreehnungswert und zum Preise
von insgesamt Fr. 1571062.71; die Baureehtsparzelle 2261 in Sektion J
des Grundbuchs der Stadt Basel mit Fabrikations- und Lagergebäude Auf
dem Wolf 32, sowie Installationen, Maschinen, Werkzeuge und Betriebs-
mobilien im Anreehnungswert und zum Preis von insgesamt Fr. 1 640 962.20,
abzüglich Hypotheken von Fr. 260 000; Unterlagen betreffend Entwicklung
des Kühlaggregates, des Sehrankkörpers und die Serienfabrikation, ferner
eine einsatzbereite Verkaufsorganisation, alles im Anreehnungswert und
zum Preis von Fr. 800 000. Für diese Vermögenswerte erhalten vier Gründer

zusammen 1500 voll liberierte Namenaktien zu Fr. 1000 und 5000 voll
liberierte Namenaktien zu Fr. 100. Die Eihbringer erhalten ferner
Gutschriften von total Fr. 1752 024.91. Die Bekanntmaehungen erfolgen 'im
Sehweizerisehen Handelsamtsblatt. Dem Verwaltungsrat aus einem oder
mehreren Mitgliedern gehören an: Alfred Wiek, von Basel, in Muttenz, als
Präsident; Jaeques Walliser, von Reigoldswil, in Sissach, als Delegierter,
und Wilhelm Marx, von und in Basel. Sie führen Einzeluntersehrift.
Domizil : Auf dem Wolf 32.

Sehaffhausen - Sehaffhouse - Sciaffusa
25. November 1960. Gerüstböcke usw.

R. Wenger-Thoma, in Sehaffhausen, Fabrikation von und Handel mit
Wero-Gerüst- und Absperrböcken usw. (SHAB. Nr. 225 vom 27. September
1954, Seite 2472). Neues Geschäftslokal: Bocksrietweg 4.

25. November 1960. Chemiseh-technisehe Produkte.
R. Wenger & Co., in Sehaffhausen, Herstellung und Vertrieb ehemiseh-
teehnischer Produkte, Kollektivgesellsehaft (SHAB. Nr. 154 vom 5. Juli 1949,
Seite 1783). Diese Gesellschaft hat sich infolge Austritts des Gesellschafters
Robert Wenger-Thoma aufgelöst. Die Firma ist erloschen. Das Geschäft wird
vom Gesellschafter Robert Wenger-Oberhänsli, von Köniz, in Sehaffhausen,
als Einzelkaufmann im Sinne von Art. 579 OR fortgesetzt. Die Firma lautet
nun: R. Wenger. Neues Gesehäftslokal: Finsterwaldstrasse 24.

St. Gallen - St-Gall - San Gallo
23. November 1960.

Effekten- & Verwaltnngsbank A.G., in St. Gallen (SHAB. Nr. 157 vom
8. JuU 1960, Seite 2033). Kollektivunterschrift zu zweien für das
Gesamtunternehmen wurde erteilt an Bruno Bornhauser, von Weinfelden, in Amriswil,

Direktor.
23. November 1960.

Landwirtschaftliche Genossenschaft Sehwarzenbaeh-Jonsehwil, in Schwarzenbach,

Gemeinde Jonschwil (SHAB. Nr. 98 vom 28. April 1952, Seite 1108).
Die Unterschrift von Josef Schnetzer ist erloschen. Neu wurde als Vizepräsi-
dent in den Vorstand gewählt Gebhard Gemperle, von Jonschwil, in Bettenau,
Gemeinde Jonschwil. Der Präsident oder der Vizepräsident zeichnet zu zweien
mit dem Aktuar oder dem Geschäftsführer.

23. November 1960. Restaurant.
Fran Portmann-Hoehrentener, in St. Gallen, Restaurationsbetrieb (SHAB.
Nr. 85 vom 11. April 1957, Seite 984). Geschäftsdomizil: Restaurant «Baslcr-
hof», Katharinengasse 6.

23. November 1960. Molkereiprodukte.
Ferd. Légeret, in St.. Gallen, Handel mit Molkereiprodukten (SHAB. Nr. 105
vom 7. Mai 1958, Seite 1265). Aenderung des Geschäftsdomizils infolge amt>-
licher Umbenennung: General-Guisan-Strasse 93.

24. November 1 960. Zwirnerei.
Höhener & Co. Aktiengesellschaft, Zweigniederlassung in St. Gallen,
Zwirnerei und Garnhandel (SHAB. Nr. 81 vom 10. April 1953, Seite 840),
Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Gais. KoUektivprokura wurde erteilt an
Walter Fischer, von Hefenhofen (Thurgau), in St. Gallen, und Oskar
Steinmann, von St. Gallen, in Bühler. Sie zeichnen zu zweien unter sich oder mit
dem bisherigen Kollektivprokuristen Ernst Rohner für das Gesamtunternehmen.

Die Kollektivprokura von Karl Schiess ist erloschen.
24. November 1960. Hotel.

W. Keller-Haitiner, in St. Gallen. Inhaber der Firma ist Walter Keller-
Haitiner, von Wolfhalden, in St. GaUen. Betrieb des Hotels Walfisch.
Linsebühlstrasse 82.

24. November 1960. Café, Bäckerei usw.
Alois Erni, in St. Gallen, Café, Bäckerei und Konditorei (SHAB. Nr. 213
vom 11. September 1956, Seite 2311). Diese Firma ist infolge Aufgabe des
Geschäftes erloschen.

24. November 1960. Café, Bäckerei usw.
Alois Erni, in St. Gallen. Inhaber der Firma ist Alois Erni-Schnider, von
Busswil-Sirnaeh (Thurgau), in St. Gallen. Café, Bäckerei und Konditorei.
Speisergasse 25, «Zum Vögeli».

Waadt - Vaud - Vaud
Bureau de Lausanne

Rectification.
Pré Vigne C S.A., à Lausanne, société immobilière (FOSC. du 29 novembre
1960, page 3414). L'unique administrateur est Pierre Nicod, dc Malapalud, à
Lausanne.

Genf - Genève - Ginevra
23 novembre 1960.

Soeiété Immobilière Elodia, à Chêne-Bourg. Suivant acte authentique et
statuts du 16 novembre 1960, il a été constitue, sous cette raison sociale, une
société, anonyme qui a pour but l'aehat, la vente, la possession, l'exploitation
et la construction d'immeubles. Capital: 50 000fr., entièrement versé, divisé en
50 actions de 1000 fr., au porteur. Organe de publicité: Feuille officielle suisse
du commerce. Administration: un ou plusieurs membres: Walter Enz, de Buh-
wil et Schönholzerswilen (Thurgovie), à Chêne-Bourg, administrateur unique,
avec signature individueUe. Domicile: 9, avenue du Simplon, chez Walter Enz.

23 novembre 1960.
Soeiété Immobilière l'Everest, à Chêne-Bourg. Suivant acte authentique et
statuts du 16 novembre 1960, il a été constitué, sous cette raison sociale, une
société anonyme qui a pour but l'aehat, la vente, la possession, l'exploitation
et la construction d'immeubles. Capital: 50 000 fr., entièrement verse, divisé
en 50 actions de 1000 fr., au porteur. Organe de publicité: FeuiUe officielle
suisse du commerce. Administration : un ou plusieurs membres : Walter Enz, de
Buhwil et Schönholzerswilen (Thurgovie), à Chêne-Bourg, administrateur
unique, avee signature individuelle. Domicile: 9, avenue du Simplon, ehez
Walter Enz.

23 novembre 1960.
Société Immobilière Globe-Union, à Genève. Suivant acte authentique et
statuts du 17 novembre 1960, il a été eonstitué, sous cette raison sociale, une
société anonyme qui a pour but l'achat, la vente, la possession, l'exploitation,
la location, la construction d'immeubles sis à l'étranger. Capital: 50 000 fr.,
entièrement versé, divisé en 50 actions de 1000 fr., au porteur. Organe de publicité:

Feuille officielle suisse du commerce. Administration: un ou plusieurs
membres: Edmond Favre, de Genève, à Chêne-Bougeries, administrateur
unique avee signature individuelle. Domicile: 5, place de la Fusterie, bureau
d'Edmond Favre, expert-comptable.

24 novembre 1960. Restaurant-Buffet de l'Aéroport.
A. Canoniea, à Meyrin, exploitation du «Restaurant-Buffet de l'Aéroport»
(FOSC. du 22 avril 1949, page 1066). Le titulaire et sa femme Ginettc-Arlette
née Rack sont soumis au régime de la séparation de biens.

24 novembre 1960. Achat et vente d'immeubles.
Mme M. Pilloux, à Genève, aehat et vente d'immeubles, etc. (FOSC. du
30 janvier 1945, page 247). La titulaire Marie-Louise- Ida Pilloux née Deléglise
et son mari Marcel-André Pilloux sont soumis au régime de la séparation de

biens.
24 novembre 1960. Epicerie, charcuterie, etc.

Mme D. Bueheli, à Genève. Chef de la maison: Denise-Hélène Bucheli née

Brunner, de Malters (Lueerne), à Genève, épouse autorisée de Werner Bueheli.
Commerce d'épicerie, charcuterie, primeurs, produits laitiers, vins, liqueurs ct
tabacs. 28, rue des Grottes.

24 novembre 1960. Tabacs et journaux.
Mme F. Häring, à Genève. Chef de la maison: Françoise Häring née Alvarez
y Bonal, de Carouge, à Genève, épouse autorisée et séparée de biens de Joseph-
Achille-Arthur Häring. Commerce de tabacs ct vente de journaux. 14, place des

Grottes.
24 novembre 1960. Meubles de cuisine.

Léon Joly, à Genève. Chef de la maison: Léon-Marius Joly, de Sévery (Vaud),
à Genève. Fabrication et commerce de meubles de cuisine. 12, rue de l'Industrie.

24 novembre 1960. Tapissiers-décorateurs.
Senn & Grobéty, à Genève, tapissiers-décorateurs, ete., société en nom collectif

(FOSC. du 13 février 1947, page 440). Nouvelle adresse: 54 bis, rue de
Lausanne.

24 novembre 1960.
Soeiété Internationale de Cardiologie, à Genève, association (FOSC. du
2 novembre 1955, page 2781). Son inscription n'étant pas obligatoire, cette
association est radiée à sa demande.

24 novembre 1960. Fabrication, vente de chaussures.
Chic S.A., à Genève, fabrication et vente de chaussures (FOSC. du 8 septembre
1952, page 2232). Edmond-Lueien Désert n'est plus aclministrateur; ses
pouvoirs sont radiés. Conseil d'administration: Robert Mottu, de et à Genève,
président, et Josef Frey, de Muri (Argovie), â Genève, secrétaire, lesquels
signent eollectivement. Locaux actuels: 12, rue de la Croix d'Or.

24 novembre 1960.
Taxis Modernes et Transports S.A., Genève, à Genève (FOSC. du 23 octobre
1959, page 2913). La proeuration de Louis Hirozest radiée. Procuration eolleetive

à deux a été eonférée à Salomon Daniclewicz,' de nationalité polonaise,
à Genève.

24 novembre 1960.
Gerisa, Groupe d'Etudes et de Réalisations Immobilières S.A., à Vernier,
favoriser la construction, la transformation, l'achat et la vente de villas, etc.,
société anonyme (FOSC. du 12 novembre 1957, page 2970). Ernest Moret,
d'Essertines s. RoUe (Vaud), à Meyrin, et Lucien Aeschlimann, de et à Genève,
ont été nommés administrateurs avec signature coUective à deux.

24 novembre 1960. Appareils et machines électriques.
Canteen International S.A., à Genève, appareils et machines électriques et
automatiques, etc. (FOSC. du 5 septembre 1960, page 2571). Suivant procès-
verbal authentique de son assemblée générale du 18 novembre 1960, la société
a porté son capital de 6 656 000 fr. à 6 981 000 fr. par l'émission de 325 aetions
de 1000 fr., nominatives. Les statuts ont été modifiés en eonséquenee. Capital:
6 981 000 fr., entièrement verse, divisé en 6981 actions de 1000 fr., nominatives.

25 novembre 1960.
Barras et Seemann «Café des Entrepôts», à Genève, société en nom eolleetif
(FOSC. du 8 novembre 1955, page 2836). La société est dissoute. Sa liquidation
étant terminée, elle est radiée.

25 novembre 1960. Ferblanterie-plomberie.
Mare Battier, à Genève, entreprise de ferblanterie, plomberie, etc. (FOSC. du
18 mars 1948, page 790). La raison est radiée par suite de cessation d'activité.

25 novembre 1960.
Mme Suardi «Café des Entrepôts», à Genève. Chef de la maison: Emilie Suardi
née Roagna, de Carouge, à Genève. Exploitation d'un café. 52, rue de Lausanne.

25 novembre 1960. Garage.
Ogiea S.A., à Genève, exploitation d'un garage, etc. (FOSC. du 29 octobre
1957, page 2841). Germaine Gérard n'est plus administratrice; ses pouvoirs sont
radies. Alexandre Kronstein (jusqu'iei président) reste seul administrateur et
continue à signer individuellement.

25 novembre 1960. Chaussures et maroquinerie.
Carlo Rezzonieo S.A., à Genève, eommeree de chaussures et de maroquinerie
(FOSC. du 6 février 1958, page 356). Locaux: 62, rue dc Carouge.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Gesehäftseröffnungsverbot Sperrfrist
(Ausverkaufsordnung vom 16. April 1947)

Die Firma Stoeker Möbel AG, Zurich 1, hat in ihrer Verkaufsstelle in
Lnzern, Zürichstrasse 33, einen amtlich bewilligten Total-Ausverkauf durchgeführt.

Gestützt auf Art. 16 der Eidg. Ausverkaufsordnung wird ihr die
Wiedereröffnung eines gleichartigen Geschäftes im Kanton Luzern bis zum 1. Oktober
1965 untersagt. (AA. 290)

Luzern, 28. November 1960. Handelspolizei des Kantons Luzern.



I. XII. I960 1 N° 282 3441

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Neuseeland
Einfuhrregelung für das Jahr 1961

Die neuseeländische Regierung hat kürzlich die Einfuhrregelung für das
Jahr 1961 bekanntgegeben, die eine weitere Lockerung der bisherigen
Beschränkungen mit sich bringt. Für eine Reihe von Waren wurden die
Basiskontingente erhöht, während andere Erzeugnisse in günstigere Kategorien
versetzt wurden. Nähere Einzelheiten sind aus der nachstehenden Liste,
insbesondere aus der Legende ersichtlich. »

Nouvelle-Zélande
Réglementation des importations pour l'année 1961

Le gouvernement néo-zélandais a récemment publié la réglementation
des importations applicable en 1961. Elle apporte un nouvel assouplissement
des restrictions en vigueur jusqu'ici. Les contingents de base ont été augmentés
pour une série de marchandises, tandis que d'autres produits ont été attribués
à des catégories plus avantageuses. La liste ci-après et, notamment, la légende
qui suit donnent de plus amples détails.

SCHEDULE Tariff item No. Tariff ltem or extract thereof Allocation

Class Animais, an ri cultural produets. fonds, nnd nroccries 37 Fruit, fresh, viz:
(4) Grapes C

Tariff item No. Tariff item or extract thereof Allocation (8) Oranges C

ex (9) Bananas C
1 Live animais, etc., viz: ex (9) Grapefruit, and mandarins C

(D Horses C (1H3) Apples and pears, apricots and nectarines,
(2) Other kinds C (5H7) cherries, medlars, passion fruit, peaches,

2 Animais, food for, etc., vlz: plums, quinces, tomatoes, lemons, black-
(D Oilcake c berries, currants, gooseberries, raspberries,
(2) Hay and cottonsced meal D and stràwberries D
(3) Other kinds 100% 1960 licences (10) N.e.i. 100% 1960 licences

3 Chaff s 38 Fruit pulp, partially preserved fruit, fruit
4 Grain and puise, unground, etc., viz: preserved by sulphurous acid, etc., viz:
d) Maize D ex Tornato C
(2) Wheat C ex Apricot, raspberry, and such other kinds
(3) Barley: (excluding tornato) as may be determined
(a) To be used in the manufacture of beer, etc. S by the Minister 125% 1960 licences
(b) To be used as a stock food, on déclaration, same goods

etc. s ex Other klnds R
(4) N.e.i. viz.: 39 Fruits, preserved in juice or syrup, vlz:
(a) Oats s (1) Pineapples R
(b)fl)-(il) Peas c (2)-(5) Other kinds 100% 1960 licences
(c) Soya beans A 40 Trees and plants, viz:
(d) Other kinds R (D Fruit trees and plants, viz: appiè, etc. C

5 Grain and puise, ground or manufactured, (2) Flowering trees and plants, viz: rose 100% 1960 licences
viz: 41 (1) Glucose and grape sugar 100% 1960 licences.

(D Barley, flour, prepared A See also group 1

(5) Malt, whole or ground; rice malt 100% 1960 licences (2) Caramel C

(2W4) Bran or pol lard ; maize flaked ; maize ground 42 Honey S

(6H9) or crushed ; oats, or oats in admixture, etc.; 43 Infants' and Invalids' foods, elc. R
peari barley; peas, split, wheat-flour, 44 Gluten flour D
including wheatineal, elc. D 45 James, jellies, etc. T

(10) N.e.i. C 46 Jellies, concentrated T
6 Hops S 47 Macaroni, vermicelli, etc. 200% 1960 licences
7 Onions C 48 Malt-extract, malt-extract with cod-llver, etc. T 10%
8 Potatoes S 49(l)-(3) Meats, potted or preserved T

cx 9(1 and 2) Linseed S 50 Milk or cream, preserved, elc. T 10%
ex 9(1 and 2) Lueerne seed c 51 Mustard R
ex 9(1 and 2) Seeds - vi/.: canary-grass seed, hemp-seed, 52 Nuts, and préparations thereof vlz:

linseed, etc. (excluding linseed; lucerne ex (D (a)-(b) Almonds and nuts, ail kinds, including
seed) R ex (2M4) walnuts and peanuts, shelled or unsheiled, ¦

10 Solid wort D ground almonds, desiccated coconut in
11 Vegetables, vlz: olher than retail packages R. See also" grpUD 1

(D Preserved peas in tins, etc.' D ex 52 (2) (a-b) Pastes, "meals, and simiiar préparations,
(2) Fresh vegetables n.e.i. S i n.e.i.. of almonds or nuls, not 'being
(3) Dried or preserved vegelables n.e.l. T auimal foods 'n

12 Aerated waters, and beverages, n.e.i. T In retail packages 25% 1956 imports
13 Minerai waters, etc. T Noi in retail packages 100% 1956 imports
14 Chicory A ex (l)(a)-(b) Almonds and nuts ail kinds, including walnuts
15 \ Cocoa beans, raw; cocoa or cacao butter, etc. ex (2)-(4) and peanuts, shelled or unsheiled, ground

ex 31 / (excluding lethicin; coconut butter) R almonds, desiccated coconut, in retail
16 Cocoa and chocoiate, viz: packages D

(l)(a) and(b) Cocoa ; cocoa bcans roasted or crushed T 53 Capers, caraway-seeds, caviare. etc. R. See also group 1

(2) Chocoiate; also cocoa, etc. T 54 Candied peel, and drained peel T 10%
17 Coffee, raw R 55(l)-(7) Matches and Vestas T
18 Coffee, roasted T 56 Pickles T
19 Coffee, essence of, etc. T 57 Sauces; chutney; soy, etc. T
20 Fruit juices unsweetened, in bulk, viz: 58 Soy, and catsup, in vesseis exceeding 10 gallons

Pineapple, orange, tomaio, lemon and capacity A
grapefruit C 59 Passover bread; aitar bread A

Other R 60 Egg pulp and white or yolk of eggs, etc. C
21 Fruit juices unsweetened, n.e.i., etc., viz: 61 Provisions, viz:

Tornato, lemon and grapefruit D ex (D(a)-(b) Soups, tornato T 10%
Orange juice C ex (D(aHb) Soups, other than tornato T
Olher (excluding tornato, lemon, grape(2) Spaghetti and simiiar alimenlary pastes, elc. 25% 1956 imports

fruit and orange juice) 100% 1960 licences (3) Custard powder, egg powder, elc. T
22 Citrus fruit pulps, etc. D (4) Fish pastes R
23 Tea, in bulk, etc. R (5) Meats, fresh, smoked, etc. T 10%
24 Tea, n.e.i. D (6) Canned beans T 10%
25 Bacon and hams D ex (7) N.e.i. (excluding butler and cheese ail
27 Biscuits- (excluding diabetic or slimminR kinds) T. See also groups 1,

27

28
29
30

ex 31

31
31

32(1)
ex 32(1)

ex
cx
ex

32 (2)

cx 33

cx 33

34
35

36

(D
(2)
(3)

I

(4)
(D-(3)
(5)-(6)

biscuits ol approved types)
Diabetic or slimming biscuits of approved

types

Blue
Candies, being night-lights. etc.
Candies n.e.i
Cocoa or memi iiutter, etc. (.excluding lecithin;

coconut butter)

Lecithin
Coconut butter
Medicated confectionery
Confectionery n.e.i., elc. (excluding medicated

confectionery)
Sugared or cryslallised vegetahle produets

n.e.i.; etc.
Lanoline, refined or anhydrous, BP Grades

Lard, stearine, etc. (excluding lanoline, refined
or anhydrous, B.P. Grades)

Stearine, on déclaration, etc.
Fish, viz:

Anchovies, saltcd, etc.
Fish, fresh, etc.
Fish, potted, and preserved, n.e.i., etc.

Fruits, dried, viz:
Apples
Other kinds

100% 1960 licences
saine (joods

T. 10%
T. See also group 14

T

See T. I. 15

Applications should
be lodged under
combined item
listed under Tariff
item 15 above

R. See also group 5

D
100% 1960 licences

100% 1960 licences.
See also groups 6,
12

C (specify type)
D

T
D
R

D
R. Sea also group 1

ex
ex
cx

cx
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex

ex
ex

ex
ex

cx
ex

ex

ex

7
7
7

7
62
62
67(2)
62
67 (2)
63
63 _

64
64

65 (l)-(2)
66

67(1)
67 (1) and ex 3

67 (2)
67 (3)

67(3)

67 (2)

Butter
Cheddar lype cheese
Blue vein, Colby, Gruyère, Gouda, Edam,

Cainembcre cheese
Cheese, other kinds

Rice-meal refuse, and rice-meal
Rice, dressed or undressed, sago and tapioca

in other than retail packages
Rice, dressed or undressed, sago and tapioca
in relail packages

Soaps, toilet, in tablet form
Soap, cieansing, ail kinds; soap-powder, etc.

(excluding soaps, toilet, in tablet form)
Sali, iodised household
Sait (excluding iodised household sait)

Spices, unground
Spices, ground, n.e.l., including pepper, etc.
Polato flour; rice flour
Confectioners' moulding-slarch; wheaten

cornflour
Arrowroot
Cornflour other than wheaten cornflour in

other than relail packiigcs

Cornflour other than wheaten cornflour in
retail packages

Sago and tapioca

12
E
E

C
T 10%
100% 1960 licences

D
T

D
R
C(with basic licences

50% 1960 licences
same goods)

R. See also group 1

T
100% 1960 licences

100% 1960 licences

C(\\ith basic licences
100% 1960 licences)

D
See T. I. 62.

Applications should bc
lodged under
combined ltem T. 1. 62
above
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Tariff item No. Tariff ltem or extract thereof

68 Starch n.e.l.
69 Sugar, of Number 22 colour, etc.

ex 70 (1) Sugar n.e.l.
ex 70(1) Treacle, golden syrup, maple-sugar and maple-

syrup
70 (2) Molasses
71 Treacle or molasses, mixed with bone-black

in proportions, etc.
72 Sugar of milk

Class II Toliacco

74 Cigarettes, n.e.l.
75 Cigarettes, exceeding in welght 2 y2 lb per 1000
76 Cigars
77 Snuff
79 Tobacco, eut
80 Tobacco n.e.i.
81 (1) Tobacco, unmanufactured, for manufacture

Into tobacco, etc.
Tobacco, unmanufactured, for manufacture

into cigars
Tobacco for sheep-wash, etc.

Class III Splrits and nleoholle beverages

Ale, beer, etc.
Spirits and spirituous mixtures
Splrits, for fortifying New Zealand wines, etc.
Perfumed splrits, etc.
Spirits wholly or partly denatured before

importation, etc.
Splrits wholly denatured in New Zealand, etc.
Alcohol and denatured spirit, for use in

muséums, etc.
Wine, etc., vlz:
Sparkling ail kinds; wines, still, being (a)

bottled wines having an f.o.b. value (N.Z.
currency) exceeding 65s. per 2-gallon case
or (b) bottled wine containing not more
than 25% of proof spirit; liqueurs
Other kinds (excluding bottled wines having

an f.o.b. value, etc., as above)

Wine of any kind containing more than 40%
proof spirit

Allocation

81 (2)

82

83
84 (1M7)
85

86(1H2)
87

88
89

90
1 (aHb)
2 (aHb)

ex (2) (a)-(b)

91

C
D
E

T 10%
R

A
T 10%,

T
T
100% 1960 licences
A
T
T

100% 1960 licences

T
R
C
T

D. See also group 4

R. See also group 5

125% 1960 licences

100% 1960 licences.
See also group 14

125% 1960 licences

Class IV Drugss; chcmicals. surgical, denlal, and selentlfle apparatus

92
94

95
ex (1)
ex (2)
ex (1H.2)

ex 96

ex 96

97

98
100(1)

100 (2)
101 (1H2)

ex 102(1)
ex 102(1)
ex 102 (1)

ex 102(2)
ex 102(2)

103

104(1) (a)
(b)(i)

104 (1) (b) (ii)

104 (2)(a)(b)
(iH'i)

104 (2)(b)
(ii)

104 (3) ex 119

105 (1)

105 (2)
ex 105(3)
ex 105 (3)

105 (4)
105 (5)
106

107

Acid, acetic n.e.i.; ctc.
Vinegar; etc.

Acids, viz:
Oieic
Sulphuric

Tartaric; inorganic acids, n.e.i. etc. (excluding
oieic and sulphuric)

Anti-incrustation and simiiar Compounds for
use on heating surfaces of fire boxes

Anti-incrustation, boller, and other simiiar
Compounds (excluding anti-Incrustation
and simiiar Compounds for use on heating
surfaces of fire boxes)

Bacleriological produets, including viruses, etc.

Baking-powder; yeast, etc.
Chloroform; ethyl ether; anaesthetics, etc.;

antiseptics, etc.
Penicillin
Cream of tartar, cream of tartar Substitutes,

etc.
Pine tar
Créosote
Crude distillâtes of coal-tar, etc. (excluding

pine tar and créosote)
Blown bitumen and industria, asphalt
Asphalt and bitumen (excluding blown bitumen

and industriai asphalt)
Dextrine n.e.i.

Disinfectants, n.e.l., vlz:
Packed for retail sale; Other klnds, vlz: as

may be determined by Uie Minister
Other kinds, viz: other

Weed and scrub killing préparations, n.e.l.;
growth regulating and promoting substances

and préparations n.e.i. for agricultural
uses, viz:
Packed for retail sale; Other klnds viz:

as may be determined by the Minister
Other kinds vlz: other

Sheep-dip ; sheep dusting powder
Acetone; amyl alcohol; butyl alcohol;

bromine; carbon bisuiphide; carbon tetrachlo-
ride and other Chlorides or carbon; chlorinated

hydrocarbons n.e.i. j eatechu; cochi-
neal; formic aldéhyde, and solutions thereof ;

fuseloil; gall-nuts; iodine; liquorice in blocks
of 7 lb net and over, or soft liquorice extract
in bulk in vesseis capable of containing 7 lb
net or over; phosphorus; pyridine; quinine,
and salts of quinine; saffron; turmeric,
unground; wood-naphtha, commercial;
nicotine and its salts

Calcium carblde

Hydrogen peroxlde; chlorinated lime
Sulphur, other than colloidal sulphur, etc.

and sulphur In bulk
Sulphur, when crude and In bulk
Strychnine, and salts of strychnine
Drugs, chemicals, etc., entered to be ware-

housed in a manufacturing warehouse, etc.

Drugs, chemicals, etc., speciaiiy suited for use
as culture media, etc.

R. See also group 5

100% 1960 licences
same goods

D
D

R. See also group 5

100% 1960 licences

D
Cfwith basic licences

50% 1960 licences)
T 10%

R
R

A. See also group 10
D

C. See also group 6

C(with basic licences
66 '/,% 1960 licences)

C(with basic licences
100% 1959
imports). See also
group 11

C(wlth basic licences
100% 1959 un-
ports)

T

R. See also group 5

R
R

D

E

A

R. See also group 1 1,
12

R

Tariff item No,

108

109
110

111
112

113
114
115(1) and ex (2)

ex 115 (2)
116

(D
ex (2)
ex (2)

ex (3)
ex (3)

117
118
119

(D(2)(a)

(2) (b)

Tariff ltem or extract thereof

Drugs, crude, not powdered, and unsulted
for use as foods, etc.

Drugs, crude, vlz carrageen or Irish Moss
Dyes, manufactured, etc.

Dyelng-materlals n.e.l.
Essences, culinary or flavourlng, containing

more than 40% proof spirit
Essences, culinary or flavouring, n.e.l.
Essences, synthetic, etc.
Essentiai olls (excludlng hop-oil)
Hop-oll
Gases; Uquefled or compressed viz:

Anhydrous ammonia
«Sparklet» and simllar bulbs
Carbon dl-oxide or carbonlc acid gas
(excluding «Sparklet» and simiiar bulbs)
Chlorine
N.e.l. (excludlng Chlorine gas)

Glycérine, crude or refined
Gums and resins - viz arable, etc.
Insecticides and fungicides (Including colloidal

sulphur and préparations thereof), for
agricultural uses, and for such other purposes
as may be approved by the Minister, viz:
Packed for retali sale; Other klnds vlz: as

may be determined by the Minister
(excludlng sheep dusting powder)

Other kinds viz: other (excludlng sheep
dusting powder)

ex 1 19 (2) (a) and (b) Sheep dusting powders

120 (1H2)

ex 120 (3)
ex 120(3)

ex 121 (1)

ex 121 (1)

ex 121 (1)

121 (2)

122

123 (1H2)

124 (1X2)
(a) ex (3)

cx 124 (1)
124 (2) '

ex (b) (i) and (ii)

ex (b)(i)and(li)
ex 124(3)

126

128

129
130
131
132
133

ex 134 (l)(a)
ex 134 (l)(a)

134(l)(b)

134 (2)

Soda ash

Oxides of zinc viz:
B.P. Grade

Other than B.P. Grade

Cieansing préparations, being combinations of
Inorganic salts of the same mctallk- Clement;
Silver nitrate; caustic soda in packages of
7 lb or under; hydrated lime (calcium
hydroxide); copper sulphate

Naphthalcne, crude, or refined
Rennet, In tablet form, etc.
Rennet n.e.l.
Saccharin, ln the form of tablets, etc.
Saccharin n.e.l., etc.
Sheep-, and cattle-licks
Soda-crystals
Surgical corsets; micro-corneal lenses

Appliances (including splints) for wear,' even
if medicated, etc. (excluding surgical
corsets; mlcro-corneal lenses)

Ear tubes, and audiphones for thc partially
deaf

Surgical and dental Instruments, etc.

Allocation

R. See also group 12
R. See also group 12
R. See also groups

11, 12
R

T
T
R. See also group 5

R. See also group 5

D

R
A

D
C
R
D
R. See also group 5

Insulin; préparations made from animal
glands, etc.; insulin Substitutes, etc.

Marmite, Vegemite and simiiar spreads
Vitamins, vitamin concentrâtes, etc. (excluding

Marmite, Vegemite and simiiar spreads)
Effervescing saline préparations; cod-liver oil

emulsions; styptic pencils
Barrler cream; liquid germlcldal détergents;

bases, foundatiön, not perfumed orcoloured,
for face creams and lipstick; D.D.T.
préparations in household packs; aérosols for
household use; air fresheners and deodo-
risers; rat poisons compounded; powders
and impregnated papers (Including fly
papers) for Indoor use for the control of
insects generally

Médicinal Preps. (except wines) containing
50% of proof spirit or less; médicinal
préparations, drugs, druggists' sundries, and
apothecaries' wares, n.e.l.; also aerated water

makers', cordial makers', and brewers'
drugs, chemicals, and other sundries,. n.e.i.;
chemlcals, and chemical préparations, n.e.i.
(excluding effervescing slaine préparations,
etc. ;harrier cream; liquid germicida!,
détergents; bases,' foüpdatiori, not perfumed or
coloured, for ' face creams and lipstick;
D.D.T. préparations in household paoks;
aérosols for household use; air fresheners
and deodorisers; rat poisons compounded;
powders and impregnated papers (Including
fly papers) for indoor use for the control
of insects generally)

Médicinal préparations n.e.l., packed ln her-
metically sealed glass vesseis, etc.

Médicinal préparations (except medicated
wines) containing more than 50% of proof
spirit

Metal- workers' surface and case-hardening
Compounds, etc.

Gypsum, crude; oxides of antimony; metallic
éléments n.e.l. ; oxides, hydroxides, Inorganic
salts, n.e.l.; acétates and Oxalates of aluminium,

ammonia, antimony, arsenic, barium,
bismuth, boron, cadmium, calcium, cerium,
chronlum, cobalt, copper, gold, Iron, lead,
lithium, magnesium, manganese, mercury,
nickel, platinum, potassium, radium, Silicon,
Silver, sodium, strontium, tln, zinc, and of
the other metallic éléments (excludlng
cieansing préparations, being combinations
of inorganic salts of the same metallic
élément; silver nitrate; caustic soda ln
packages of 7 lb or under; hydrated lime
(calcium hydroxide); copper sulphate;
soda asb)

C (with basic licences
100% 1960 licences)

See T.I. 104 (3).
Applications should
be lodged under
combined ltem
T.I. 104 (3) above

R
T

100% 1960 licences

T 10%

R. Sec also group 4,
11, 12, aud 14

R

R (Excluding metallic
éléments u*ed*

as fertilisers). Sec
also group 5

C

C(with basic licences
100% 10(10 licences).

Sec also
group 12

C

D

A
T 10%
T 10%
A
A. Sec also group 12

100% 1960 licences
D
C

R

100% 1960 licences
100% 1960 licences
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Tariff ltem No.

ex 134 (3) (a)-(b)

135

136 (1)

ex 136 (2)

ex 136 (2)

136(3)
136 (4)

(a)

136 (4)(b)
(i)
(ü)

A
B

(iii)

(iv)
136 (5)

ex 136 (6)
ex 136 (6)

136(7)
ex (a)-(b)

cx

ex

ex
ex
ex
cx
ex

(a)-(b)

(a)-(b)

(c)

(bHc)
(b)-(c)
(c)
(bHc)
(a)-(c)

ex (aHc)

ex 136(8)
ex 136(8)

ex 136(9)
cx 136(9)

ex 136 (9)

ex 136(9)

cx 136(9)
ex 136

138
140 (l)-(2)

141

142

143(1)

143(2)
144

145

146

WC 147

ex 117

Tariff Item or extract thereof

Surgeons', physicians', and dentists' materiais,
viz, antiseptlc-dressings, gauzes, etc.; cotton

wool
Scientific and philosophical Instruments and

apparatus, etc.

Class V Textiles, Clothing, Drapery, ete.

Apparel made to the order, or measurement,
of résidents ln New Zealand, etc.

Dress linen collars (stiff and seml-stlff); dress
Shirts (stiff and semi-stiff fronts); clérical
collars; collars of paper or plastic; collar
bands for Shirts

Shirts, pyjamas, and nlghtdresses, not being
knitted or made-up from knitted materiais;
collars and euffs for Shirts (excludlng dress
linen collars [stiff and seml-stlff); dress
Shirts [stiff and semi-stiff fronts|; clérical
collars; collars of paper or plastic; collar
bands for Shirts)

Braces, suspenders, garters, etc.
Gioves and mittens vlz:

Of types speciaiiy suited for Industriai,
scientific or simiiar purposes, etc.

N.e.l. viz:
Composed wholly or principally of leather
Composed wholly or principally of textile

(including knitted or crochetted) vlz:
Work gioves
Other

Composed wholly or principally of rubber
or plaslic

Other kinds
Neckties
P.V. C. industriai protective clothing
Men's and boys' overcoats n.e.i., suits, etc.

(excluding P.V. C. industriai protective
clothing)

Hosiery, viz:
Fully fashioned or circular knitted of art

silk or nylon
Hosiery, fully fashioned or circular knitted

of pure silk
Men's socks composed wholly of sllk,

artificiai silk, or nylon, or olher synthetic
fibre, or mixtures of same, except that Ihe
foot or a band at the top may contain
cotton

Men's heavy working socks, plain shades
including mari, minimum weight 2 ^ lb
per dozen pairs

Boys' %'hose
Children's socks and stockings
Golf stockings
Women's and girls' ankle socks ànd. footlets
Women's and girls' full length, lisle and

cashmere 1 '

' Hosiery olher thanthose types classified in
'( Tariff ttem 136 (7) Arra.cts above '

Blouses
Women's and girls' outer garments of woven

fabrics (excludlng blouses)
Knitted underwear of wool
Knitted outerwear of wool, viz:

Cardigans, jumpers, twin-sets, jerseys and
pullovers or slip-ons, viz:

Children's, maids' and youths', sizes up to
30 inches

Men's sizes 32 inches and over
Women's sizes 32 inches and over

Knitled outerwear of wool (Including knitted
dresses and frocks) olher than cardigans,
jumpers, twin-sets, jerseys, and pullovers
or slip-ons

Bathing costumes; bathing robes or beach
capes; aprons, other than women's and
girls' made from woven fabrics ciassed under
item 136 (8); knitted shirts, pyjamas and
nightdresses; leggings, other than leather;
textiles cul inlo shapes which are identifiable

as parts of garments ; shrouds and simiiar

coverings; cowboy and Indian suits;
dress preservers or shields; undershirts,
including flannel and simiiar shirts, without
neck band or collars; underclothing, other
than knitted underwear of wool; knitted
outerwear other than of wool; women's and
girls' plastic raincoats and capes

Apparel n.e.l. other
Babies' clothing suited for wear by Infants

up the age of two years as approved
(Including bonnets)

Bags and sacks of textile or felt, allkinds,
n.e.l. etc., cornsacks; bags or sacks or jute,
etc.; wool-packs and woolpockets

Baltery-blanket not exceeding 3 feet wide, etc.
Boot and simiiar laces, elc.
Braids and bindings, ail kinds n.e.i.

Cords, n.e.l. of wool, cotton, silk, etc.
Bratice-clolh of jute or hessian

Bunling in the piece

Buttons, crochet, and simiiar
Leather buttons
Buttons, n.e.i. (excludlng leather buttons;

plastic, shell and vegetable nut buttons)

Allocation
'

D

100% 1960 licences

T1)
T

125% 1960 licences

T
R

C(with basis licences
100% 1960 licences)

C
T
100% 1960 licences

100% 1960 licences
same goods

T»)

T
T

100% 1960 licences
T
T

T. See also group 3

100% I960 licences

C

A
T
100% 1960 licences

or 50% 1956
imports, whichever
is the greater

100% I960 licences

A
A
100% 1960 licences

100% 1960 licences

100% 1960 licences

*) For metallic éléments used as fertilisers see under grouped Tariff ltem 434.

l) Available only for shirts, pyjamas or nightdresses, having an f.o.b. value of not less
than 15s. (N.Z. currency) per unit.

') Available only for the Importation of blouses having an f.o.b. value of not less than
£ 1 (N.Z. currency) per blouse.

Tariff Item No.

ex 147
148

149
150

ex 151
ex 151

ex 152(1)
ex 152(1)

ex 152(1)
ex 152(1)

152 (2)

153 (l)-(3)

155

d)
(2)

157 (1H2)
158
159

ex (1)
ex (1)

ex (2)

ex (2)

(3)
ex (4)

ex (4)

cx 160 (1H4)

ex 160(l)-(4)

161

162

163 ¦

164

(D
ex (2)

ex (2)

(3)
(4)

165

ex (1)

ex (1)
ex (2)

ex (2)
167

168(1)
168 (2)
169

ex 171 (2)
171 (1) and ex (2)

172
173

(1)
(2)

174 (1H2)
175

176 '
177

178 (1H2)
179

180 (IM»)
and (9)

Tariff ltem or extract thereof

Buttons, viz.; plastic, shell and vegetable nut
Collar check, simiiar material plain, and hor-

secover lining material, etc.
Cotton, raw
Cotton and other waste, engineers'
Side sets for cofflns
Drapery n.e.l. (excluding side-sets for cofflns)
Labels and hangers, woven or printed
Tapes, ail kinds (excluding venetian blind

ladderweb tape)

Tape viz, venetian blind ladderweb
Elastics, ail klnds, including boot and brace

elastics (but excluding elasticised fabrics);
elastic threads and cords, etc. (excluding
labels and hangers, woven or printed;
tapes all kinds including venetian blind
ladderweb tape)

Elasticised fabrics

Ostrich feathers, ornamental; feathers.
ornamental, olher than ostrich feathers; artificiai
flowers, leaves or sprays; natural flowers.
leaves and sprays, dyed, painted, or similarly
treated

Felt piece goods, n.e.l., and felted textiles in
the piece, viz.:
As may be approved by the Minister, etc.
Olher kinds

Flags
Flock
Floor coverings, viz:

Coir mats
Mats and matting of coir, raffia, etc.

(excluding coir mats)
Carpets, floor coverings, floor rugs, etc.,

having an f.o.b. value of not less than
37s. Od. per lineai yard óf 27 inches or
the équivalent

Carpets, floor coverings, floor rugs, etc.,
having an f.o.b. value less than 37s. 6d.
per lineai yard of 27 inches or the équivalent

Rubber mais
Linoleum including congoleum (excluding

liles made therefrom)
Cork carpets, aud rubber flooring, including

mats (olher than rubber mats), mailing,
and floor rugs. of simiiar material; also
linoleum and congoleum liles

Fürs and simiiar skins, and articles made
therefrom (excluding wholly or partly made
up apparel, rugs, and simiiar made up
articles)

Wholly or partly made up apparel. rugs, and
simiiar articles made up from fur and other
simiiar skins

Haberdashery n.e.i.

Hair, naturai, or imitation, curled, waved, etc.

Hair pins, hat pins, safety pins, and toilet pins
Halinakers' inalerials. viz:

Hat-hoods, felt. of wool or fur, etc.
Hat-hoods, woven or plaited, of sisal, straw,

hemp, rush, and simiiar materiais,
unblocked or partially blocked (but unsewn)
on déclaration, elc.

Hat-hoods, and hat-shapes. other kinds, etc.
(excluding hat-hoods, woven or plaited.
or sisal, Straw, hemp, rush, and simiiar
materiais unblocked or partially blocked
jbut unsewn) on déclaration, ete.)

Halters' ribbons and galloons, elc.
Olher kinds, as may be approved, etc.

Hals, caps, hat-hoods, and hat-shapes, n.e.i.,
viz:
Of Straw, sisal, hemp. rush or simiiar vegetable

material, wilh raw-finished or
bound edges but otherwise unsewn

Berets
Other kinds (excluding motor cyclists

crash lielmels)

Molor cyclists crash helmets
Kiln-clolh, of horsehair or simiiar material,

ctc.
I.ace, aud laces, n.e.i.
Ribbons n.e.i.
Leather cloth, and oil baize, plain or fancy,

in the piece

Machine knitting and machine sewing needles
YVadding: pius n.e.i.; kuitliiig-pins; needles,

viz: sewing. darning. and knitling: ete.
(exeluding machine knitting and machine
sewing needles)

Printers' blanketing on déclaration, etc.
Rugs n.e.i. not suited for use as floorcoverings

viz:
Of wool or containing wool
Olher kinds

Sewing eottons, silks, threads, and twists, etc.
Silk for riour-dressing, in the picee
Oiled silk, in the piece

Staymakers' corset-rasleners, corset-shlelds,
etc.

Taiiors' trimmings
Tarpaulins, tents, sails, rick-covers, and wa-

gon-covers
Textile piece goods or cotton, linen, jule, hemp,

other vegetable fibre, silk, man-made
libres, or ol combinations of these materiais
with one another, or with any other malerial
(except wool or hair), whether plain, heni-
med, whipped, or similarly worked

Allocation

100% 1960 licences
A
100% 1960 licences
C
150.% 1960 licences
D

100% 1960 licences
same goods. See

also groups 9, 16
C

C(with basic licences
75% 1960 licences
same goods). See

also groups 1.0, 13
C (specify woven or

knitted). See also

group 3

100% 1960 licences

R
125% I960 licences
100% 1960 licences
C (specify types)

100% 1960 licences

T

75% 1960 licences
T

R

R

100% I960 licences.
See also group 3

10U" I960 lieenees.
See also group 13

R

R

R

T
('.

R

75% I960 licences

100% 11160 licences
same goods

C

C
R
100% 1960 licences

C(with basie licences
100% IMW licences).

See also
group U

R

R. See also groups 3,
16

R

25 % 1956 imports
25% 1956 impol is
R
A
A

R. See also group 3

R

R. See also group 7
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Tariff Item No.

180 (6) (a-b)

180(7)

180 (8) (a)-(b)

ex 180(10)

ex 180(10)

181

182

183 (1)

ex 183 (2) (a)
ex 183 (2) (a)

ex 1S3 (2) (a) (b)

ex 184 (1)
ex 184(1)
ex 184 (2)

ex 184(2)

ex 184 (2)

ex 184 (2)

185
186
187
188
189
190
191

(1)
(2)
(3)

192

(1)

(1)

(2)

193 (1)
ex 1 93 (2)
ex 193(2)

Tariff item or extract thereof

Knitted or lockstltched piece goods eomposed
wboily or prlncipaily of sllk or man-made
fibres, plain or merely hemmed, whipped,
or similarly worked

Knitted piece goods eomposed whoiiy or
principally of cotton n.e.i., piain, etc.

Textile piece goods, woven, containing in any
proportion man-made discontinuons fibres
(e.g. staple fibres) but not containing wool
or hair, and weigbing not less than 6 ounces
per square yard, whether plain, hemmed,
whipped, or similarly worked

Sheets, towéls, and diapers, which have been
manufactured wholly from piece-goods
merely by cutting, hemming, or any simiiar
opération

Plain tablecloths, table-napkins, quilts, and
simiiar plain articles, which have been
manufactured wholly froin piece-goods merely
by cutting, hemming, or any simiiar opération

Cotton piece-goods, vlz: tubulär woven or
knitted cotton cloth speciaiiy suited for use
as meat wraps; cheese bandages or caps

Textile piece-goods, viz: dress nets, curtain
nets, etc.

Moquette and tapestry, of wool or Containing
wool

Wool jersey fabric
Knitted wooilen piece-goods other than wool

jersey fabric
Textile piece-goods, n.e.i., including textiles

of wool, or containing wool (excluding wool
jersey fabric and otber knitted wooilen
piece-goods)

Blankets of wool
Blankets, other kinds
Garment protection covers; «robe sets» for

sale as a unit consisting of fabrics eut into
short lengths for «tops» and «skirts» whether
plain or embroidered but otherwise unshaped
or unfabricated for the manufacture of
apparel ; paper cieansing tissues and powder
puffs packed in cellophane or plastic envelopes

as a unit; powder puffs of textile; pot
mits; pot scourers

AU articles n.e.i. made of textile, felt, or other
piece-goods, etc. (excluding garment protection

covers; «robe sets» for sale as a unit
consisting of fabrics eut into short lengths
for «tops» and «skirts» whether plain or
embroidered but otherwise unshaped or
unfabricated for the manufecture of apparel;
paper cieansing tissues and powder puffs
packed in cellophane or plactic envelopes
as a unit; powder puffs of textile;
handkerchiefs; pot mits; pot scourers)

Handkerchiefs (other than lace trimmed and
simiiar, etc.)

Lace trimmed and simiiar fancy handkerchiefs
but excluding handkerchiefs with embroidered

initiais only
Umbrellas, parasols, and sunshades
Umbreila makers' materials.'etc.
Union textiles n.e.l., etc.
Upholsterers' materiais, etc.
Upholstery n.e.i.
Waterproof material in the piece, etc.
Yarn, viz:

Coir
Jute
Flax and hemp

Yarns, viz:
Cotton, silk, man-made fibres, or mixtures
of the foregoing, viz:

Containing in any proportion disconti-
nuous manmade fibres or bulked
continuous man-made fibres, and weighing

more than 150 grammes for 9,000
mètres (150 denier), viz:

Hand knitting
Containing in any proportion discon-

tinuous man-made fibre or bulked
continuous man-made fibres, and weighing

more than 150 grammes for 9,000
mètres (150 denier) viz:

Other than hand knitting
Other kinds classified under Tariff item

192

Yarns, n.e.i., viz: sisal and raffia
Yarns, n.e.i., viz: hand knitting yarn of wool

Yarns, n.e.i., viz: other kinds (excluding band
knitting yarn of wool)

Allocation

C(wlth basle iicences
100% 1960 Ucences)

C(with basic iicences
125% 1960 licences).

See also
group 9

C(with basic iicences
100%" 1960 licences).

See also
group 13

100% 1956 or 100%
1957 imports,
whichever is the
greater

100% 1956 or 100%
1957 imports,
whichever is the
greater

R

R

R
75% 1960 licences

100% 1960 licences

100% 1960 licences
T 10%
T 10%

T 10%

100% 1960 licences.
See also groups 3,
14

T 10%

100% 1960 iicences

T 10%
R
R
A
100% 1960 licences
R

100% 1960 licences
100% 1960 licences
100% 1960 licences

100% 1960 licences

100% 1960 iicences

R
C

100% 1960 licences

100% 1960 licences

194

195

Class VI Leather, leather manufactures, grindery and rubber goods1

R
Belts, and belting, n.e.l. for driving

machinery; etc.
Gumboots, viz:

(1) Children's sizes 0-6 inclusive
(2)-(3) Exceeding chlldren's sizes 0-6 inclusive

196(1) Footwear, n.e.i., viz; children's sizes 0-814
inclusive

ex 196 (2) Footwear, n.e.l., viz; children's exceeding size
8 '/2 but not exceeding size 13 (excluding
rope soled footwear)

100% 1960 iicences

T

100% 1960 licences

100% 1960 licences

Tariff item No.

ex 196(3)

ex 196(3)

ex 196(3)
ex 196(3)

Tariff item or extract thereof

Ballet shoes

198
(D
(2)

ex (3)

ex (3)

(4)
(5)

(6)
¦ (7)

(8)

ex 198(9)

ex 198(9)

199

(1)

199(2)-(3)

200

201

ex 202

ex 202

d)

(2)
(a)
(b)

(c)

(d)(i)

(d) (H)

(d) (iii)
(d) (iv)
(d) (V)

(d) (vi)

203 (1)
203 (2)

204
205 (l)-(3)

205 (4)

205 (5) (a)-(c)

205(6)

205 (7) (a)-(b)

ex 205 (8)

ex 205(8)

Maids' and youths' utility boots and siioes
suitable for school or college wear exceeding
children's size 13 but not exceeding size 7

Ski boots
Footwear, n.e.l., other kinds (excluding ballet

siioes, maids' and younths' utility boots
and shoes suitable for school or college
wear excedding children's size 13 but not
exceeding size 7, ski-boots)

Grindery, viz:
Boot-protectors
Boot, shoe, and slipper heels, knobs, and

soles, of rubber'
Cork soles, and sock soles, etc. (excluding

insoles made from sheepskins, rubber,
or plastic)

Insoles made from sheepskins, rubber, or
plastic

Heel piates, and toe plates
Nails, pegs, etc. peculiar to use in boot-

maklng
Shoemakers' binding and beading
Shoemakers' wax, and heel balls
Wooden heels, plain, or covered with leather,

plastic, etc.
Fibre stiffeners; wood lasts; synthetic resin

soles; toe puffs; heels, other than wood;
clicking boards

Grindery n.e.i. (excludlng fibre stiffeners;
wood lasts; syntheticresin soles; toe puffs;
heels, otiier than wood; clicking boards)

Pipes, piping, tubes and tubing (including
hose and hoses), flexible, n.e.i., viz:

Composed wholly or principally of rubber or
plastic

Composed wholly or principally of leather;
Otiier kinds

Leather, vlz:
Crust or rough tanned

Dressed leather, viz :

Chamois-dressed leather
Parchment-dressed leather, including vel-

lum
Patent leather

Allocation

C(with basic licences
100% 1960 licences

same types)

ex 205 (8)

Bovine cattle leather

Goat and kid skin leather declared by a
manufacturer, etc.

Goat and kid skin leather, other
Persians
Sheep and lamb skin leather (other than

persians)
Dressed leather n.e.i. otiier kinds

Leather board, or coinpo. etc.

Vamps and uppers; leather eut into shapes
for footwear

Leather laces; clog and patten soles; leather
leggings (excluding vamps and uppers;
leather eut into shapes for footwear)

Belts (not being apparel), and belting, etc.
Manufactured articles of leather, or of plastic

sheeting, n.e.i.
Handbags, purses, shopping bags, etc.
Rubber and plastic and articles manufactured

therefrom, viz: Natural rubber, balata,
gutta-percha, and simiiar natural guins
(including natural latex, whether or not
stabilised), synthetic rubbers (including
synthetic latex, whether or not stabilised),
and factice derived froin oils, unmanufactured;

reclaimed rubber, unmanufactured;
waste and scrap rubber

Rubber, compounded but not vuicanised, and
articles composed Ihereof, n.e.i.

Blocks, plates,' sheets, strlps, rods, and profile
shapes, plain, unworked, and n.e.i., viz:
composed wholly of unhardened vuicanised
rubber; composed principally of unhardened
vuicanised rubber, including material having
textile incorporated therein; composed
wholly or principally of sponge, foam or
cellular rubber or plastic

Repair outfits for rubber tyres or tubes

Sheets, strips, profile shapes, and otiier
articles, n.e.i., composed of or containing
rubber (whether or not vuicanised), suited
for the repair of rubber tyres and tubes

Rubber tyres, viz: bicycles and simiiar, and
inner tubes of rubber for pneumatic tyres,
not exceeding 1 % inciies in diameter, of
the foilowing sizes: 28x1%, 28xl8/a,
27 x 1 Ki (except skin-sided road racing
cycle tyres 27 x 1 Ki), 26 x 1 J4, 26 x I a/
26 x 1 '/j., 24 x 1 '/j., 24 x 1 3/s. whether or
not with bicycles

Rubber tyres, bicycle and simiiar and inner
tubes of rubber therefor, not exceeding V%
inches in diameter, of sizes other than the
foilowing : 28 x 1 28 x 1 */ 27 x 1 \\
(except skin-sided road racing cycle tyres
27x1 Kt), 26 Xl Kt. 26x 1 8/8, 26 x I 'A,
24 x 1 '/2) 24 x l3/

Pneumatic rubber tyres and inner tubes for
pneumatic tyres, viz:
Tyres and tubes of specified sizes made in

New Zealand

100% 1960 licences
100% 1960 licences

100% 1960 licences

C

C (specify types)

R

C(with basic licences
100% 1960 licences)

C(\vitii basic licences
100% 1960 licences

same goods).
See also groups 7,
S, 9.

100% 1960 licences
saine goods

D

100% 1060 licences
C(with basic licences

100% 1960 licences)

C(with basic licences
100% 1900 licences

same goods)

100% 1960 licences
125% I960 licences
25% 1956 imports

25% 1956 imports
100% I960 licences
C(with basic licences

125% 1960 licences)

D

D
100% 1960 licences

T
T

R. See also group 2

C. See also group 2

125% I960 licences
sanie goods

100% I960 licences
sanie goods

100% I960 licences

100% 1960 licences

100% 1960 licences
same goods

I
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Tariff Item No. Tarilf ltem or extract thereof

ex 205 (8) Tyres and tubes of sizes otber than specified
sizes made In New Zealand

205 (9) Valves and parts thereof for pneumatic types
and inner tubes

205 (10) Tyres, rubber nnd simiiar, olher than pneu¬
matic, including any material in combination

therewith
205 (11) Tyring, rubber and simiiar including any

materiais in combination therewith
205(12) Articles composed wholly or principally ot

rubber or plaslic or of textile treated with
rubber or plaslic, viz:

(a) Hol water bags and hol water bottles

(b) AVater beds and waler cushìons, air beds and
air cushions, speciaiiy suiled for hospital
use; ice hags and ice caps; urinais

205 (13) Tcats and valves of rubber or other malerial
for use on feeding bottles or for use in feeding
animais

205 (14) Fittings, inountings, and other articles n.e.l.,
composed wholly or principally of rubber
or plastic speciaiiy suiled for use on vehicies

205 (15) Rubbcrware, n.e.i.
205 (1G) Plastic materiais processed, speciaiiy suited

for the manufacture of paints, varnishes,
adhésives, or simiiar goods

205 (17) (a)-(b) Plaslic materiais, processed not further than
the form of bars, blocks, monofilament,
rods, or simiiar shapes or sections, n.e.i.,
viz:
Nylon monofilament
Button blanks
Olher kinds

205 (18) Plaslic materiais in sheets or rolls, not being
printcd, embossed, or otherwise worked,
n.e.i., viz:

(a) Non pliable, Including sheet reinforced with
wire or other materiais

(b) Pliable

205 (19) Arlicies n.e.i., wholly or principally of plastic
other than plastic sheeting

20G Saddlery, harness, whips, and whip-lhongs
207 Tanners', curriers', and boot-inakers' inks

and stains

Allocation

100% 1960 licences

100% 1960 licences.
See also group 10

50% 1956 imports.
See also group 10

100% 1960 licences

R

C
C. Specify types

C

td

C. See also group 2

C
C

C. See also groups 3,
13

100% 1960 licences

C (with basic licences
50% I960 licenees)

Class VII Glnss, China, enrthenunre. slnnc and céments

ex 208 (1) Infants' feeding bottles of the «Pyrex» lype
cx 208 (1) Bottles or jars, etc., for milk or cream; etc.

(excluding infants' feeding bottles of the
«Pyrex» type)

208 (2) (a)-(b)

209
211 (1)
211 (2)
211 (3)
211 (4)
212(1)
212(2)

212(3)
212(4)

ex 213
ex 213

214(1) (2) (b)

Bottles and jars, empty plaln glass, not being
cut or ground exeept as specifid, viz: other
kinds

Plain empty stone bottles, etc.
Fire bricks
Bricks n.e.i.
Refractory materiais n.e.i., etc.
Fireclay ground n.e.l.
Roofing tiles, ridging, and fininls, etc.
Sheets, plain or corrugated, eie., composed

of cement, elc.
Plaster-pulp shcets.elc.
Roofing-slales n.e.i.
Cement, Portland
Cernent, structural or building, eie, other

kinds (including white cement)

214(2) (a)

cx 215(1)
ex 215 (1)

ex 215 (1)

ex 215(2)
ex 215(2)

216
217
218(l)-(2)
219(1)

ex 219(2) t
ex 219 (2)

220

221

cx 222

ex 222

223
224

Chinaware, earthenware, and porcelainware,
viz: breakfast, dinner, tea, and coffee sets;
cups, saueers, plates, and dishes; other
articles suiled for table use viz: Other
kinds, viz:
Having an f.o.b. value in New Zealand

currency not execeding ls. 9d. per lb for
any individuai ilein D

Having an f.o.b. value in New Zealand
currency exceeding ls. 9d. per lb for any
individuai item

Chinaware, earthenware and porcelainware,
viz: olher articles suited for table use as

may be approved by the Minister
Earthenware Chambers
Sanitary-ware viz: w.c. pans, and wash hand

basins, while
Sanitary-ware (excluding carlhenware Chambers;

w.c. pans and wash hand basins, white)

Mixing bowls; pudding hasins
Chinaware, earthenware, porcelainware and

stoneware n.e.i., other (excluding mixing
bowls; pudding basins)

Druinagc-pipes, etc.
Eyes, artificiai
Tiles, flonring, wall, hearlh, and garden
Class, sheet, common wiudow or plate, etc.

(excluding safety glass)
Laminated safety glass
Glass, sheet, common window or piate, viz:

safety glass, etc. (excludlng laminated safely
glass)

Glass, piate or sheet, in sizes noi exceeding 20
superficial feci, etc.

Glass plaies (engraved) for photo-llthographic
work

Rear-view mirrors for molor cycles, bicycles,
molor vehicies and other vehicies

Glass, bevcllcd, silvered, elc. (excluding rear-
view mirrors for motor cycles, bicycles,
molor vehicies and other vehicies)

Glass cloches or bells, etc.
Glass, rods, tubes or tubing plain

100% 1960 licences
same goods. See
also group 12

C (specify types)
(with basic licen:
ces 100% 1960
Iicences same
goods)

D
C
C
C. See also group S

C
D

T 10%
T 10%
A
D

C(wilh basic licences
100% 1960 licences)

150% 1960 licences.

C

T 10%

120% 1960 licences

120% 1060 licences
same types

D

100% 1960 licenees
T
A
150% 1960 licences

R. See also group 7

100% 1960 licences

T
D
R. See also group 4

Tariff item No. Tariff Item or extract thereof

ex 225 Heat résistant giassware; globes, and chlm-
neys for lamps, n.e.i.; mantles, lamps,
lanterns and lampwick, n.e.l.

ex 225 Table giassware; crystal giassware

ex 225 Giassware n.e.l. excluding table, crystal and
heat résistant giassware

226 (1) Lamps, miners' safety, and glasses therefor
226 (2) Lamps, peculiarly adapted, etc.
227 Lenses, ail kinds, etc.

cx 228 Dental casting powders composed principally
- of plaster-of-paris

ex 228 Plaster-of-paris (exciuding dental casting
powders composed principally of plaster-
of-paris)

229(l)-(3) Marble, granite, or other stone in the rough
or rough sawn, not dressed or polished

229 (4)-(5) Marble, granite, or olher slone, and imitalion
stone n.e.i., dressed or polished, including
articles n.e.l. made therefrom or from
cement

229 (6) Slates, speciaiiy suited for the manufacture
of billiardtables

230 Stones, mill, grind, oil and whet
231 Watch glasses and simiiar articles

Allocation

100% 1960 licences.
See also group 4

100% 1960 licences.
See also group 14

100% 1960 licences
See also group 14

A
A
R

100% 1960 licences

100% 1960 licences

A

D. See also group 14

A
R
A

Class VIII Fancy goods. musical instruments, sporting goods, and photographie goods

232

233
234
235
236 (1)

236 (2)
237 (1)

237 (2)

238

ex 239 (1)

ex 239 (1>

cx 239(1)

239 (2)

ex 239 (3)

ex 239 (3)

ex 239 (3)

ex 239(3)

Antiques and works of art, etc.

ex 239 (4)

ex 239 (4)

ex 239(4)
ex 239 (4)

239 (5)

239 (6)
240

241
ex 242(1)
ex 356 (l)(d)
ex 242 (l)-(2)
ex 242 (l)-(2)
ex 242(l)-(2)

242 (3)

243 ¦

244

245
ex 246 (3)

ex 246 (3)
246 (1H2)

247(1)

2 17 (2)

Artists' materiais, etc.
Camera covers and cases
Cards, playing
Cigarette-paper, entered to be warehoused,

etc.
Cigarette-tubes, -papers, and -paper, n.e.i.
Clocks

Time-registers, and time-detectqrs

Clocks speciaiiy suited for use in timing
flights of pigeons

Parts for the manufacture of toys

Trumpets, toy, of any material, squeakers,
blow-outs, clickers, sirens and rattles of the
party novelty type; hats, partly of paper

Toys, being articles designed as playthings
for children olher than Uiose enumerated
above under item 239

Bicycles, tricycles, pedal cars and simiiar
vehicies designed for children's use

Tennis, badminton, and squash racquets
(excluding fully strung tennis racquets the
f.o.b. price of which does not exceed 7s.

sterling); golf clubs; golf bags
Footballs and basketballs, including covers

but excluding bladders therefor
' Finished component parts of golf clubs (other

{ban shafts of steel, sole plates and grips)
"dn déclaration that they wifl be used only
in the repair of golf clubs

Golf clnb shafts of sleel, ail klnds whether in
the black, polished, piated, coated with
casein or otherwîese surfaced but without
attachments of any kind; sole plates and
grips for golf clubs: football and basketball
bladders: fully strung tennis racquets the
f.o.b. priée of which dose not exceed 7s.
sterling

Cricket, croquet, golf, hockey, baseball,
squash, tabletennis, tennis and polo balls;
shuttlecocks

Fishing tackle n.e.l. Including artificiai flies
and olber bailed hooks (excluding underwater

spear guns)

Indoor bowls; underwater spear guns
Sporting and athletlc requisites n.e.i. (excluding

cricket, croquet, golf, hockey, baseball,
squash, table-tennis, tennis, and polo balls;
shuttlecocks; fishing tackle n.e.l. including
underwater spear guns, artificiai flies and
other bailed hooks; indoor bowls)

Games; gaming requisites, n.e.i.; fancy goods;
Walking sticks

Combs, hair and toilet
Films for cinematographs, etc. (NOTE: Films

for cinematographs imported by film
distributors for exhibition in picture théâtres

are subject to special arrangement)

Greenstone, eut and polished, unmounled

Cutlery
Jewellers' findings
Jewellery incorporating greenstone
Piale, gold or silver; ploted-warc; jewellery

conlaining precious melai or precious or
semi-precious stones (excluding cutlery,
jewellers' findings, and jewellery
incorporating greenstone)

Jewellery which does not contain precious
melai or preclous or semi-precious stones

Lay figures, busts, and dress stands
Magic lanlerns, cinematographs, etc.

Medals, etc. ; old coins
Building board other than plastic laminâtes

Plaslic laminated sheets

Mouldings in the piece and panels, etc.; sheets
u.e.i., etc. (excluding building board and
plaslic laminated sheets)

Band instruments entered by or for any band,
or musical society duly registered, etc.

Musicai instruments Imported for exclusive
use by bands, which are approved by the
Defence Department.etc.

C(with basic licences
133>/3% 1960
licences)

R. See also group 16
T
T

A
D
133 y3% 1960 licen¬

ces
R. See also groups 7,

8, 9

100% 1960 licences.
See also group 13

75% 1960 licences

100% 1960 licences

T. See also group 13

D

D

110% 1960 licences
same goods

R

133 'i% 1960 licences

110% 1960 licences

100% 1960 licences
T

150% 1960 licences.
Sec also group 14

T
100% 1960 licences

R
T (same goods)

150% 1960 licences.
See also group 11

150% 1960 licences
T
125% 1960 licences.

See also group 14

D
C with basic licences

25% 1956 imports
C

C (specify types)

C
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Tariff item No.

247 (3)
247(4)

ex 247(5)

ex 247-5
247(6)
247 (7)

ex 248 (1)

248 (1)

248 (2)

248 (3)

ex 249
ex 249

250
251

252

ex 253

ex 253

ex 253

254

255
256

257

ex 258

ex 258
ex 258

259
261 (1)-(2)
262 (1)
262 (2)
263

264

266
267 (1)
267 (2)
268 (1)

268 (2)
269(1)-(2)

269(l)-(2)
271 (1)

271 (2)

273
274

275

276

277

278

278 (2)

279
280

281

282

284

285

286

287
2S8

289
290

291

292

293

294
295

(1)
ex 295 (2)

Tariff ltem or extract thereof

Organs, viz: great organs and simiiar organs
Pianos, player-pianos, organs n.e.i., etc.
Musical instruments n.e.l. (excluding guitars,

ukeleles, drums and tambourines)
Guitars, ukeleles, drums and tambourines
Organ pipes and stop-knobs; etc.
Strings of metal wire, catgut, etc.
Needles for gramophones, and simiiar instruments

Gramophones and simiiar articles Including
accessories peculiar thereto, n.e.i., but
excluding cabinets and parts of cabinets
imported separately and needles for
gramophones, etc.

Cabinets and parts of cabinets, for gramophones

and simllar articles
Voice recording and reproducing appliances

speciaiiy suited for office use also record
shaving appliances for use therewith

Radio «feature» records
Records for phonographs, etc. (excluding radio

«features»)
Tuning forks, and other applianecs, etc.
Paintings, pictures, etc., executed by New

Zealand students, etc.
Paintings, statutary, etc., for display in public

muséums, etc.
Pictures in negative or positive form, on glass

or film for making printers' plates
Paintings, pictures, drawings, engravings, and

photographs, n.e.i., unframed

Paintings, pictures, drawings, engravings, and
photographs, n.e.i., etc. (excluding pictures
in negative or positive form, on glass or film
for making printers' plates; paintings,
pictures, drawings, engravings, and
photographs, n.e.i., unframed)

Photographie cameras

Photographie goods n.e.i.
Photographs, unframend, of personal friends,

etc.
Precious stones, and semi-precious stones,

etc.
Sensitised surfaces, etc., viz: Dyeline, Diazo,

and blueprint papers
Sensitised surfaces, etc., for X-ray work
Sensitised surfaces, and albumenised paper,

plain, not being postcards or other
stationery (excluding sensitised surfaces, etc.
for X-ray work, Dyeline, Diazo and
blueprint papers)

Slides for magie lanterns
Tobacco pipes, etc.; pouches and cases, etc.
Toilet préparations, and perfumery, n.e.i., etc.
Toilet sets, including containers, etc.
Trophies, prizes, etc., presented to persons in

New Zealand, etc.
Watches

Class IX Paper nnd stationery

Bookbinders' materiais, etc.
Flower pots, etc., made of cardboard, etc.
Cream-mugs, etc., made of cardboard, etc.
Cardbord boxes, etc.

Drinking straws; cardboard tubes
Cardboard, pasteboard, wood-puip board,

corrugated board, fibreboard, strawboard,
and simiiar boards, n.e.i. (including paper
weighing not less than 1 % oz per sheet of
300 square inches), not suited for use in
building construction, also millboard, and
cloth-lined board (exel. Dry flong)

Dry flong
Celluloid, and simiiar materiais, plain, in

sheets or rolls, unprinted, n.e.i.
Self-adhesive tape of plastic material, viz:

printed or unprinted
Directories of New Zealand, etc.
Envelopes and bags, paper, n.e.i.
Envelopes and bags made of plastic material,

etc.
Handbills n.e.l., circulars, programmes,

playbills, etc.
Ink powders, and Ink pellets, n.e.i.
Ink, printing, black^ in packages containing

not less than 1 cwt, etc., and such, other
printing inks as may be approved, etc.

Ink, printing, viz: n.e.l., etc.

Stencilllng and simllar inks
Ink, n.e.l. including writing, drawing, and

marking ink
Maps, charts, plans, and simiiar articles
Patterns for apparel

Paper, vlz: bleaehed suiphite or simiiar paper,
on déclaration

Carpet-felt paper, and paper-felt, n.e.l.
Paper on déclaration that it will be used only

In the manufacture of cartridges, etc.
Emery-paper, emery-cloth, etc.

Fllter-paper, and filter-papers; filter-pulp
Mónotype-paper, in rolls, etc.
Paperhanglngs
Paper-lace, embossed, etc.

Paper-pulp, for the manufacture of paper
Printing-paper and writing-paper, etc., for

the manufacture of counter-check books

Paper seed-pockets, printed, etc.
Paper, unprinted, vlz:
True vegetable parchment

Greaseproof lunch wrap and simiiar rolls
prepared for retail sale

Allocation

C ex 295 (2)
R '
R
C

R
R

296
R :

297(1)

297 (2)
200% 1960 licenees

298 (1)
50% 1956 imports (a)

ex (l)(b)
cx (2)

133 >/,%, 1960 licences

C

C ex 298 (i) (b)
A ex 298 (2)-(3)

ex 298 (3)
C

ex 29S (3)
C

ex 208.(3)
R

100% I960 licences.
See also group 14

ex 299

T ex 299
133 V'3% I960 licences

300 (1) (a)
R

300 (1) (b)
C

ex 300 (2) (a)
R

C
R

ex 30U(2)(b)

R
C. See also group 11

100% 1960 licences ex 300 (2) (a)
T
T

300 (2) (c)
C

110% 1960 licences : ex 300 (2) (b)
j cx 300 (2) (d)
1 ex 300(2)
j (b)

A
: ex 300 (2) (d)

D
D 301 (1)C(with basic licences

ex 301 (2)
100% 19611 licences

sanie goods)
D

ex 301 (2)

ex 301 (2)
i 302

303

C
ex 304 (1)

R

R. See also group 1
ex 304 (1)

100% 1960 licences
ex 301 (2) (a)

D ex 304 (2) (b)
T. See also group 14

125% 1960 licences

125% 1960 licences
same types

100% 1960 licences

T
R
100% 1960 licences.

See also group 3

100% 1960 licences

A
R

A
A
75% 1956 imports
D
C

C

C

R

D

Tariff item No.

ex 304 (2)(b)
ex 305 (a)-(b)

ex 305 (a)-(b)

306

307
30S
309
310:ex

310

310

310

310

Tariff item or extract thereof

Paper, unprinted, viz: glazed transparent
greaseproof paper, etc. (excluding greaseproof

lunch wrap and simiiar rolls prepared
for retail sale)

Paper (other than wrapping paper), waxed,
etc.

Plastic materiais, Including celluloid, etc., as

may he approved by the Minister
Paper, and plactic materiais, including

celluloid, etc., n.e.i.
Wrapping paper, printcd or unprinted, viz:

In sheets of size less than 20 incl.es by 15

inches, etc., of substance not Iighter
in weight than '/i oz per sheet, etc. ;

wrapping paper, printed or unprinted,
etc., n.e.i., wrapping paper, ail klnds,
glazed, ctc. (excluding jewellers' acid
free tissue paper)

Jewellers' acid free tissue paper

Paper for use in the manufacture of cigarette
papers

Tissue paper in sheets with embossed edges
for use as shoe and simiiar wrappers

Wrapping paper, etc., in sheets of size less

than 20 inches by 15 inches, etc. (excluding
jewellers' acid free tissue paper; paper for
use in the manufacture of cigarette papers;
tissue paper in sheets with embossed edges
for use as shoe and simiiar wrappers)

Paper of qualities and sizes approved by the
Minister, on déclaration that it will be used

by orchardists only in wrapping fruit viz:
plain white wraps

Other kinds

Carbon and simiiar copying paper n.e.i., etc.,
viz: as approved

Carbon and simiiar copying paper, n.e.i., etc.,
other kinds

Paper, n.e.i., etc., in sheets of size less than
20 inches by 15 inches, or the équivalent
(excluding towels, handkerchiefs, serviettes,
cieansing tissues and simiiar articics,
unprinted, made from crepe paper)

Paper, n.e.i., etc., in sheets of size not less
than 20 inches by 15 inches, or the équivalent

(excluding newsprint)

Towels, handkerchiefs, serviettes, cieansing
tissues, and simiiar articles, unprinted,
made from crepe paper

Paper, n.e.i., etc., in rolls less than 10 inches
wide, ctc.

Paper, n.e.i., viz: newsprint

Paper, n.e.i., etc., in sheets of size hot less
than 20 inches by 15 inches,, or .the
équivalent (excluding newsprint)

Paper, n.e.i.. etc., in wolls n.e.i. (excluding
newsprint)

Paper transfers
Printed books, papers, music (excluding

newspapers, periodicals, magazines, comics,
etc.)

Newspapers, periodicals, magazines, comics,
etc.

Advertising matter n.e.i.
Religious tracts, handbills, and folders

Showcards and calendars, ail kinds, etc.
Cards, n.e.i., including printers' cards in

blank form (except printers' cards in blank
form, not printed)

Printers. cards in blajik form, whether or not
edged or embossed but not printed

Stationery, n.e.i., of paper
Stationery n.e.i., other kinds (excluding bail

point pens)

Bail point pens
Labels and tags of paper (excluding waterproof

labels and tags, speciaiiy suited for
nurserymen's use)

(D(a)
and (b) (3) (a)
and (b)

(!)(a)
and (b) (3) (a)
and (b)
(2)

(2)

(4)

Labels and tags other kinds, including waterproof

labels and tags speciaiiy suited for
nurserymen's use

Sunday school and day school lesson sheets
and cards, etc.

Class X Metiiis and machinery

Bail bearings, and roller bearings, etc.
Beckcerpers' tools, implements, etc.
Bellows n.e.i.
Bolts n.e.i., and bolt ends (including insulator

bolts), viz: brass, inild steel (except galvanised

gutter bolts); high tensile not exceeding

s/ inch diameter; Nuts of mild steel
or bass (except washer-faced, double chain-
fered, locklng, wing and tee) for bolts of a
diameter not execeding % inch

Bolts n.e.i. and bolt ends (ineluding insulator
bolts), and nuts other kinds (excluding
types in item code 310-1 above)

Coach screws, set screws (except socket head
set screws), metal thread screws not exceeding

% inch diameter
Screws other kinds (excluding types listed

in item code 310-3 above)
Engineers' studs and studding; pins, cotter,

taper and split; rivets

Allocation

C(with basic licences
75% 1960 licences).

See also
groups 1, 11

C(with basic licences
50% 1960 licences)

R

C

C (specify types)
100% 1960 licences

D
100% 1960 licences

same goods

R

D

100% 1960 licences
saine goods

See combined item
T. l.ex 300 (2)(b)
T. I. Ex 300 (2) (d)

T 10%

100% 1960 licences
C

C(with basic licences
100% 1959 irn-,
ports same goods).
See also group 1

R

R
D
100% I960 licences.

See also group 14

T

C(with basic licences
100%, 1960 licences)

T

110% 1960 licences.
See also group 16.

T 10%

C(with basic licences
50% I960 licences
same goods)

C(with basic licences
50% I960 licences
same goods). See

also group 10

100% I960 licences.
See also group I i

R

R. See also group .7
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Tariff ltem No.

310 (5) (a)

ex 310 (5) (b)

ex 310 (5) (b)

311

312
313
314
315

316
317
318
3ia

320
321 (1)(3)
321 (2|
322(1) (a)
322(l)(b)
322(l)(c)(i)

and (ii)
322(1)(d)
322 (2) (a)
322 (2) (b)
322 (2) (c)
322 (3)
322(4)
322 (5)

323
324

ex 325
ex 325
ex 325

ex 325

326
327(1)

327 (2)

328

329
330

ex 331 (1)(a)and(b)

ex 331 (l)(a) and (b)

331 (2)

332(1)

ex 332(2)

ex 332 (2)

ex 332 (2)
332 (3)

333

ex (l)and(2)

ex (1)

333 (4)
ex 333 (5)

ex 333(5)
333 (3), (6), (7)

333 (8)

ex 333(5-7)

ex 333(1-9)

ex 333 (9)

ex 333 (9)

Tariff Item or extract tbereof

Washers wholly of rubber or of plastic

Washers, viz: slccl or brass, circular, plain,
hnving orifices of a diameter not exceeding
14 inch ; steel and brass, rectangular, having

orifices of a diameter not exceeding >/2 inch ;
washers (except clutch facings) of any
material other than brass or steel

Washers, other kinds (excluding types listed
in item codes 310-6 and 310-7 ahove)

Buckles, and simiiar articles, wholly of metal
(other than precious metal), etc.

Castors and floor slides suited for furniture
Chain, and chains, metal, etc.
Chain-belting, etc.
Clips, tags, rings, etc., for the identification

of llve-stock, etc.
Cocks, metal, low-pressure, etc.
Culverts of galvanised corrugated iron, etc.
Cylinders for compressed gases
Eyeiets n.e.i.

Filters, etc., for purifying water supplies, etc.
Hifles, 22 calibre; etc.; firearms n.e.i.
Sights for military rifles, etc.
Cartridges - Shot, 10 to 21 bore
Cartridges - Shot, n.e.i.
Cartridges - Bail, ¦ 22 calibre

Cartridges - n.e.i.
Cartridge cases - 10-21 bore
Cartridge cases - 22 calibre, primed
Cartridge cases - n.e.i.
Parts of cartridge cases, etc.
Shot and bullets
Metal caps for the manufacture of cartridge

cases
Percussion caps; detonators
Guns, tools, etc., for use in whaling
Fire engines, ail kinds
Hand chemical fire extinguishers
l'ire réels, hose couplings, branch pipes, nozzles

for use with fire hosc
Cliemieal fire extinguishers (excludlng hand

chemieal fire exlinguishcrs) including such
chemicals n.e.i. fur eliarging. etc. (exeluding
fire engines, ail kinds; lire réels, hose
couplings, braneh pipes, nozzles for use with
fire hose)

Fish hooks, iiiiuioiiuted. elc.
l-urniture, eahinelwaie. and shelving.

speciaiiy suiled for office, shop or warehouse
use. made up from sheet metal, etc.

Galvanised-irou manufactures, n.e.i., made
up froin galvanised iron, or from plani
sheet iron, etc.

Implements and fittings speciaiiy suited for
use in straining or stretching fencing wires

Incubators for pnultry-raising
Iron drums, empty, not execeding 10 gallons

capacity
Lawnmowers. other than hand roller type

having cutting blades not exceeding 18
inches In width

Lawnmowers other than hand roller type
having cutting blades exeeeding IS inches
in width

Lawnmowers, of Ihe hand roller type
Adding and computing machines and

instruments; etc. (excluding ribbons)
Cash regislcring machines (excluding recording

paper and ribbons)
Typewriters (including covers but excluding

ribbons); duplicating maehines and apparatus,

n.e.i.; addressing machines (excluding
stencils)

Siencils
Ribhnns for cash registering machines,

typewriters, and adding machines and account.
ing machines, etc.

Reapers, binders, harvesters, agricultural
mowers, viz:
Comhinés and reapers. binders, harvesters

(other than tobacco aud forage harveslers)
and mowers (other than rotary agricultural

mowers), cornpickers, pick-up hay
bakers

Forage harvesters; tobacco harvesters;
rotary agricultural mowers

Rabbit traps and simllar traps
Disc ploughs; ploughs, cultivators, harrows

and other implements, speciaiiy designed
for use solely with garden tractors: rotary
hoes (excluding rotary hoes motorised
but band propelled); rotary tillers

Rotary hoes. motorised but hand propelled
Ploughs, cultivators, seed drills, harrows,

seed or fertiliser sowers or distributors
combined or separa te, n.e.i.; lime spreaders, seed
or grain cleaners or grain scparalors
(excluding dise ploughs, rotary tillers, ploughs,
cultivators, harrows, and other implements
speciaiiy designed for use solely with garden
tractors); potalo planters

Loader shovels or scoops for mounting on
tractors and being speciaiiy designed for
farm use

Tines, plough shares and plough points

Parts for Ihe repair of agricultural implements
and maehinery (excluding tines, plough
shares aud plough points)

Chicken sexing machines
Electric fence charges

Allocation

100% I960 licences.
See also group 10

C

R

100% 1960 licences.
See also group 3

125% 1960 licences
R
R

100% 1960 licences
D
D
R
R. Sec also groups 3,

7, 10
C

125% 1960 licences
A
T
A
100% 1960 licences

100% 1960 licences
C

100% 1960 licences
C
C
C (specify types)

C

A
C
C.

125% 1960 licences

D

100% I960 licences
K

200% 1960 licences

C

T

R

R

R

100% 1960 licences

C (specify types)
A

200% I960 licences

T

100% 1960 licences

C(with basic licences
75% 1960 licenees)

* The allocations shown above arc given for purposes of caicuiating licence entitlcment
only. One licence will issued bc for adding, etc., cash registering machines, etc., typewriters,
etc. (excluding stencils).

Tariff item No.

ex 333(9)

ex 333 (9)
ex 333(9)

334 (1)
334 (2) (a)
334 (2)(b)
334 (2) (c)
335 (1)

ex 335 (2)

cx 335(2)
ex 335 3)

ex 335 (3)
336

337
33S

ex (I) (a)
cx (l)(a)
ex fl)(b)
ex (1)(b)

33S (2)

338 (3) (a)

ex 33S (3) (b)

ex 338 (3) (b)

338 (4)
338 (5)

338(6)
338 (7)

338 (8)
338 (9)
338 (10)

ex 338(11)
ex 338(11)

ex 33Sd2)(a)-(b)

ex 33S (12) (a)-(b)

Tariff item or extract thereof

Agoicultural implements and machinery, viz:
swath turners and side delivery rakes and
tenders; hay rakes. not hand; buckrakes;
baie leaders hay, straw and wool presses;
chaff, turnip and simiiar cutters; potato
diggers and sorters; hay-stackers; fruit
grading machines

Lawn, garden and simiiar Sprinklers
Agricultural implements and machinery,

n.e.i. (excluding swath turners and side
delivery rakes and tedders ; hay rakes, not hand :

buckrakes; baie Ioaders; hay, straw and
wool presses; chaff, turnip and simiiar
cutters: potato diggers and sorters; hay
Stackers; fruit grading machines: chicken
sexing machines; electric fence ehargers;
lawn, garden and simiiar Sprinklers)

Churns, power driven, etc.
MI Iking machine parts wholly of rubber
Dairying machinery, n.e.i., etc.
Cream Separators
Engines - viz: speciaiiy suited for use on

cycles
Engines - viz: speciaiiy suited for use on motor

vehicies (excluding radiators and cores
therefor)

Radiators nnd cores. for motor vehicle engines
Engines - viz: speciaiiy suiled for use on

tractors, etc., on déclaration, ctc. (excluding
radiators and cores therefor)

Radiators and cores for tractor engines
Engines, etc.. speciaiiy suited for flying

machines, etc.
Engine governors and turbine governors
Batteries or cells, viz:

Storage batteries (excluding parts thereof)
Parts of 'Storage batteries
Hearing aid batteries
Other kinds (excluding hearing aid
batteries)

Bell pushes of a rated current carrying capacity

not exceeding 35 ampères

Carbons and électrodes, for electric furnaces
or for arc lamps

Electrodes for electric weiding

Carbons for electric weiding

Mica in sheets or blocks. unworked
Carbon in block, sheet, or rod; vulcanite,

insulating tape, and other insulating
materiais n.e.i., excluding insulating piping
or tubing and insulating fittings for pipes

Condensers (capaeitors)
Electric appliances. u.e.i., peculiar to electro-

plating, elcctro-chctnistry, cleetro-metal-
lurgy, surgery

X-ray tubes
Flush boxes for switches or wall plugs
Fuses, fuse carriers and bases therefor

Battery ehargers
Maehinery, or appliances, n.e.i., peculiar to the

generation of eleetricity. or to the conversion

of one type of eleetrie current to
another, slide rails therefor (excluding
battery ehargers)

Insulated cable and wire. insulated and sheathed

by plastic only
Insulated cable and wirc, other kinds

Allocation

33S (13) Bases or caps for electric lamp bulbs
33S (14) Metal poles or towers, speciaiiy suited for use

in electrical transmission lines
ex 338 (15) and ex (26) .Metal laminations for use in cores of trans¬

formers and electric motors (See also T. 1.

338 (26) below.)
ex 338 (15) Electric motors and slide rails therefor (ex¬

cluding metal laminations for use in the
cores of electric motors)

ex 338(16) Television picture tubes
ex 338(16) Electric vacuum tubes, n.e.i. not suitable for

purposes of illumination (excluding
television picture tubes)

338(17) Cabinets, and parts of cabinets, for radio
apparatus

ex 338 18) (a)-(b) Loudspeakers, and parts for manufacture of
loudspeakers

ex 33S (18) (a) and (b) Chassis, printed circuits, dials, dial sales, and
dial mechanisms; radio frequency coils;
radio frequency units; valve shields; coil
cans; télévision and vehicle radio aerials

ex 338 (18) (b) Parts n.e.i. of radio and simiiar apparatus
(exeluding components and parts speciaiiy
suited for use in the manufacture of tele-
vesion sets)

ex 338 (18) (b) Components and parts speciaiiy suited for use
in the manufacture of television sets

ex 338(19) Wireless broadcast and télévision reeeiving sets
imported in parts when any of thc foilowing
components are included, transformers,
osciilators input and output coils or
transformers, printcd circuits with any
component mounted thereon, chassis, dial
niechuiiisins, dial scalcs, complete dials,
loudspeakers

ex 338(19) Radio-broadcast recciving sets (excluding sets
imported in parts when any of the foilowing
components are included. transformers,
osciilators, input und output coils or
transformers, printed circuits with any
component mounted thereon, chassis, dial mediali

Isms, dial scales, complete dials,
loudspeakers)

120% 1960 licences
D
T
100% 1960 licences
R

100°; I960 licences

100% 1960 licences
C

100% I960 licences
100% 1960 licences
R

C(\vith basic licences
100% 1960 licences)

Application to be
made under T.l.
33S (24) below

A. See also group 8

Clspecify type)(with
basic licences
133 1960
licenees)

133 'a% I960
lieenees

R

100% I960 licences.
Sec iilsn groups I. 7,

and U

R. See also group 7

R
R
2.") % 1 956 imports
12ô% I960 licences.

Sec also group 7

D

C (with 100% 1960
lieenees). See also

group 7

125 I960 licences
100% 19611 lieenees.

See also groups 7,
8, 9

R

C (specify types)

R. See also group 9
C

R. See also group 7

25 % 1956 imports

100% 1960 licenees

C. See also group 7

C

J00% I960 licenees
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Tariff item No.

ex 338(19)

ex 338(20)
ex 338 (20)

338 (21)

338 (22)
ex 338 (23)

ex 338 (23)

ex 338 (24)

ex 338(24)
338 (2)

ex 338(25)
ex 338(25)

ex 338 (26)

ex 338 (26)

x 338 (26)

ex 338 (26)

ex 338 (27)
x 338 (27)

338 (28)

338 (29)
ex 338 (30)
x 338 (30)

ex 338-30
x 338-30

ex 339 (1)

ex 339(1)

339 (2)

340 (1)

ex 340(2)

ex 340(2)

ex 340(3)
ex 340 (3)

"X 310(3)
ex 340(3)

341 (1)

341 (2)

ex 342

100% 1960 licences

125% 1960 licences.
See also group 9

100% 1960 licences.
See also groups 7, 8

C

Tariff item or extract thereof Allocation

Télévision receiving sets (excluding components

and parts speciaiiy suited fon use in
the manufacture of télévision sets;
television aerials) D

Television apparatus n.e.l. C
Radio-telegraphic and radio-telephonic trans-

mitting sets and receiving sets, n.e.i.
combined or separate C

Electrical appliances n.e.l. peculiar to
telephony ot telegraphy R

Razors, electric
Plugs, sockets or outlets, plastic, with fiat pin

contacts; plug tops, fiat pin types; flush
plates; cord connectors; tapons; bayonet cap
plug adaptors

AVall plugs and shoes or sockets therefor
(excluding plug sockets or outlets, plastic,
with fiat pin contacts); plug tops other
than fiat pin plugs; wire or cable connectors
and articles siinilar thereto (excluding
bayonet cap plug adaptors)

Switches of plastic other than through cord
or push switches

Switches other kinds. including through
cord and push switches of plastic; bell
pushes

Consumer service units
Switchboards, fuse boards, and distribution

boards or boxes for electric circuits; shunt
or voltage régula tors; starters or Controllers
n.e.i. for electric motors; rhéostats and
résistances, n.e.i. including réactance or
choking coils, for the réduction or control
of electric currents ; relays ; electro-magnets ;

circuit makers and circuit breakers n.e.i.;
terminais; lightning arresters for the
protection of electrical apparatus (excluding
consumer service units)

Power distribution transformers encased in
' stoneware; power distribution transformers

for opération at pressures not exceeding
35,000 volts, having a continouous rating
capacity not exceeding 1,000 KVA; iso-
lating, step down and simiiar transformers D

Transformers for wireless and television
receiving sets C (specify types)

Transformers, other kinds (excluding metal
laminations for use in cores of transformers)

C (specify types)
Metal laminations for use in cores of

transformers Applications should
be lodget under
combined item T. I.-338
(15) above

Eleelrie locomotives C

Trolley poles or eolieetors for eiectric tramcars
or elclric locomotives; frogs, crossings,
and line-ears, for overhead conductors for
electric railways or tramways; raii bonds
with terminais attached

Sparking plugs for oil engines

R. See also groups 7, 9

Eiectric irons
Electric hair clippers
Ceramic insulating beads
1 nsulalors (excluding ceramic insulating beads)
Machinery or appliances, electrical, n.e.i.

(excluding electric hair clippers, insulators
and ceramic insulating beads)

Incandescent filament electric lamp bulbs
from 6 to 240 volts and 5 to 200 watts
inclusive, viz: standard pear or simiiar
shaped, clear, inside frosted, or silica coated,
daylite lime, coloured glass, external spray
- or dipeoloured bulbs, rough serviee
bulbs (excluding bulbs peculiar to use on
motor vehicies, bulbs peculiar lo
photographie use, carbon filament bulbs, infra-
red, radiant heating and radiant drying
bulbs, projection lamp bulbs, pygmy bulbs,
Spotlights, slreet séries lighting lamp bulbs,
torch bulbs)

Incandescent filament electric lamp bulbs, not
being peculiar to surgical use (excluding
incandescent filament electric lamp bulbs
in Tariff item ex 339 (1) specified above)

Bulbs and tubes for the production of electric
light, not bcing peculiar to surgical use, viz :

olher kinds

Electric lamps not being peculiar to surgical
use, viz: table lamps, reading lamps, bed-
side lamps, of stand or clamp type

Electric lamps not being peculiar to surgical
use, viz: peculiar to use on vehicies

Electric lamps not being peculiar to surgical
use, viz: speciaiiy suited for street lighting
as may be approved by the Minister

Ballasts for fluorescent lamps
Fluorescent lamps complete (other than

fluorescent lamps complete, speciaiiy suited
for streel lighting)

Lamp shades '

Electric lamps not bcing peculiar to surgical
use, viz: n.e.i. |excluding ' ballasts for
fluorescent lamps; fluorescent lamps
complete (other than those speciaiiy suited for
street lighting; lainp shades)]

Gas meters having a maximum capacity not
exceeding 450 cubie feet per hour

Gas meters, n.e.i.

Measuring counting, testing, indicating, etc.,
appliances, n.e.i., etc. (excludlng school
rulers the f.o.b. price of which does not
exceed £ 3 per gross)

R
C(with basic licences

110% 1960 licences)

100% 1960 licences
R
100% 1960 licenees
T

100%, 1960 licences.
See also groups 7,
8, 9

C (specify types).
See also groups 8, 9

C (specify types)
C

C(with basic licences
50% I960 licenees).

See aiso groups 8,
9

C

C

R. See also groups 8,
16

Tariff ltem No.

ex 342

343 (l)-(2)

344

345
347

ex 348 (1) '

ex 348 (1)

ex 348 (1)

ex 348(2)

ex 348 (2)
ex 349

ex 349
ex 352

ex 349
351 (1)

351 (2)
ex 351 (3)

ex 351 (3)
ex 351 (4)

ex 351 (4)

ex 351 (5) (a) and (b)
ex 351 (5) (a) and (b)

351 (6)

351 (7)
351 (8)

ex 351 (9)

ex 351 (10)
ex 351 (10)

ex 351 (10)
ex 351 (11)

ex 351 (11)

ex 351 (11)

ex 351 (12)

ex 351 (12)

ex 351 (12)

ex 351 (12)

351 (13)

351 (14)

ex 351 (15)

ex 351 (15)

351 (16)
ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

Tariff item or extract thereof

Schoo) ruiers the f.o.b. price of which does
not exceed £ 3 per gross

Machinery peculiar to mining or gold-saving.
n.e.i., etc.

Power driven spray pumps including outfits
therefor, as may be approved by the
Minister, speciaiiy suited for agricüllural
uses

Pumps peculiar to use in dairying, etc.
Sheep-shearing and horse-clipping machines
Spare parts of traction engines and tractors
Traction engines and tractors (excluding tractor

tires ciassed under this item of the
foilowing sizes, viz: 10-28, 11.25-28. 12-28,
13-28, 11-36, 11-38, 14-30; spare parts
traction engines and tractors)

Tractor tires ciassed under this ltem of the
foilowing sizes, viz: 10-28, 11.25-28, 12-28,
13-28, 11-36, 11-38, 14-30

Portable steam engines on wheels, with boiiers
of locomotive type; road-rollers, self-
propeiied (excluding vibratory rollers)

Vibratory roilers
Parts for earthmoving machinery and appliances

n.e.l. (excludlng blades for graders)
Earthmoving machinery and appliances,

n.e.l. (excluding parts therefor; blades for
graders)

Blades for graders
Anvils, forges, and hearths - viz : blacksmiths',

and simiiar
Blacksmiths', braziers', etc., beliows
Boring, and well-drlliing machinery; etc.

(excluding diamond drill bits)
Diamond drill bits
Desk, wall or bracket fans, fixed or oscillating;

exhaust fans not exceeding 15 inches
diameter suitable for fitting to Windows, etc.

Blowers and fans, viz: exhaust, blast, and
ventilating (excluding desk, wali or bracket
fans, fixed or oscillating; exhaust fans not
exceeding 15 inches diameter suitable for
fitting to Windows, etc.)

Vacuum cleaners, domestic type
Vacuum cleaners, other

Card clothing suitable for use in wooilen inills
and paper miils

Grinding machines, emery, and simiiar
Emery and simiiar wheels
Grinding mills, etc., coffee and spice mills,

food chopping, mincing and simiiar
machines; food mixing machines, power
operated viz:

Commercial types

Domeslic types (exciuding waste dispo-
sers or masticai ors)

Wasle disposers or masticalors
Spare parts of ail types of sewing machines
Scwiiig maehines. industriai (excludlng spare

parts of ail types of sewing machines)
Sewing machines, other than industriai
Spare parts of ail types of knitting and kilting

machines
Knitting and killing machines, industriai

(excluding spare parts of ail types of knil-
ting and kilting machines)

Knitting and kilting machines, other than
industriai

Eiectric weiding machines

Spare parts of machinery, machines, machine
tools and appliances peculiar to
metalworking or wood-working excluding accessories

peculiarly suited therefor but
including drill bits

Surface planers and joinlers, buzzers, nioul-
ders and thicknessers; presses, hydraulic ;

presses, mechanical, up to aud including
15 tons capacity; circular saw benches;
cut-off and radial arm saws; band saws;
drill presses, column type, bench or floor
mounting, up to and including inch
capacity; cramping and sash machines;
end matching machines; lenoning machines;
edging machines; dovetaillng maehines;
saw sharpening machines; furnaces; runi-
blers; die-sets for use on metal-working
presses; belt sanding machines, olher than
portable; continuous spouting machines;
box-nailing machines

Machinery, machines, machine tools and
appliances peculiar to metalworking or
wood-working including accessories therefor
(excludlng spare parts including drill bils;
eleetrie weiding machines; wood-working
and metalworking machines aud appliances
specified in the «C> specify types ilem listed
above)

Machinery, elc, peculiar to stone-working or
glassworking

Hydro-ex tractors

"Weighing machines, scales, and halances,
n.e.i. (excluding weighbridges, coal weighing
machines, overhead track scales. plalforin '

scales, bulk butter scalcs)

Weighbridges, coal weighing machines, overhead

track scales, platform scales, bulk
butter scales

Printing machines

Rotary wire brushes

Allocation

C

C

C

100% 1960 licence»
R
R

R
D

100% 1960 licences

C wilh basic licences
150% 1960 licences

C

A
A

100% 1960 licences
C

150% 1960 licences

100% 1960 licences
T. See also gronp 9
C (specify lypcs). See

also group 9

R
R
R

C(with hasic licences
100%, 1960 licences)

100% 1960 licences
C
R

R
R

T 10%

Cfwitli hasic licences
100",, 1960 lieenees)

C (specify lype)

(specify lypcs -
spcciiUaCons lo
bc suppiicd)

Oil fllters

C

R

C(with basic licences
25% 19511 imports
same goods)

C(wlth basic licences
50% 1959 imports
same goods)
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Tariff Item No.

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

ex 352 (a-b)

Tariff ltem or extract thereof

Gaskets

ex 353 (1)

ex 353 (1)

353 (2)

353 (3)

ex 353 (4)
ex 353 (4)
ex 353 (4)

353 (5)
353 (6)
353 (7)

353(8)

353 (9)

353(10)

353(11)(a)

353 (11)(b)

353 (12)(a)-(b)

ex 353 (13)

cx 353 (13)

ex 353(13)

ex 353(13)
ex 353 (13)

ex 353 (13)

cx 353 (13)

ex 353(13)
ex 353 (13)

ex 353(13)

ex 354 (2)

ex 354 (1)

ex 354 (1), (2), (3)

ex 351 (3)
ex 35 I I)

cx 354 (4)

ex 354 (5)

Valves for Internal combustion engines

Shock absorbers; air filtere
3

In board marine engines

Outboard motors up to 7 % h-P-

Outboard motors over 7 % h.p.

Engines other than those Inciuded in items
codes 352-6, 352-7 and 352-8

Laundry net bags; wire stapiing and stitching
maehines; polishing mops and bobs; rope
and wire grips; lnfrared lamps; plan printing

and photo copying maehines
Machinery, maehines, machine toois, etc.,

as may be approved by the Minister, peculiar

to use in manufacturing, industriai and
simiiar proeesses (excluding machinery etc.
classified in tariff item 352 (a-b) extracts
above)

Gas cooking appliances, domestic

Gas heating and gas cooking appiiances
(excluding gas cooking appliances, domestic)

Valves, cocks, taps, tob ies, hydrants, and
simiiar articles, of brass or other copper
alloy

Gas compressing maehines, vlz: ammonia
compressors

Electric hairdryers, pedestal type
Electric ranges and electric hot plates
Electric cooking and electric heating appliances

(excluding electric hairdryers, pedestal
type; electric ranges and electric hot plates)

Stone crushing maehines, viz: jaw crushers
Concrete mixers
Vacuum pumps suited for use with milking

maehines
Refrigerating units; etc.

Wlnches, crânes, capstans, windiasses, and
hoists

Mufflers suited for use on internai combustion
engines

Pistons, cyiinder sleeves, and piston rings, for
use in cylinders having a bore not exceeding
4 inches except such pistons, cyiinder
sleeves, and piston rings as may be
determined by the Minister

Pistons, cyiinder sleeves, and piston rings,
vlz: other kinds

lroning machines, or presses, etc.: clothes
pressing machines, manually operated

Dish and glass washing machines; domestic
clothes washing machines

Parts of dish and glass washing machines and
of domestic clotbes washing machines

Washing machines- (excludlng dish and glass
washing machines; domestic clothes washing
machines; parts of dish and glass washing
machines and of domcstic clothes washing
machines)

Refrigerators
Parts of refrigerators (excluding evaporators,

condensers, and dehydrators for refrigerators)

Evaporators, condensers, and dehydrators for
refrigerators

Door closers and floor Springs

Towel dlspenslng cabinets
Hand or foot operated spray pump«
Machinery, machines, etc., n.e.l. other klnds

(exciuding machinery n.e.l.. etc. classified
in tariff item 353 (13) extracts above)

Shovels, sizes 2 to 10 round or square mouth,
long or D handled

G clamps
Vices, joiners' clamps (exciuding G clamps),

spades, slashers ; shovels (otber than shovels,
sizes 2 to 10 round or square mouth, long
or D handled); axes, hatchets, scythes,
reaplng hooks, sheep-shears, scissors (other
than scissors speciaiiy suited for surgical
use), butchers' and other cieavers and
choppers, hand saws (excluding bow
saws), saw blades machine or hand, bill-
hooks, bush-hooks, hedge-knives, forks,
picks, mattocks and hammers

Bow saws

Hand rakes; garden hoes, swan neck and
torpédo type; hand cultivators, draw type,
3 and 5 fixed tines; garden trowels wholly
of metal; earmarkers

Agricultural and horicultural hand tools n.e.l.
(not including brushes or brushware)
(excluding hand rakes; garden hoes, swan
neck and torpédo type; hand cultivators,
draw type, 3 and 5 fixed tines; garden
trowels wholly of metal; earmarkers)

Artificcrs' and other hand tools n.e.i. (not
including brushes or brushware) (excludlng
chain saw sharpeners, paint rollers and
paint roller sets other than those containing
brushware)

Allocation

C(wlth basic licences
75% 1959 Imports
same goods)

C(with basic licences
75% 1959 Imports
same goods)

C(wlth basic iicences
100% 1959
Imports same goods)

133 y, % 1960
licences

133 y, % 1960
licences

133%% I960
licences

133 y3% 1960
imports same goods

C. See also groups 8,
9, 13, 16

C(with basic licences
100% 1960 Ucences

same goods.)
See also group 8

C(with basic licences
100% 1960 licences

same goods)

100%, 1960 licences
same goods. See also

group 9

D
75 % 1 960 iicences
D

C (specify types)
D

C(with basic licences
50% 1960 licences)

C (types and
spécifications to be
shown)

C (specify types)

C (specify types)

T

T

C. See also group 9

C. See also group 9

100%, 1960 iicences

C(with basic licences
50% 1960 iicences)

D
D

C. See also group 16

C

C

R
C

R

R

Tariff Item No.

ex 354 (5)

355

356 (1) (a)
356 (l)(b)
356 (1 (c)

ex 356(l)(d)

ex 356 (1) (d)

ex 356 (1)(d)

ex 356 (1)(d)

ex 356 (1)(d)
ex 356(l)(d)

ex 356 (1) (d)
ex 356(l)(d)

ex 356(l)(d)

x 356 (2)

ex 356(2)

ex 356(3)(d)(i)

ex 356 (3) (d) (li)

ex 356 (3) (a) and (c)

ex 356 (3) (a) and (c)

356 (3) (b) and
ex (c)

ex 357 (1)
ex 357 (1)

357 (2)

Tariff item or extract thereof

Chain saw sharpeners; paint rollers and paint
roiier sets other than those containing
brushware

Tanks, rectangular, of sheet iron, etc., lf
imported containing goods

Pumps, etc., for vending petrol
Field glasses
Spring blind rollers
Cutlery

Aluminium hollowware (including chromium
piated aluminium hollowware)

Articles made wholly or principally of wire,
including wire in the form of gauze or mesh;
collapsible metal tubes; hand-bag frames;
hose clamps, clips and coupiings; boilers
and furnaces for internai heating of
buildings; hinges: venetian blind hardware:
butchers' and slaughtermen's knives and
skinning knives; safes and strongroom
doors

Heaters and radiators, ali kinds; solid fuel
space heaters and Stoves and controlled-
draught grates for open fires

Safety razor blades
Ash trays; baths other than poreeiain enameiled;

bird cages; cans, aluminium for milk
and cream: casement fasteners and stays,
including castings or stampings for making
same: clamps and clips for fastening electric
cable to walls; clothes-lines or-hoists;
crossarm braces, galvanised ; fencing
standards and droppers, metal; fittings for
curtain track and sliding doors; hooks, hat,
coat and wardrobe; ironing boards; letters
and figures of metal; lipstick containers;
Iouvre frames, metal, for fitting into
Windows, etc.; nozzles, hydrant; pot scourers;
sink wastes. brass; sinks and stampings,
stainless steel, for making sinks; wash-hand
basins

Steel drums
Hardware, hollowware and ironmongery n.e.l.,

manufactured or partly manufactured articles

of metal, and manufactured or partly
manufactured articles of metal in combination

with any other material, n.e.i. (excluding
articles made wholly or principally of

wire, including wire in the form of gauze or
mesh; bird cages; butchers' and slaughtermen's

knives aud skinning knives; safes
and strongroom doors; hose clamps. clips
and couplings; heaters and radiators, ail
kinds; solid fuel space heaters and Stoves
and controlled-draught grates for openfires;
boilers and furnaces for internai heating
of buildings; handbag frames; hinges; venetian

blind hardware; safety razor blades:
aluminium hollowware including chromium
piated aluminium hollowware; ash trays;
baths otber than porcelain enameiled: cans,
aluminium for miik and cream: casement
fasteners and stays, including castings or
stampings for making same; clamps and
clips for fastening electric cable to walls;
clothes-lines or -hoists; cross-arm braces,
galvanised ; fencing standards and droppers;
metal fittings for curtain track aud sliding
doors; hooks, hat, coat, and wardrobe;
ironing boards; letters and figures of metal;
lipstick containers: Iouvre frames, metal,
for fitting into Windows, etc.; nozzles,
hydrant: pot scourers; sink wastes, brass;
sinks and stampings, stainless steel, for
making sinks; wash-hand basins; collapsible

metal tubes: cutlery: steel druins;
items listed in item eode 356-1 1)

Hardware, hollowware, etc., n.e.i., viz:
identifiable parts for manufacture of refrigerators

(domestic, commercial and industriai)
washing machines (clothes and dish),
vacuum cieaners, floor polishers

Porceialn enameiled cast iron bath» 6 feet
or more in length

Porceialn enameiled cast Iron baths (exciuding
baths 6 feet or more in length)

BuUders' and cabinetmakers' hardware, viz:
Hinges (not being gate hinges) suited for

doors, box-lids, or simiiar articles, viz:
butt hinges of steel, including back-flaps,
etc.

Hinges, other

Latches, latch sets, iocks, lock sets (excluding
plastic furniture, and ail zinc based lever
handled furniture therefor); keys for locks;
bells for doors

Handles, pulls, catches, clips, siides and
simiiar articles, suited for use on drawers
or cabinets; metal escutcheon plates; hand-
ies, pulls, bolts, knoekers, ietter plates, for
doors; plastic furniture and ail zinc based
lever handled furniture for latch and
locksets when imported without locks, ete.
(excluding eoffin furniture)

Coffin - furniture; metal plugs, clips and
simiiar fittings speciaiiy suited for buil-
ders' use In afflxing articles to concrete
or piaster

Copper based alloys; type-metals; gold
Copper, iron, lead, tin and other metal (except

copper based alloys; type-metal and gold)
in billets, blooms, ingots or pigs

Aluminium, brass, copper, lead, tili and olher
metal, n.e.i. in bars or rods (except cast
bars or rods of copper alloy)

Allocation

A
D
R
C

Applications
be lodged
combined
listed under Tariff
item ex 242 (1)

should
under
item

100% 1060 licences.
See also groups 3,

7.8, 9. 14

C: See also group 9

A

100% 1960 iicence»

100% 1960 licences.
See also group 9

100% 1960 iicences

100% 1960 licences
C

R

C (specify types). See
also group 9
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Tariff item No.

ex 357(3)

ex 357 (3)
ex 357 (4)-(5)

ex 357 (4)-(5)

ex 357 (6)

ex 357 (6)
ex 357 (6)

ex 357 (6)

ex 357 (R)
357 (7)

357 (S)

357 (9)

357 (10) (a)

357 (10) (b)
ex 357 f 10) (c)

(i)-(iii)
ex 357 (10) (c)

(i)-(iii)

ex 357 CIO) (c)
(i)-(iii)

ex 357.(11) (a)
(b)(i)-(ii)

ex 357 (1 1) fa)
(b) (i)-(ii)

358

359 (1)

359 (2)-(4)

360(1) and (2)
361

362 (1)
362(2)
362 (3)
362 (4)

ex 362 (5)
ex 362 (5)

ex 362 (5)

362 (6)
ex 362(7)

ex 362 (7)
ex 362 (7)

ex 362 (7)
ex 362 (8) (a)

362 (8)(b)

363(1)

363 (2)

Tariff Item or extract thereof

Gold, platinum, silver or other precious or
rare metals, viz: bar, foli, leaf, plate, sheet.
strip, or wire, plain (excluding jewellers'
solder containing precious metal)

Jewellers' solder eontaining precious metal
Iron, galvanised, or plain black, viz: angle,

tee, bar, bolt, Channel, rod and rolled
girders; iron girders expanded, but ollierwise
unworked; sheet, plate (inciuding rolled
chequered plates) or hoop, plain. whether
black, polished, galvanised, piated, tinned,
or otherwise coated with metal n.e.i.
(excluding corrugated slieet iron and fiat
sheet for corrugating)

Corrugated sheet iron (including fiat sheet
for corrugating)

Metal foil backed and/or faced with other
material: aluminium foil; aluminium strip
3 inches and less in width, in rolls or coils

Lead sheet
Aluminium, and aluminium alloy sheet, or

strip, exceeding 3 inches in with

Metal n.e.i. viz: foil, leaf, hoop, plate, or sheet,
etc. (excluding metal foil backed and/or
faced with other materiais; aluminium foil;
aluminium and aluminium alloy sheet and
strip; lead sheet; corrugated aluminium)

Corrugated aluminium
Metal, viz: shafting, plain rolled, or plain

turned. but otherwise unwrought
Metal, viz: sheet, perforated or cellular
Solder'

Wire, eut to lengths, looped, twisted, or plain,
suited for baling and simiiar purposes

Barbed fencing wire
Wirc, metal, plaln, n.e.i., viz: aluminium aud

aluminium alloy
Wire. metal, plain. n.e.i. (excluding copper

and Untied copper wire otiier than copper
rod for wire drawing: wires made from
cadmium copper alloy: hard drawn copper
trolley wires not less than 0 204 inch in
nominal diameter or 0 ¦ U326 square inch
in nominal cross-sectional area, exeept such
wircs as may be approved by the Minister;
iiard drawn copper trolley wires of any
size not having a circular cross section;
aluminium and aluminium alloy)

Wire, metal, plain, n.e.i., viz: copper and
tinned copper exeluding (copper rod for
wire drawing: wires made froin cadmium
copper alloy; hard drawn copper trolley
wires not less than 0 ¦ 204 inch in nominal
diameter or 0 0326 square inch in nominal
cross-sectional arca, except such wires as
may be approved by. tlie Minister;1 hàrd
drawn copper trolley wires of any size' hot
having a eireular cross section)

Metal cordage, viz: copper and tinned copper;
aluminium and aluminium alloy, including
steel eo red aluminium and aluminium alloy

Metal cordage, n.e.i., not being precious metal,
viz: ferrons and non-ferrous (excluding
copper and tinned copper: aluminium and
aluminium alloy,' ineluding steel cored
aluminium and aluminium alloy)

Metallic and simiiar capsules '
Nails, lead-headed, and galvanised cup-headed

roofing nails
Nails made from iron wire, whether plain,

galvanised, or coated, n.e.i., dog spikes
and deek spikes; hooks and tacks, coppers'
aud simiiar; nails and tacks, n.e.i.

Staples
Corrugated saw edge fasteners, and such

material in the forni of strip
Pipes, piping, tubes and tubing (except coil

pipes and porcelain or earthenware tubes
suited for electrical insulation purposes),
viz:

Cast iron
Lead or composition
Lead bends and traps
Wood (even if coated or lined with other

material)
Electrical conduit
Electrically welded mild steel, 14 gauge

or ligliter, and of % inch to 2 % inches
outside diameter (excluding electrical
conduit)

Wrouglit iron or steel (even if coated or
lined with other material) (excluding
electrically welded mild steel, 14 gauge
or lighter, and of % inch to 2 Vi inches
outside diameter)

Piastie (other than flexible)
Copper, brass, and aluminium pipes

(excluding fittings of copper and brass)

Asbestos cement pipes
N.e.i. [excluding asbestos cement pipes;

copper, brass and aluminium pipes
(excluding fittings of copper and brass);
copper traps)

Copper traps
Knees, bends, elbows, etc., of brass or

other copper alloy

Knees, bends, elbows, etc., of cast iron
for rain-water, soil, and simiiar pipes

Printing-type, and printing-inaterials, n.e.i.,
etc.

Stereotypes, electrotypes, etc.

Allocation

R
100% 1960 licences

R. See also group 7

R

C. See also groups 1,
6, 8, 11, 12

D

C (with basic licences
75% 1960 licences).

See also
group 8

100% 1960 licences
C

R
R
100% 1960 licences.
See also group 4

100% 1960 licences
D

100% 1960 licences.
See also groups 2.
3, 4, 7, 8, 9, 10, 13

100% 1960 licences.
See also groups 8, U

H

100% 1960 licences
I)

C
R

100% 1960 licences
C

100% 1960 licences.
See also groups 8, 9

D

C (specify types).
See also group 7

D

100% 1900*licences.
See also group 8

100%, 1960 licences

R
A

Tariff ltem No.

364

365

368
369
370

371(1)

371 (2)

372

373

371

375
376(1)
376(3), (4).

(5) and cx (7)

ex 376 (7)

376 (2)
376 (6)

377

cx 378 (1).

ex 378 (1)

ex 37S (1)

378 (2)

1
'3/8 (3)

379(1) (a)

379(l)(b)

379 (2)

ex 380
ex 381)

ex 3S1

ex 381

382

383

381

385
ex 386

ex 386
387

388
ex 389 (a)

cx 3S9(a)

389 (b)

cx 389 (c)
ex 389 (c)
ex 389 (c)

390

391

392(1)
392 (2)

ex 392 (3)

Tariff item or extract thereof

Propelling-screws, metal, Including only bosses
and blades

Rails for railways or tramways, Including
lay-outs, points, ete.

Saddlers' ironmongery, etc.
Ship-ehandlery n.e.i. including anchors
Signalling apparatus, automatic and other,

etc.
Sprlngs, coil, volute and spiral, viz: upholste-

rers' spiral sofa sprlngs
Springs, coil, volute and spiral, viz: n.e.l.

Thermostats for making incubators for poultry
raisin g

Tinware, and tin manufactures, n.e.l.

Welded and flanged boiler furnaces, plain or
corrugated; etc.

Window sashes or frames, meta)
Wove wire for mattresses
Wire netting; metal gauze; expanded metal

lathing and fencing; metal wove wire n.e.i.
made from wire of 18 S.W. G. or Iighter

Metal wove wire n.e.i. other than metal wove
wire made from wire of 18 S.W. G. or
Iighter

Electrically welded wire fabrie
Metal lathing in combination with earthenware

or with such other substances, as
approved, etc.

Class XIVehieles

Air-prcssure brakes suited for use on locomotives

or on vebicles of any kind
Motor cycles (including side cars therefor)

Motor scooters

Allocation

C (with basic licences
100% 1960
licences)

C

A
100% 1960 licences

100% 1960 licences
same goods. See
also groups 7, 8

C (with basic licences
100% 1960 licences

same goods)

C
T
C

R

C

100% 1960 licences

100%' 1960 licences

100% 1960 licences
125% 1960 imports

under 1960 basie
licences

SO0,', 1960 imports
under 1960 basic
licences

Power bicycles and tricycles (including mo-
peds) (the foilowing sizes of tyres are
excluded from importation as original
equipment: 28x1%: 28xl'/i; 27x1 îi
(except 27x1 Î4 skin-sided road racing
evcle tyres); 26x1 Vi: 26x1»/«: 26x1 Vi;
20x2x1*4; 26x2; 24x1 Vi; 24x1%)

Bicycles and tricycles n.e.i. (for children's
bicycles, tricycles, etc. See item code 239-4)
(the foilowing sizes of tyres are excluded
from importation as original equipment for
bicycles and tricycles: 28x1%; 28x1*/»:
27 x 1 îi (except 27x1 '4 skin-sided road
racing cycle tvres); 26x1 '/<; 26x1»/«:
26x1'/.; 26x2xl»/4; 26x2; 24x1 Vi;
21;<13/,)

Vehicies n.e.l., designed to be propelled by
the occupant by hand or foòtv power only

Wheels, wire-spoked, not exceeding 1 % inch
in rim width, viz: exceeding 9 inches in rim
dia ma ter

Wheels. wire-spoked, not exceeding I 3.4 inehes
iu rim width, viz: not exceeding 9 inches
in rim diameter

l-'ittings and parts, n.e.l., speciaiiy suited for
bicycles, tricycles, pedal cars, and simiiar
vehicies, viz: spokes in the rough or finished,
etc.

I-iving-macliines (excluding repair parts)
Repair parts of flying-niachines
Perambulators and the like vehieles
Carriages, carts, drays, wagons, and the like

vehieles, not including niotoi" vehieles
(excluding perambulators and the like
vehicies)

Cars, wagons, and trucks, railway and tramway

Carriage shafts, pôles, spokes, and felloes,
dressed; bent carriage timber n.e.i.

Carriage- and cart-niakers' materiais, viz:
shafts. poles, etc.

Axles, axle-anns, axle-boxes, etc.
Lindcrcarringc Springs, n.e.i., etc., of such

kinds as inay be determined by the Minister
Other kinds
Metal fittings, iiiountings, and trimmings,

n.e.i., etc.
Wheels, and tires, for locomotives, etc.
Motor vehieles n.e.i., unassembled or

completely knocked down (e.k.d.) (exeluding
e.k.d. commercial vehicies having an overseas

manufaeturer's gross laden weight
rating of 10,000 Ib or over)

C.k.d. commercial vehicies having an overseas

manufaeturer's gross laden weight
rating or 10,000 lb or over

Chassis Tor clcctrically-propelled motor-
vchìcles, etc.

Straddle trucks
Spare parts ol motor vehicies n.e.l.
Motor vehicies n.e.i. other klnds (excluding

straddle trucks and spare parts of motor
vehieles n.e.i.)

R

100% 1960 licences.
See also group 13

R. See also group 13

C
R
T. See also group 13

100% 1960 licences

C

.100% 1960 licences

100% I960 lieenees
100% 1960 licenees

C
C

100% 1960 licences
A

M C

R

C

C

100% 1960 licences

M 100% I960 licenees

Class XIIGreases, olls, palnts, pollshes, waxes, eie.

Blaeklead, grate- and stove-polishes, -pastes,
and-llquids T

Graphite and plumbago in powder or flake
form A. See also group 10

Skip-greases, etc. D

Grlnding-eompounds, etc. C (with basic licences
100% 1960 licenees

sainc goods)
Petrolatum R
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Tariff ltem No. Tariff Item or extract thereof

ex 392 (3) Lubrlcatlng-greases, ete. (excluding petrola¬
tum)

393(l)-(2) Leather-dresslng, etc., blacklng, etc.; metal-
polishes, etc.; boot-pollshes

Oil ln vesseis capable of containing 1 gallon
or more, viz:

394 (1) Linseed oil; linseed oll In admixture, etc
ex 394 (3) Vegetable olls n.e.l. vlz: sunflower seed

oil; peanut oil; other klnds (excluding
coconut oil; olive oil)

ex 394 (3) Olive oll
ex 394 (3) (b) Coconut oll

394 (4) Fish oil, n.e.l., penguin, ete.
394 (5) Turpentine; turpentine Substitutes, etc.
394 (6) (a)-(b) Crude petroleum, crude residual oll, once

run shale oil, and crude distillâtes of
petroleum

394 (7) Motor-spirlts
ex 394 (8) Coal tar naphtha n.e.l.
ex 394 (8) Benzol, toluol, and xylol, crude or refined,

n.e.i.

394 (9) Refined minerai oils, n.e.i., not exceeding
in specific gravity 0 ' 860 at 60°F

394 (10) Oil, n.e.i., including minerai lubricating
oil

394 fl 1 (a) Mineral oils mixed with vegetable oils,
etc.

394 (1 1 (b) Compounded rust resisting oll, etc.
394 (12) Mineral oil speciaiiy suited for médicinal

purposes, etc., as approved
Transformer oil, of qualities approved

by the Minister, ete.
Oilsinvesels having a capacity of less than 1

gallon, viz:
Linseed oil etc.; motor spirits; vegetable

oils n.e.i.
N.e.i.

Cod liver oil
Fish-liver oils n.e.l., in vesseis having a capacity

of less than 1 gallon
Oils, other than fish-liver oils, containing

vitamins in proportions equai to or greater
than those of cod-liver oil

Paints and colours dry, etc., viz: white lead;
oxides of zinc in admixture with other
substances as the Minister may determine

White lead in admixture with other substances
as the Minister may determine

Kalsomine, distempers and simiiar préparations;

cement based paints; dry paints n.e.i.
Red lead; lithopone; dry colours, n.e.i.;

barytes

Whiting and chalk

394 (13)

395 (l)-(3)

395(4)
396(1)
396 (2)

396 (3)

397 (l)(b).
1 (d)

397(l)(e)

397(l)(gHD

397(l)(a)(c)
(f) and (2)
(a)

397 (2) (b)

397 (3)(a)-(b)

397 (4)

397 (5).
397 (6)
397 (7)
397 (8)

ex 397 (9)

X 397 (9)

397 (10)

397 (1 1

397 (12)
397 (13)
397 (14)

x 398(1)
x 398(1)

398 (2)

398 (3)
398 (4)

Allocation

100% 1960 licences
same goods. See
also group 6

Gums. and resins fused; natural gums and
resins. esterified
¦r,,.. r -, i ' t

Metallic soaps, n.e.l., in fused, solid, powder,
or paste form

Driers, n.e.i.
Paint-thinners, n.e.i.
White lead ground in oil
Colours ground in liquid, n.e.l.
Varnishes (excluding collodion-base varnish

for correcting stencils); lacquers: etc.
(excluding metallic paints and liquid
medium for mixing with the same)

Metallic paints and liquid medium for mixing
with the same

Collodion-base varnish for correcting stencils

Paints, mixed ready for use, etc.
Paints, n.e.i.
Préparations for removing paint and varnish
Putty and wood fillers
Waxes, viz:

Beeswax

Carnauba, ourlcury or llcury; minerai,
vegetable, Japanese, n.e.i. (excluding
beeswax)

Bottling wax "

Waxes mixed with colouring matter only,
on déclaration, etc.

100% 1960 licences.
See also groups 11,
12

R
200% 1960 licences
100% 1960 licences
R

E
E
D

100% 1960 licences.
See also group 5

C (specify types)

R

R

D. See also group 4

100% 1960 licences
R

C

D

T

R. See also group 5

C (with basic licences
50% 1960 licences)

100% 1960 licences
same goods

1960 licences100%
T
T
T
T

100% 1960 licences
same goods. See
also group 4

T 10%
T
T
T
T

R. See also group 7

D

100% 1960 licences.
See also group 6

Class XIII Tlmber, «oodenwarc, furniture, and wiekerware

399 (a)-(c)
400
401

402

403

x 404 (1) (a)

x 404 (1) (a)

404 (l)(b) '

Logs, round, unworked
Palings, split
Posts, split
Rails, split
Laths, and shingles
Timber, rough sawn or rough hewn viz. ash,

hickory, balsawood, Burma teak, lignum
vitae', walnut, mahogany and sen

Timber, rough sawn or rough hewn viz. n.e.l.
(excluding ash, hickory, balsawood, Burma
teak, lignum vltae, walnut, mahogany and
sen, also fencing materiais - viz. posts,
strainers, battens and droppers

Timber, rough sawn or rough hewn vlz. oaks
(Quercus) n.e.i.

x 404 (2) (a) and (3) Timber, rough sawn or rough hewn viz.
(a) redwood, western red cedar, Douglas fir

clears and spruce

C

D
D
D
100%, 1960 licences

C (with basic licences
100% 1960 licences

same goods)

C (with basicJicences
100% 1960 licences

same goods)

C (with basic licence)
100% 1960 licences

same goods)

C (with basic licences
100%, 1960 licences

same goods)

Tariff item No.

ex 404 (2) (a) and (3)
(a)

ex 404 (2) (a) and (3)
(a)

ex 404 (2) (b) and (3)
(b)

cx 404 (t) (a) (2) (b)
(3) (b)

405 (a)-(b)
406
407(1)
407 (2)
407 (3)

408
ex 409

ex 409

410
41 1

412
413
414 (l)(a)

414(l)(b)
414 (2)

414 (3)
ex 414(4)

ex 414 (4)

415

416

417
418

ex 419(1)
ex 419(1)

ex 419 (2)
ex 419(2)

ex 419(2)

420
421 (1) and (3)

(ab)

421 (2)
422
423

424

425 (1)

ex 425 (2)

ex 425 (2)

426
427 (1)

ex 427 (2)
ex 427 (2)

428

429

ex 430

ex 430

ex 431
ex 431

432
433
434

ex 124 (3)

Tariff ltem or extract thereof

Timber rough sawn or rough hewn viz:
merchantable Douglas fir in sizes less than
21 feet ln length and/or 72 square inches in
cross section

Timber, rough sawn or rough hewn viz:
coniferous (excluding redwood, western red
cedar,- Douglas fir clears, spruce, and
merchantable Douglas fir in sizes less than
21 feet in length and/or 72 square inches
ln cross section)

Timber, rough sawn or rough hewn viz: other
kinds (excluding fencing materiais viz : posts,
strainers, battens and droppers)

Timber, rough hewn or rough sawn, etc., viz:
fencing materiais viz: posts, strainers,
battens and droppers

Tlmber, dressed, sawn
Basketware, wiekerware, etc.
Furniture, and eabinetware, n.e.i., etc.
Doors, wooden, plain or glazed
Mantlepieces, other than stone; sashes,

wooden, plain or glazed
Handles, broom, mop, hoe, rake, and simiiar
Handles, wooden for tools, viz: shovel and

simiiar handles, other than double bent or
Ames pattern, file, knife, spade other tban
double bent, and lawnmower

Handles, wooden for tools, n.e.i. (excluding
shovel and simiiar handles other than
double bent or Ames pattern, spade other
than double bent, (ile, knife, and
lawnmower)

Horse-boxes, and other stock-boxes, etc. »

Oars and seuils, ail klnds
Poles of hardwood, dressed or shaped, etc.
Sieves, hair
Veneers, viz: not exceeding 1 millimètre in

thickness
Veneers, viz: other kinds
Plywood

Prefabricated timber houses
Wooden casks in shook form, white oak and

hard fir only
Woodenware, and turnery, n.e.i., etc. (excluding

wooden casks in sbook form, white oak
and hard fir only)

Class XIV Mlseellaneous

Articles n.e.i., suited for the use of the blind,
etc., as approved

Apparatus, appliances, etc., for educational
purposes, as approved

Boats, launches, etc.
Handles of bone, celluloïd, or base metal,

for the manufacture of shaving-brushes or
tooth-brushes

Carpet-sweepers
Floor-polishers or -scrubbers incorporating

revolving brushes or mops

Paint brushes; shaving brushes
Artists' brushes; brushes speciaiiy suited for

dentists' use; signwriters' sable writers'
brushes and pencils

Brushes, brushware, and brooms, n.e.i., etc.
(excluding shaving brushes and paint
brushes, artists' brushes, brushes speciaiiy
suited for dentists' use, signwriters', sable
writers' brushes and pencils)

Candlewick
Céments and adhésives, viz: mucilage, etc.;

céments and adhésives n.e.i., powders for
adhésives n.e.i., and liquid for use therewith

Rubber or guttapercha solutions or céments
Clay birds or clay targets
Cordage, and twine, suited for use as fishing

lines, etc. as approved
Hawsers having a circuniference of 12 inches

or over
Cordage, rope and twine, n.e.i., viz: reaper and

binder twine and yarn
Sash cord; blind and picture cord; sash light

cord; trolley cord; log lines; nylon rope
or cord; radio dial cord

Cordage, rope or twine, n.e.i., other kinds
(excluding sash cord: blind and picture
cord; sash light cord; trolley cord; log
lines; nylon rope or cord; radio dial cord)

Cork, eut; bungs; fishermen's cork floats
Crown seals
Bungs of metal
Plain unornamental stoppers, etc., for bottles,

etc., n.e.i. (excluding bungs of metal)

Engine-packing
Explosives n.e.i.: powder, sporting; blasting

powder and meal
Chinese crackers» being the type of cracker

normally soid plaited in strings
Fireworks n.e.i. (excluding »Chinese crackers»

being the type of cracker normally soid
plaited in sjrings)

Isinglàss and process engravers' fish glue
Gelatine, glue, aud size (excluding isinglàss

and process engravers' fish glue)
Agar agar
Heirlooms, etc. (excempt from licensing)
Manures (other than sulphur) including

metailic éléments used as fertilisers

Allocation

C (with basic licences
100% 1959
imports same goods)

C (with basic licences
100% 1960 licences)

D
D
T
T
T 10%

T
T 10%

T 10%

125% 1960 licences
C
100% 1960 licences
C
100% 1960 licences

R
C
C (with basic licences

100% 1960 licences

same goods)
D

T. See also group 14

C (with basic licences
100% I960 licences).

See also
group 14

C

D
25% 1956 imports

25% 1956 imports.
See also group 9

T

T. See also group 12
100% 1960 licences

T
C

C

R

C

D

C (with basic licences
25% I960 licences).

See also
group 7

T
R
T 10%
C

C(with basic licences
100% 1960 licences)

R

125%, I960 licences

100% I960 licences
A. See also group 1 1

T
D
E
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Tariff item No.

435

ex 436

ex 436

437

438

439

440

ex 441

ex 441

ex 442 (1-2)

ex 442(1-2)
443 (1)
443 (2)
444

415

446

447

ex 448 (1) (a)

ex 448 (l)(b)

ex 448(2)
ex 448 (3)

ex 448 (3)

ex 448 (3)

ex 448(3)
ex 44S (3)
ex 448 (3)
ex 448 (3)

ex 449 (1)
ex 449 (1)

ex 449 (1)

ex 449 (1)

ex 449 (1)
ex 449 (2)
ex 449 (4)

ex 449 (4)
ex 449 (4)

ex 449 (2) (3) and (4)

ex 449 (2) (3) and (4)

Tariff ltem or extract thereof

Natural-history spcclmens, etc. (exccmpt
from licensing)

Nets, and netting, n.e.l. (excluding aluminium

trawl floats)
Aluminium trawl floats
Officiai supplies, etc., for the officiai use of

Consular officers, etc. (excempt from
licensing)

Passengers' baggage, etc. (excempt from
licensing)

Regalia, emblcms, certificates, etc., Friendly
Society

Returned empties, etc.

Life jackets; aqualung equipment comprising
cylinders, rcgulating valves, and harness

Rocket llfe-saving apparatus; ete. ; (excluding
life jackets; aqualung equipment, etc.)

Roofing material n.e.l.; building papers and
paper feits waterproofed with tar, bitumen
or simiiar material (excludlng bitumen
laminated kraft paper)

Bitumen laminated kraft paper

Sausage skins and casings

Shipbuilders' models of vesseis, etc., as
approved (Exempt from licensing.)

Ships' rockets, blue lights, and danger
signais

Stained glass Windows

Tanning materiais, crude

Articles and materiais, specified by the
Minister and on such conditions as he may
prescribe, suited for, and to be used solely
in, the fabrication or repair of goods within
New Zealand, vlz:

Articles and materiais for the manufacture

of artificiai limbs and hearing
aid applianecs

Change purse frames, metal, hinged,
etc.

Mimosa extract and wattle extract
Kraft paper not less than 009 caliper

(0 009 inch) declared by a manufacturer

for use by him only in making
combination kraft-lincd container
board; wrapping paper of approved
qualities, declared by a manufacturer
for use by him only in making
corrugated strawboard; shoulder-pads

Paper, manilla or kraft, bleaehed or
unbieached, whether approved on
déclaration by a manufacturer, or otherwise,

for use by him in thc manufacture

of: building paper; envelopes;
gummed paper: laminated plastic sheet;

i. paper bags; waxed paper '"
Goods of the undermentioncd classes as

approved: aluminium sections and
extrusions: collapsible metal tubes;
éléments, electric, for electric ranges;
fibreglass «honeycomb» material in the
picce, plain or resinated; textile
piecegoods, containing wool, declared for
the manufacture of neckties; veneers
exceeding 1 millimètre in thickness
and plywood on déclaration for the
manufacture of radio cabinets

Slide fasteners, ail kinds

Détergents, powder, in bulk
Détergents, liquid

Other (exciuding arlicies and materiais
included in extracts from Tariffitem 448
(3) above)

Allocation

Seeds, flower
Seeds, vegetable
Seeds, agricultural, viz: paspalum; alsike

clover; lotus major; subterranean clover;
beet (fodder and sugar type); mangel and
mustard

Seeds, agricultural (other than grain and
puise) including tree secds (excluding
paspalum; alsike clover; lotus major;
subterranean ciover; flower and vegetable;
bcct (fodder and sugar type); mangel and
mustard)

Rosin
Asbestos fibre
Steel wool in packages containing Yi lb or over;

sheep marking oils and fluids; wool fat or
wool grease, crude; fibreglass roofing

Diatomaccous earth
Plastic mouiding powders (including synthetic

resin mouiding powders)
Carborundum grains; feathers, naturai or

imitation, plain or dyed including pièces
of feathered skins, not being suited for
millinery or dress trimmings; fibres,
natural vegetable, viz: coir, jute, manila
hamp, kapoc, raffla, ramie; rosella, sisal;
herbs, drled culinary including mixtures
of such herbs; rattans and canes; silicones;
stones, imitation, not being beads; waxes
synthetic

Ail articles, n.e.l. viz: other (excludlng articles
included in extracts from Tariff ltem 449
(2) (3) and (4) above)

R

T
100% 1960 licences

100%

C

R

1960 licences

R

C (with basic licences
100% 1960 licences)

R

C (specify type)

C (specify types)
50% I960 licences

100% I960 licences;
C

100% 1960 licences
same goods. See
also groups 1, 2,
3, 4, 5, 6, 8, 9, 10,
11, 12, 13

100% 1960 licences

100% 1960 licences

100% 1960 iicences

C

R
R

D
R

R

100% 1960 licences
same goods

C. See also groups 2,
4, 5, 6, 8, 9, 10,
11, 12, 13

INDUSTRY GROUPS

Group Xo. 1: Materials and components to lie nsed ln Ihe manufacture of biscuits nnd eonfee-
tlonery

Tariff ltem No.

41(1)
61 (7)

ex 295 (2)
ex 300 (2) (b) and (d)

ex 357 (6)

ex 448(3)

36 (1H3)
(5)-(6)

52(l)(a)-(b)
(3), (I)

53
65

ex 271 (1)

Commodity

Glucose and grape sugar
Provisions n.e.i. viz: meringue powder
Paper, unprinted etc. viz: glassine paper
Paper n.e.l., etc., in rolls ete. or sheets, etc.,

excluding newsprint
Metal foli, backed and/or faced with other

material; aluminium foil; aluminium
strip 3 inches and less in width, in rolls
or coils

Fancy box paper and pictures lo bc used
for thc manufacture of cardboard boxes
as specified

SUBGROUP I

Fruits, drled (excluding appies)

Almonds and nuts, ail kinds, including
walnuts and peanuts, shelled or unsheiled,

ground almonds, desiccated coconut,

in other than retail packages
Capers, carnway-seeds, caviale, etc.
Spices, unground
Celluloid, and sïinilar materiais, plain ln

shects or rolls, unprinted, n.e.i. viz:
cellulose acetate in sheets or rolls, plain or
coloured

Allocation

C (with basic licences
100% I960 Licences)

Gronp Xo 2: Materials and eomponents to be used In thc manufaeture of brushware

Allocation

C (with basic licences
100% 1960 licences)

Commodity '

Rubber, etc., viz: liquid latex
Rubber, etc., viz: un vuicanised sheet rubber
Synthetic filaments viz: nylon and simiiar
Wirc, metal plain, n.e.i. (excluding copper

and tinned copper, etc.) viz: sleel wire
A. and M.S. other viz: ferrules, sockets and

connectors, feathers, whaiebone, crimped
brass wire

Ail articles n.e.i. viz:
Vegetable fibres
Hog bristies
Animal hairs
Epoxy resins
Cold setting synthetic resins

Group Xo. 3: Materials nnd componenls to lie used in the manufacture of fondation narments
(iiichidinii swlnisnits)

Tariff item No.

ex 205 (1)
ex 205 (4)
ex 205 (17)
ex 357 (10) (c)

(iM"ï)
ex 448 (3)

ex 449 (3) (4)

Tariff itcin No.

ex 136 (9)

152 (2)
161

ex 184 (2)

ex 205 (18) (b)

282
ex 448 (3)

311

ex 356 (1) (d)

ex 357 (10) (c

("Mi")

ex 448 (3)

Commoditv Allocation

¦ shape

pat-

171 (1)(2)
177
319

Apparel n.e.i., viz: rubber eut to
for use in brassière manufacture

Elasticised fabries (woven only)
Haberdashery n.e.i.
AU articles, n.e.i. made of textile, etc.

flannel Channel only
Plaslic malerials in shects, etc., n.e.i.

piastie sheeting
Patterns for apparel (manufaturers'

terns only)
Buckles and simiiar articles, wholly of

metal (other lhan precious metal), etc.
Hardware, hollowware,, etc. n.e.i., viz:

fasteners
Wire, metal plain. n.e.i. (excludlng copper

and tinned copper, etc.) vlz: corsetry
wire only

A. and M.S. other viz: hook and eye tape,
metal fittings for corsetry only, corsetry
fabric and trimmings as specified in the
relevant décisions of thc Minister under
this tariff item

SUBGROUP 3

Wadding; pins n.e.i., elc.
Staymakers' corset fasteners, ctc.
Eyeiets n.e.i.

C. (with basic licenees
100% I960 licences)

R

Group Xo. 4: Materials aud compoiients to lie used lu the manufacture of Incandescent nnd
fluorescent lumps

Tariff item No.

87

ex 225

ex 338 (5)

357 (9)
ex 357 (10) (c)

(i-iii)
ex 395 (1-3)

ex. 397 (9)

ex 448 (3)
cx 449 (4)

ex 121 (I)

224

Commodity

Spirits, wholly or partly denatured before
importation, etc.

Heat résistant giassware; globes and
chimneys for lamps, n.e.i. viz: Glass
bulbs, pilot feet

Carbon in block, sheet or rod, etc., viz:
cap insulating powder

Solder
Wire, metal, plain, n.e.l. etc., (excluding

copper and tinned copper etc.)
Vegetable oils, n.e.i. vlz: Castor (Ricinus)

Oil
Varnishes (excluding collodion-base varnish,

etc.) viz: binder and nitrocellulose only
A. and M.S other
Ali articles n.e.i. other viz: Tin dust

SUBGROUP 4

Druggist' sundries and apothecarics' wares,
n.e.i., etc., viz: malachite green, capping
cernent powder

Glass rods, tubes or tubing, plain.

Allocation

C(with basie licences
100% I960 Iiecnccs)
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firoup Xo. 3: Materials noci coDipoiients lo be. nsed In Ihr manufaeture of pnlnls and vnrnisbes

Tariff itcin Xo.

ex 31

88

92
ex 93(1) and (2)

105(1)
III
115(1) and ex (2)
118

ex 124.0) (2) (a) /
ex 3 \

ex 391 (8)

397 (1)(a)(c)
(r)and(2)(a)

ex 4-1S (3|
cx 1 Iii fl)
ex 4 19 (2) (3) and (1)

Commodity

Lecithin
Spirits wholly denatured In New Zealand,

etc.
Acid, aeetic n.e.l., elc.
Tarlane, inorganic acids n.e.l., etc. (excluding

Oieic and sulphuric)
Acetone, etc.
Essences, synthetic, elc.
Essentiai oils (exelnding hop oii)
Gums and resins, viz: arabic, cle.
Oxides of antimony
Melullie éléments n.e.i.
Benzol, loluol and xylol crude or refined

n.e.i.
Red lead: Lithopone; dry colours, n.e.i.

Barytes
A. und M.S. olher
Rosin
All articles n.e.i. viz: olher (excluding

synthetic resins and resin emulsions)

Allocation

Croup Xo. G: Materials ami coiupiincuts lo lie used in Ibe munii inclure of poli«1ir«-Iiniisrhold
und flour

AllocationTariff item No. Commodity

ex 33 Lanoline refined
ex IU2 (2) Blown bitumen and industriai asphalt, vlz:

Cilsonite
ex 357 (6) Aluminium slrip 3 inches and less in width,

in rolls or eoils
393 I )-(2) Leather dressings. cle., Marking. etc. ; metili

polishes. ete. : boot polishes (not available
for the importation of finished produets)

39R 1) Waxes mixed wilh colouring matter, ete.
ex I 18 (3) A. and M.S. other
ex t-19 (2| All artieles n.e.i. other (exeluding synthetic

(3)-(l) resins and resin emulsions)

Group Vn. 7: Mnlerinls nnd enniponcnls to be used in tlie manufnelure of radins

Cfvitji basic licenees
lnOa,0 191)0 lieenees)

Tariff ilcm No.

ex 199(1)

' 338 (5)
ex 338 (10)

ex 338 (1 1)

ex 33S(12)

ex 338 (IS) b)

ex 338(21)

ex 339 (1)

ex 350 (1)(d)

ex 357 (10) (e)
(i)-(iii)

ex 362 (7)

371 (2)
ex -125 (2)

ex 180(l)-(.->)and(9)

219(1)
ex 237 (2)
ex 3IU (1)

319
338 (Ii)

cx 338 (Iii)

ex 338 (23)

ex 357 Il
cx 308 (l)(

Commodity

Pipes, piping. tubes and tubing, etc., n.e.i.
vi/.: lnsulating tubing

Carbon iu the block, sheet, or rod, etc.
buses, fuse bases and carriers olher tlian

poreeiain rcwirable viz: radio fuses
Maehinery or appliances, n.e.i., elc. viz:

Sélénium Silicon and germanium rectifiées

only
insulated cable and wire, olher kinds viz:

winding wires, litz wire
Parts n.e.i. of radio and simiiar apparalus

'(exeluding componenls and parts
speciaiiy suited for use in the manufacture
of télévision sets)

Switches olher kinds, etc. (exeluding' bell
pushes)

incandescent filament electric lamp bulbs,
ete. (excluding, etc.) viz: dial and panel
lamps only

Hardware, hollowware. etc., n.e.i., etc., viz:
hardware for manufacture of radios only

Wirc, metal, plain, n.e.i. (exeluding copper
and tinned copper, elc.) viz: winding wire

Pipes, piping. etc., n.e.i. (excluding asbestos
cenienl pipes: etc.)

Springs coil. volute and spiral, viz: n.e.i.
Radio (liai cord

SCBGROLP 7

Texlile Piece goods of cotlon, etc., viz:
grille clolh

Class, slieet. elc. (excluding safety glass)
Time registers
Rivcls
Eyeiets n.e.i.
Condensers (capaeitors)
Electric vacuum tuhes n.e.l. not suitable

for purposes of illumination (excluding
télévision picture tuhes)

Swilchhoards,. ete. vi/.: Potentiometers,
resistor»

Slccl rod and stecl sheet
Waxes viz: carnauba, ete. (exeluding

bceswax)

Allocation

(".(with basic licences
Ilio " I960 licen-i
ces)

(roup Xo. II: Mnlerinls und ciiiupuiicuts (n be used In Ihe innmifneliire of uns nnd eleelrie ninne*

Tarif!' ilcm N'o. Commodity

199 (J) (3) Pipes, piping. tubes, etc., flexible n.e.i. vi/.:
compiiseli whully or priiieipnlly of leather:
otlicr k imis

ex 211(3) Refi aetm y materiais n.e.i., etc., viz : refrac¬
tory renient

ex 338(12) Insulnlcd cable aud wire. otiier kinds
'ex 338(21) -Switches otiier kinds. ete. (excluding bell

pushes)
ex 339 (1) Incandescent filament eleetrie lamp bulbs,

etc. (exelnding incandescent, etc.)
cx 339(2) Knills and lubes for the production of

elei rie light. elc. viz: other kinds, viz:
Neon indicator lamps

ex 310(3) Eleelrie lamps uot heing peculiar lu siirgial
use. viz: n.e.i. (excluding ballasts, ete.)
porcelain lanipliolders

ex 352 (a) (b) .Maehinery, elc, as may be approved, elc.
manufacturing, industriai, etc., viz:
Uczcls, thermostats, Pends

ex 353 1.1) Gas cooking appliances, domeslic viz:
parts for manufacture of domestic gas
cookers

ex 35ii(1)(d) Hardware, hollowware, etc., n.e.i., viz:
humer air clips, spring wire clips

Allocation

C(wilJ) basic licences
IUII% I Otiti liceu-
ces;

Allocation

C(with basic licences
1(10% 19(50 licences;

Tarifî Item No. Commodity

cx 357 (fi) Aluminium and aluminium alloy sheel, or
slrip. exceeding 3 inches in width; metal
foil backed and/or faced with other
materiais; aluminium foil: aluminium
and aluminium alloy sheet and strip

ex 357 (10) (e) Wire, metal, plain, n.e.i. (excluding copper
(i)-(iii) or Lin ned copper, etc.)

ex 357 (11 (a) Metal cordage n.e.i. mit being precious
(b)(i)-(ii) metal vi/.: ferrons and non ferrons (ex¬

cluding copper, elc.)
ex 362 (7) Copper, etc., pipes (excluding fittings of

copper, cle.) viz: copper tube
ex 362 (8) (a) Knees, bends. elbows. elc, of brass, etc.

371 (2) Springs, coil, etc., viz: n.e.i.
ex 118(3) A. and M.S. other viz: enamelling frits
ex .1-18(3) A. and M.S. other viz: materiais Tor the

manufacture of gas and electric ranges
as specified in the relevant décisions of
the Minister under Ibis Tariff item but
excluding aluminium sections and
éléments

ex 149(4) AN articles n.e.i. olher viz: slagw'ool;
enamelling ckiys

SLBGROUP 8

ex 237 (2) Time registers
ex 338 (3) (a) Cariions and électrodes, etc., viz: nickel

anodes
ex 312 Measuring etc., appliances n.e.i., etc.

(excluding school rulers, ctc.) viz: Ihcr-
niometers

Group Xo. 9: Materials nnd ennipanrnls lo he used In Ihe nui nu facture of refrineralors (domestic,

couinirri'hil. und industriili) uiishiuu maehines (clothes aud dish). vaeuum cleaners.
floor polishers

Allocation

C.(wlth basic licences
100% 1960 licences;

Tariff item No. Commodity

ex 152(1) Tapes, ail kinds (excluding venetian blind
ladderweb tape)

169 Leathercltilh. etc.
ex 180(7) Knitted cotlon piece goods
ex 199 (2) (3) Pipes, piping, tubes, etc.. flexible n.e.i.

composed wjiolly or principally of leather;
other kinds viz: insulated sleeving olher
lhan plastic

338 (5) Carbon in block, sheet or rod, etc.
ex 338(12) Insulated cable and wire, olher kinds viz:

winding wires
cx 338 (23) Wall plugs, etc. (excluding fuses)
ex 339 (1) Incandescent filament electric lamp bulbs,

etc. (excluding incandescent, etc.)
ex 339(2) Bulbs and tubes for the production of

electric light., elc. viz: olhcr kinds viz:
Neon indicator lamps

ex 340(3) Electric lamps. etc., viz: n.e.i. (exelnding
ballasts, etc.) viz: lamp holders

ex 351 (5) (a) (b) Vacuum cleaners ail kinds viz: palis for
manufacture thereof

ex 352 (a)-(b) Industriai machinery, viz: compressors and
parts thereof for use with refrigerators;
valves of any material when for use with
refrigerato!' apparalus; oil seals, bearings,
temperature pressure switches, thermostats,

gaskets
353(2) Valves, cocks. taps. etc.. of brass, etc.

ex 356 (3) (d) (ii) Builders' and cabinet makers' hardware
viz: hinges, other '

357 (2) Aluminium, brass. copper. etc., n.e.i. in
bars, etc. (except cast bars, etc.)

ex 357 (6) Metal n.e.i. viz: foil. leaf. hoop, etc.
(excluding metal fuil backed. elc.)

ex 357 (10) c) Wire metal plain n.e.i. (excluding copper
(i)-(iii) or tinned copper. etc.)

ex 357 1 1 (a) Metal cordage n.e.i.. noi being precious metal
viz: ferrous and non ferions (excluding
copper or tinned copper. ctc.)

ex 362 (7) Pipes, piping. etc., viz: copper. etc. (exclud¬
ing fittings. elc.)

ex 119(1) Parts for manufacture of floor polishers,
etc.

ex 448 (3) A. and M. S., otiier, as specified in tlie rele¬
vant décisions of tlie Minister under the
foilowing headings: refrigerators;
washing machines; vacuum cleaners;
enamelling frits

ex 419(1) AU articles n.e.i. viz: other viz: slag wool,
fibre glass, clays

SUBGROUP 9

ex 353(13) Paris of dish and cloljicswashing machines
ail kinds. parts of refrigerators (excluding
evaporators, condensers, dehydrators)

ex 356 (l)(d) Hardware, hollowware, etc., n.e.i.. viz:
identifiable parts for manufacture of
refrigerators [domeslic, commercial and
indusl rial washing machines (clothes and
dish). vacuum cleaners, floor polishers

ex 237 (2) Time registers
ex 338(15) Electric motors
ex 338 (25) Circuit makers and circuit breakers viz:

time switches onlv

Gnmp Xo. III: Mnlerinls nini eoiiipiiueiUs In lie used Iii, (lie iiiiiuufni'lure of ruhher nonds

Tariff item No.

ex l.")2(l)

ex 205 (9)
ex 2115 (12) (a)

ex 3115 (a) (b)

ex 310 (5)

ex 357 (10) (c)
(i)-(iii)

ex 118(3)
ex 449 (2) (3) and (1)

(°.o ni molli I v

Elastics, ail kinds, clc (hut excluding
elasticised (alnics) elaslic Uueails, elc.
(excluding labels, etc.) viz: webbiug for
hose wrapping

Tire valves aud caps
Eittings viz: stoppers, etc., for hot water

bot Iles
Labels aud lags olhcr kinds, etc., viz:

ruhbcr labels
Washers wholly of ruhher viz: washers and

bushes heing purls cif luhelcss lire valves
Wire melai plain u.e.i. (cxiimliug copper

and tinned copper wire. ctc.)
A. and M.S. other
AU articles n.e.i. olher (excluding synlhetie

resins and resin emulsions)

Al loca lion

C(with hasic licences
1110% 111611 licences

;
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ex 102 (1)
319
391

SUBGROUP 10

Pine tar
F.yelets. n.e.l.
Graphite and plumbago, ete.

Group Xo. 11: Mnlerinls nnd eomponenls to he used In the manufacture of soaps nnd soap
powders

Tariff item Ko.

ex IO-I (1)

ex 295(2)
ex 357 (6)

ex 391 (3)

ex 4 18 (3)

cx 449 (2) (3) and (4)

106

110
ex 121 (1)

ex 431

Commodity

Disinfectants n.e.i., etc., viz: concentrâtes
for use in manufacture

Paper unprinted, etc., viz: glassine paper
Melai foli backed and/or faced with other

material: aluminium foil; nlumininm
strip 3 inches and less in width, in rolls
or coils

Vegetable oils n.e.i., etc. (excluding coeonut
and olive oil)

A. and M.S. other (excluding détergents
either in liquid or powder form)

All articles n.e.i. other (excluding
synthetic resins and resin emulsions)

SUBGROUP 11

Drugs. chemicals, etc., entered to be ware-
housed, ctc.

Dyes. manufactured. etc.
Chemicals and chemical préparations, n.e.l.

(exeluding effervescing saline, préparations,

etc.)
Isinglàss and process engravers' fishglue

Allocation

C(wilh basic licenees
100% 1960 licenees)

R

Group Xo. 12: Mnlerinls and componenls tn he used ln lhc innuufaelure of toile] prcpnrntinns
¦nid cosmi'! ies

Tariff item No.

ex 33
ex 61

ex 121

ex 208

(7)
(2)(b)(i)-(ii)
(D

ex 357 (6)

ex 394

ex 419

ex 448
ex 449

(3)

(2)

f3)
(2) (3) and (I)

106

108

109
110

ex 121 (1)

131

Commodity

Lanoline refined. etc.
Provisions, n.e.i. viz: Yoghurt only
Oxides of zinc viz: B.P. grade
Bottles and jars, etc. (excluding infants',

etc.)
Metal foil backed and/for faced with other

material; aluminium foil: aluminium
strip 3 inches and less in width, in rolls or
coils

Vegetable oils n.e.i. (excluding coconut and
olive oil)

Brushes, brushware and brooms n.e.i. etc.
viz: eyelash, eyebrow, nail polish, nail
varnish and mascara brushes

A. and M. S., etc.. other
Ail artieles n.e.i. olher (excluding synthetic

resins and resin emulsions)

SUBGROUP 12

Drugs, chemicals, etc., entered to be ware-
housed, ete.

Drugs, crude, not powdered and unsuited
for use as foods, ete.

Drugs, crude, etc.
Dyes manufactured. etc.
Chemicals and chemical préparations n.e.i.

(excluding effervescing saline preps., etc.)
Saecharin n.e.i., ctc.

Allocation

Cfwlth basie licenees
100% 1960 licences)

R

Group X'o. 13: Mnlerinls nml eomponents to he nsed In lhc manufacture of (oys, pernmhnlntors
und Irleveles

Tariff item No.

ex 152(1)

162

ex 180(8)

ex 205 (18)

ex 239 (1)

ex 239 (2)
ex 352
ex 357 (10) (a)

(i)-(iii)
ex 379 (1) (a)

ex 381

ex 448 (3)

ex 448 (3)

ex 379 (2)

Commodity

Ciastics, ail kinds, etc. (but excluding
elasticised fabries), elastic threads, etc.
(exciuding labels, etc.)

Hair, natural or imitation, etc.
Textile pieee goods, woven, containing in

any proportion, etc., viz: P.V.C. coated
rayon trim

Plastic materiais in sheets or rolls, ete., viz:
l'A'. C. sheeting

Parts for manufacture of toys (excluding
parts of any one toy, the c.i.f.. value of
which will represent more than 33'/,%
of the faetory cost, exeluding profit, of
the complete toy)

Parts for manufaeture of prams and tricycles
Machinery industriai, etc., viz: moulds
Wire metal, plain n.e.i. (exeluding copper

and tinned copper wire. etc.)
Parts for the manufacture of wheels, wire

spoked, not exceeding 1 % inches in rim
width but exceeding 9 inches in rim
diameter

Parts for the manufacture of perambulators
A. and M. S., etc., speciaiiy enumerated in

the décisions of the Minister under the
foilowing headings: toys, perambulators
(exciuding parts of any one toy the e.i.f.
value of which will represent more than
33Mi% of the factory cost, excluding
profit, of the complete toy)

A. and M.S. other viz: Di-detyl-phthalate
(plastic redueer)

SUBGROUP 13

Parts for the manufaeture of bieyeles,
trieycles, etc.

Allocation

C (with basic licences
100% 1960 licences)

R

Group No. 14: Articles and materiais to be used by rellfllous orflanisations for rellfllous purposes
only

Tariff Item No.

29
ex 90 (2) (a)-(b)
ex 184(2)

ex 225

ex 229(4)-(5)

ex 240

ex 242(l)-(2)

244
ex 253 :

ex 259
274
302
306

ex 356(l)(d)

ex 414 (4)

416

ex 121(1)

Commodity Allocation

Candies, being nlght-llghts, ete.
Aitar wine
All artieles n.e.i. made of textile, ete.

(exeluding garment proteetion covers,
ete.)

Giassware n.e.l. including table giassware;
crystal giassware (item eodes 225-2 and
225-3)

Marble, granite or other stone, etc., dressed
or poiished, Ineluding artieles n.e.l. made
therefrom, ete., viz: religious statues

Films for cinematographs, ete., viz:
religious films

Plate, gold or Silver: plated-ware; ctc.
(excludlng eutlery, jewellers' findings,
and jewellery ineorporating greenstone)

Magie lanterns, einematographs, etc.
Paintings, pietures, drawings, ete. n.e.l.,

unframed viz: rellgous paintings, etc.
Slides for magic lanterns vlz: religious slides
Rnvelopes and bags, paper, n.e.l.
Religious tracts, handbills, and folders
Sunday sehool and day school lesson sheets,

and cards, ete.
Hardware, hollowware, and ironmongery

n.e.i., etc. (excluding articles made wholly
or principally of wire; etc.)

Woodenware, and turnery. n.e.i., ete.
(excluding wooden casks, ctc.)

Apparatus, appllances, ete., for educational
purposes, as approved

SUBGROUP 14

Druggists' sundries and apotlieearles' wares,
n.e.i., ete., viz: incense R

C(\\ith basic licences
100% I960 licences)

Group Xo. 15: Manufacturera' samples for slndy or eopylng purposes only nnd not for resnlc

Tariff item No. Commodity Allocation

All manufacturers' samples regardless of
Tariff classification C

Group X'o. 16: Materials nnd componenls to he used In the mnniifneliirc of slnllonery

Tariff item No.

ex 152(1)

ex 304 (2) (b)

ex 352
i
I

ex 353 (13)

ex 171 (2)
233

ex 342

Commodity

Tapes, all kinds (exeluding venetian blind
ladderweb tape) viz: cotton tape

Stationery n.é.i. other kinds (exeluding ball
point pens) i

.Machinery, machines, .etc., peculiar to ma-.
nnfacturing, ete., vlz: guillotines, paper
and cardboard : <

Machinery, etc., n.e.l., other kinds, viz:
Peneil sharpenlng maehines

Drilling, punching arid perforating
machinery and appliances for paper

Stapling maehines

SUBGROUP 16

Pins n.e.i.
Artisls' materiais, etc.
Measuring, etc., appliances n.e.l., etc.

(exluding school rulers the f.o.b. price
of which does not exceed £ 3 per gross)

Allocation

C. (with hasic lieenees
100% I960 licences)

1. Die erteilten Bewilligungen sind gültig für die Einfuhr von Waren in der Zeil
vom 1. Januar bis 31. Dezember 1961.

«E» Waren, die ohne Bewilligung zur Einfuhr aus allen Ländern zuge¬
lassen sind.

«A» Bewilligungen werden im Ausmass des verlangten Betrages erteilt.
«R» Im Rahmen dieses «Replacement Scheme» wird vorerst rlem Impor¬

teur eine Bewilligung bis zu 100% des Wertes der in den ersten
8 Monaten 1960 verabfolgten Lizenzen erteilt. Weitere Lizenzen
werden entsprechend dem Wert der zu Lasten der Grundlizeiiz
vorgenommenen Importe, uncl zwar bis zu 150% der im Jahre I960
getätigten Einfuhren verabfolgt.

«%» Bewilligungen werden bis zum angegebenen Prozentsatz des Wertes
der in den betreffenden Jahren getätigten Einfuhren erteilt.

«C» Einfuhrgesuche werden von Fall zu Fall geprüft.
«D» Gegenwärtig keine Zuteilungen vorgesehen. Bewilligungen werden

nur ganz ausnahmsweise erteilt.
«S» Einfuhrgesuche werden nur im Falle von saisonbedingtem Mangel

an den betreffenden Waren (Landwirtschal'tsprodukte) in Berück-
' sichtigung gezogen.

«T» Lizenzen werden bis zu 100% des Wertes der im Jahre 1960 erleillen
Bewilligungen verabfolgt.

«T 10%» Bewilligungen werden bis zu 10% des Wertes der im Jahre 1956
getätigten Importe verabfolgt.

«M» Lizenzen werden für die Einfuhr von Waren aus den «scheduled
countries» und «non scheduled countries» getrennt verabfolgl.

«Industry Groups» Die erteilten Bewilligungen berechtigen zur Einfuhr aller
in der betreffenden «Industry Group» aufgeführten Waren.

2. Scheduled Countries: Bolivien, Canada, Columbien, Costa Rica, Cuba,
Dominikanische Republik, Ecuador, El Salvador, Guatemala, Haiti,
Honduras, Korea, Liberia, Mexico, Nicaragua, Panama, Philippinen, Vereinigte
Staaten von Nordamerika, Venezuela.
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3. Die vorangehende Bezeichnung «Ex» bedeutet, dass nur ein Teil der Position
der betreffenden Einfuhrregelung unterstellt ist.

4. Sofern der Wert der beantragten Einfuhrbewilligungen die für die einzelnen
Warenkategorien vorgesehene Grundzuteilung überschreitet, muss der
Gesuchsteller den Nachweis erbringen, dass er für den betreffenden Zeitraum
auf den Bezug der Ware angewiesen ist.

5. Die BeNvilligungen müssen vor der Einfuhr eingeholt werden, da sonst die
Ware beschlagnahmt werden kann.

1. Les licences sont valables pour les importations durant la période du 1er janvier

au 31 décembre 1961.

«E» Marchandises admises sans licences à l'importation en provenance
de tous les pays.

«A» Les licences sont délivrées dans la mesure du montant désire.
«R» Dans le cadre de ce «Replacement Scheme» il est attribué à l'importa¬

teur une licence initiale jusqu'à concurrence de 100% de la valeur
des licences délivrées durant les huit premiers mois de 1960. Des
licences supplémentaires, correspondant à la valeur des importations
effectuées en imputation sur la licence de base, seront délivrées
jusqu'à concurrence de 150% du montant des importations effectuées

en 1960.
«%» Les licences sont délivrées jusqu'à concurrence du pourcentage

indiqué de la valeur des importations effectuées durant l'année
indiquée.

«C» Les demandes d'importation seront examinées individuellement.
«D» Pas d'attributions prévues actuellement. Des Ucences ne sont

délivrées qu'exceptionnellement.

«S» Les demandes d'importation ne sont prises en considération que
lorsqu'il se produit une pénurie saisonnière des marchandises en

question (produits agricoles).
«T» Les licences sont délivrées jusqu'à concurrence de 100% de la valeur

des licences attribuées en 1960.

«T10%» Les licences sont délivrées jusqu'à concurrence de 10% de la valeur
des importations effectuées en 1956.

«M» Des licences distinctes sont délivrées pour l'importation de mar¬
chandises en provenance de «scheluded countries» ou de «non

scheluded countries».

«Industry Groups». Les licences attribuées sont valables pour l'importation
de toutes les marchandises énumérées dans l'«Industry Group»
en question.

2. Scheduled Countries: Bolivie, Canada, Colombie, Corée, Costa Rica, Cuba,

République Dominicaine, El Salvador, Equateur, Etats-Unis dc l'Amérique
' du Nord, Guatémala, Haïti, Honduras, Liberia, Mexique, Nicaragua, Panama,

Philippines, Vénézuéla.

3. L'indication «ex» précédant le N° du tarif signifie qu'une partie seulement des

marchandises de cette rubrique sont soumises au régime d'importation
indiqué.

4. Si la. valeur des licences demandées dépasse l'attribution de base prévue

pour les diverses catégories de marchandises, le requérant doit fournir la

preuve que la marchandise lui est indispensable pour la période en question.

5. Les intéressés doivent être en possession des licences avant l'importation de

la marchandise, faute de quoi celle-ci peut être confisquée.

282. 1. 12. 60.

Ausland-Postüberweisungsdienst - Service intern, des virements postaux
Unjrecliiinnijskurs vom 1. Dezember IDDI) - Cours de conversion dès le 1er décembre 196U

Belgien und Luxemburg: Fr. 8.71 ^ ; Dänemark: Fr. 62.75; Deutschland:
Fr.103.65; Frankreich NF: Fr.88.30; Italien: Fr..69 3/4; Marokko: Fr..87 y2;
Niederlande: Fr. 114.60; Norwegen: Fr. 60.65; Oesterreich: Fr. 16.63; Schweden:

Fr. 83.55.
Grossbritannien und Irland (Eire): 1 £ Steri. Fr. 12.18. Zahlungen durch

Vermittlung der (par l'intermédiaire de la) Swiss Bank Corporation, London;
Postcheckrechnung Nr. V 600, Basel. 282. 1. 12. 60.

Konkurse und Naehlassverträge im Handelsregister eingetragener Firmen

Faillites et concordats de maisons inscrites au registre du commerce

November I960 Novembre

Kantone - Unioni

Ko

Eröffnungen
Ouvertures

nkurse FaUUt

Einstellungen
Suipemloni

e*

TOTAL

Bestätigte
Nachlassverträge

Concordats
homologués

1

Zürich 2 2 4 2
Bern 2 2

Uri 1 1

Fribourg 4 4 4

Solotliiini 2 2
Basel-Sladt 1 1

Basel-Landsrh;'! 1 1

Sehaffhausen 1 1

Sl. Gallen 2 2 1

GraubQnden 1 1

2 2 3
1 2 3 1

j Vaud 9 2 11 3
Neuchâtel 3

3 3

Total Nov. 1900
1 Total Nov. 1959

32
28

6
13

38
41

17
10'

Jan./Nov. 1900
Jan./Nov. 1959

305
372

121
133

426
505

119
141

Postcheckverkehr, Beitritte - Chèques postaux, adhésions

Aarau: Mühlethaler J.P. Dr. Chefarzt VI 12930. - Ram?er Urs-Peter Dr. iur.
VI 12939. - Wassmer-Bieber F. VI 12936. Aarwangen: Schriftenvertriebsstelle des
bern. Vereins abstinenter Lehrer u. Lehrerinnen lila 2797. Adliswil: Marty Heinz
Hoch- und Tiefbauunternehmung VIII 56626. Aedërmannsdorf: Braunviehzucht-
Genossenschaft Mittel-Thal Va 4740. Altdorf (UR): Aktion Ferienlager des Schweiz.
Studentenvereins VII 18615. Arbon: Schülertreffen Jahrgang 1929 1X10800. -
Ascona: Curling Club Ascona XI 6959. Au (ZH): Senntengenossenschaft Au
VIII 56616. Avenches: Duffey Louis ébéniste IIa 4043. Baden: Christkath. Frauenverein

Baden-Brugg VI 12931. Basel: Diener Genia Frau V 11140. - Klein-Lippe
Jac. V 27097. - 5. Nationale Brieftaubenausstellung 1961 V 26967. - Offene Tür
christl. Hilfsverein für Gefährdete und Strafentlassene Weihnachtsverkauf
V 30683. - Ruckstuhl Erika Frau Postversand V27128. - Seeger-Schmidt Gretel
Stick-Atelier V 25845. - Sprenger-Gruner Ernst V 25639. - Tschudin Eugen techn.
Neuheit V 29623. Bassecourt: Dacos SA produits d'entretien en gros IVa 10612. -
Meyer SA produits cosmétiques en gros IVa 5459. Belp: Keller-Schneider H. M.

VELCRO S.A.

Assemblée generale extraordinaire des aetionnaires
Messieurs Ics aetionnaires sont convoqués en usseiublée nènérnle exlraordluulrc pour le

samedi 10 décembre IflliO, ù t) heures, eu l'étude des uotulres A. & A.L. Burnier, ù i\you,
avec i'ordre du jour suivanl: >,

Décisions sur l'augmentation du capital sociai. '

Le conseil d'adminislralion.

Dr. med. Spezialarzt FMH für innere Medizin III 4575. Bern: Badertseher E.
Heizung Lüftung Oelfeuerung III 8760. - von Bergen-Naef E. Frau III 24273. - Collioud
Ernest privat III 24677. - Dreyer-Grossenbacher Hans III 27736. - Fritsche A.
Coiffure III 22205. - Gerber Esther Oberin Diakonisse III 11686. - Hauser Walter
eidg. Beamter III 11614. - Hirschi Eric R. Konstrukteur III 24868. - Imboden
Charles Transporte II 26997. - Knab Carl Dr. III 27982. - Kuhn & Co P.
Büroartikel en gros III 24862. - Satus Verbands-Box-Kommission III 10425. - Schüpbach

Johann Reisen und Transporte III 26031. - Springer Alfons Kaufmann
III 20722. - Zwahlen Arnold Kaufmann III 25936. Bernes: Vuignier Pierre Cara-
vane-house Sézenove 116150. Bex: Société industrielle et commereiale IIb 4541.
Biel-Bienne: Caisse .jurassienne des Missions IVa 3004. - Mosimann Monique Mme
IVa 6092. - Voisard Charles atelier de mécanique IVa 10648. Binningen: Aktion
Pro Altersheim V 29333. - Schäfer-Rachmühl R. V 26832. - Toth Ivan Dr. V 30696.
Bourguillon: Blanchard Paul fonctionnaire d'Etat IIa 3610. Brugg (AG):
Rippstein-Borer E. VI 12937. Brugg bei Biel: Kirchenbaufonds IVa 2649. Busswil
b. Büren: Wanzenried-Gehrig Hans Käserei IVa 10123. Celerina-Schlarigna: Neuen-
burger Schweiz. Allgemeine Versicherungsgesellschaft Bezirksagentur Rico Andeer
X5504. Churwalden: Brunold-Meier Luzi Fleischtrocknerei X4402. Cinuos-chel:
Lotterie der Musikgesellschaft Cinuos-chel-Brail X 5167. Confignon: Dupraz Louis
viticulteur Lully 116159. Corbières: Droux Régis négociant IIa 3237. Corseaux:
Dougoud Henri entreprise de gypserie et peinture IIb 4545. Courtepin: Hörne
St-François soeur supérieure IIa 3844.' Les Cullayes: Gobât Bernard instituteur
II 17585. Cully: AAA-Berjac SA appareils à air II 3367. Curtilles: Protti Gaston
entrepreneur II 6374. Davos Platz: Metting van Rijn Willem niederl. ev. Pfarrer
X 1640. Davos Dorf: Weltbund für freies Christentum und religiöse Freiheit Kon-
gress Davos 1961 Organisationskomitee X 3300. Denens: Huguenet Roger instituteur

II 2877. Develier: Caisse maladie et accidents chrétienne-sociale suisse section
de Develier IVa 8345. Dietikon: Gut Hugo Spenglerei und san. Anlagen VIII 32603.
Domat-Ems: Maissen A. Installationen X 2786. Döttingen: Binggeli Louis Schlosserei

VI 12923. Ecublens (VD): Amicale CFF 1946 Pierre Tissot II 22279. Emmenbrücke:

Bussmann Hans Arch. u. Innenarchitekturbüro VII 19100. Erlenbach im
Simmental: von Niederhäusern E. Eisenkonstruktionen Metallbau III 18166
Essertines-sur-Rolle: Chevalley André battage II 15152. Felsberg: Frauen-Verein X 7206.
Flamatt: Reformierter Kirchenbauverein IIa 3831. Fiims Dorf: Candrian Joh.
Holzbaugeschäft X 4635. Fribourg: Ancienne Nuithonia IIa 3484. - Favre Ernest sports
IIa 5757 - Institut de la eoiffure Roger Droz IIa 3413. - Université Stés d'étudiants:
Academia friburgensis service des étrangers Ha 4136. Gelterkinden: Vogelschutzverein

V 22411. Genève: American Women's Club of Geneva 116172. - Arbre de
Noël de la colonie française 1 16165. - Balduzzi Arduino vendeur UL Carouge
1 16164. - Bulliod Roger Lloyd's assurances de Londres 1 16168. - Colonie de
vacances de la paroisse du Sacré-Coeur I 16171. - Conti Ugo O. succ. Richard H.
Hamilton & Co Lugano bureau organisation édition publicité 1 16161. - Divisa SA
dessins et gravage de précision 1 11864. - Ducrest & Cie M. blanchisserie 1 16183. -
Dupuis Marie-Louise Mlle 1 16182. - Food machinery and chemical corporation SA
1 11753. - Gillièron-Nada Angela Mme Les Acacias 1 12179. - Grandjean Daniel
Carouge 1 16177. - Groupe Esprit 1 16185. - International Ciné Magazine I 16170. -
Jeunesse évangélique de la Suisse romande 1 4892. - Kalbermatten Léonie Mme
Les Acacias I 16160. - Laurentie Jeanne Mlle professeur Petit-Lancy I 16147. -
Mingot Robert II 6176. - Monnier Charles A. I 16166. - Müller Ernest Jean 1 16173.
- Pauli Helmut Conches 1 16176. - Piola Jean & Léo Brodski transactions immobilières

et gérance 1 16174. - Schweizer Marcel 1 7657. - Tramaco SA 1 16158.
Giubiasco: Jauch Marco XI 7000. - Jauch Sergio XI 1616. Gorgier: Becofra SA
IV 6940. Granges-près-Marnand: Bigler Ernest instituteur II 21204. Gstaad: Rölli-
Zurschmiede Fridolin Autoreparatur-Werkstätte III 22623. Hasle (LU): Strassen-
genossenschaft Schwändi-Bühlti VII 18621. Henau: Kindergarten-Bazar 1X 14971.
Hergiswil (NW): Aktiengesellsehaft für Bau-Planung VII 1809. Herisau: Appenz.
Verein für freies Christentum 1X16247. Hertenstein: Vogel Geschwister VII 17619.
Horgen: Fürer-Helg Josef Papeterie und Rauchwaren VIII 55445. Huttwil:
Apparatefabrik AG lila 2794. - Minder Emst Buchhaltungen lila 2795. Ibach: Ski-Club
VII 18658. Innerlobel (Obersaxen): Caduff Ignaz Schreinerei X 6256. Interlaken:
Kunz-Huber Elsa Inhaberin Heidy Rickly Corset-Spezialgeschäft III 22450. -Sehulthess Ernst Rolladen und Storengeschäft III 21828. Kleindietwil: Steffen Otto
lila 2792. Köniz: Mittelländische Verbandausstellung für Kaninchen III 22892.

(Fortsetzung siehe Nr. 2S3 - Suite voir N°283)

Redaktion. Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.

Rédaction: Division du commerce du Départ, fédéral de l'économie publique. Berne.

SAGAV S.A.

Assemblée générale extraordinaire des aetionnaires
Messieurs les aclionnaires sont eonvoqués eu assemblée uéuérule eviraordinalre pour In

samedi 10 déeembre I960, il » heures 30, en l'étude des notaires A. «V A.L. liuruier, à .Nyon,
avec i'ordre du jour suivant:

Décisions sur l'augmentation dn capital social.

Le couseil d'administration.
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«LA FONCIERE»
Schweiz. Miteigentumsfonds für kollektive Anlageìi

in Liegenschaften
Trustée: Union Vaudoise du Crédit, Lausanne

Venvaltung: INVESTMENTS FONCIERS S.A.
15, rue Centrale, Lausanne

Liegenschaftenbestand (87 Miethäuser) Fr. 60 000 000.-

Lausanne. subventioniertes
Gebäude (niedrige Mieten)

" I» ,* ;

¦¦ hi j

Genf, Vorkriegsgebäude

Couponzahlung
per 31. Dezember 1960

Der Semestereoupon Nr. 12 per 31. Dezember 1960 der
Liegensehaftenzertifikate «La Foncière» ist ab 31.

Dezember 1960 spesenfrei wie foigt zahlbar:

EMISSION
von Miteigentumsanteilen

offeriert

Semestereoupon per
31.12.1960 4'/!°/o pro rata

abzüglich :

eidg. Couponsteuer
eidg. Verrechnungssteuer

Nettobetrag

Titel von
Fr. 1000.- Fr. 500.-

Fr. 22.50 Fr. 11.25

Fr. -.08 Fr. -.04
Fr. -.92 Fr. -.46

Fr. 21.50 Fr. 10.75

«Invest issements Fonciers S. A.», Lausanne,
gemäss Verwaltungsratsreglement

LIEGENSCHAFTENZERTIFIKATE
«LA FONCIERE»

zu folgenden Bedingungen:

1. Der Emissionspreis beträgt Fr. 1070.- für die grossen
und Fr. 535.- für die kleinen Miteigentumszertifikate,
ex Coupon Nr. 12.

2. Die Zeichnungsfrist läuft vom l.bis 15. Dezember 1960.
3. Die Liberierung der Zeichnungen erfolgt bis 15.

Januar 1961.
4. Die Zeichnungen werden chronologisch nach ihrem

Einerang entgegengenommen, wobei sich die Verwaltung

vorbehält, die Annahme der Suhskriptionsbeträge
entsprechend den Aniagemöglichkeiten zu beschränken.

Die letzten Jahresberichte. Emissionsprospekte usw. sind
bei den Zahlstellen, den andern Banken sowie der
Verwaltung erhältlieh.

Für die Geltendmachung des Verrechnungs- oder Rück-
erstattungsanspruehs für die eidg. Verrechnungssteuer
sind als Bruttoertrag vorzumerken:

Fr. 3.40 pro Titel zu Fr. 1000.-

Fr. 1.70 pro Titel zu Fr. 500 -

Offizielle CouponszahlstcIIcn:

Wnndtliindist'he Kantonaibank, Lausanne
Crédit Foncier Vaudois, Lausanne

Frelburger Staatsbank, Freiburg
Union Vaudoise du Crédit, Lausanne
Banque Galland & Cie. S. A., Lausanne

Banque de ücpöt et de Gestion, Lausanne
Herren üu Pasquier, Montmoiiin & Cie, Neuenburg
Schweizerische Bankgesellschaft, Siffen

Herren Julius Bär & Co., Bankgeschäft, Zürich
Solothurner Handelsbank, Sololhurn
Banca Popolare di Lugano, Lugano
Banca Solari S. A., Lugano
Von Ernst & Co. AG, Bern

Herren Heusser & Cie, Bankgeschäft,' Basel

Schweizerische Spar- und Kreditbank, St. Gallen

Luzerner Landbank AG, Luzern
Sté Bancaire de Genève, Genf

Banque Genevoise de Commerce et de Crédit, Genf

Schweizerische Spar- und Kreditbank, Genf

Banque Privée S. A, Genf

Das Liegensehaftenzertifikat «La Foncière» Ist
ein lnhabertitel, der formlos übertragbar und
realisierbar ist. Diese Zertifikate verleihen dein
Inhaber folgende Ansprüche:

a) Miteigentum am gesamten Nettovermögen des
Immobilienfonds ;

b) Anteil an dem zur Verteilung gelangenden
Nettogewinn ;

c) Anteil am Nettovermögen bei dessen Vertei¬
lung im Liquidationsfalie.

Gemäss Art. 21 des Verwaltungsregiementes dürfen

die Liegenschaften nur bis 50'/t des Kaufpreises
oder des Schätzungswertes beiastet werden.

Investissements Foneiers S. A. tätigt keine
Anlagen in Industrie- und HoteHiegenschaften.
desgleichen sind jegliche Investitionen Im Ausland
ausgeschlossen.

Die Liegenschaftenzertifikate. «La Foncière» stellen
einen Sachwert dar, verkörpert durch günstig erworbene
Liegensehaften! die vorwiegend ln Kantonshauptstädten
gelegen sind. Ein bedeutender Teil derselben stammt aus
der Vorkriegszelt und wird somit von der in Aussieht
genommenen Loekerung der Preiskontrolle begünstigt
werden.
Die Zertifikatsinhaber profitieren unmittelbar von jeder
Wertvermehrung der Liegenschaften.

Entsprechend der Zunahme der Reserven hat sich der
Kurs der Zertifikate ständig erhöht:
Kurs per 31. Dezember 1954 100 /Gegenwärtiger Kurs 107 '/t

Die befriedigenden Ergebnisse des Geschäftsjahres I960
erlauben eine auf 4'/i'/t erhöhte Gesamtausschüttung.

Die Unterlagen betreffend die Liegenschaften können
am Sitz der Verwaltung eingesehen werden.

INVESTISSEMENTS FONCIERS S. A.

Rudolph Karstadt Aktiengesellschaft
(Rudolph Karstadt Incorporated)

Tilgungsbekanntmachung

4y,% Debt Adjustment llonds, failin; nm 1. Januar 190,3

Hiermit wird hekanntgegehen, dass gemäss den Bestimmungen des vom 1. Jannar
1953 datierenden Anleihcvertrages zwischen der Rudolph Karstadt Aktiengesellschaft, der
First Naiional City Uank of New York und der Deutsche Kreditsicherung Kommanditgesellschaft

Dr. Alexander Kreuter, Treuhänder, die Rudolph Karstadt Aktiengesellschaft
beschlossen hat, ain 1. Januar 1961 (hier Im folgenden «Tilgungsdatuino genannt) alle oben
bezeichneten Debt Adjustment Bonds, fällig am 1. Januar 1963, die zu diesem Zeitpunkt
gemäss dein vorgenannten Vertrag ausgegeben wurden und ausstehend sind, beim Corporate
Trust Orfice der Treuhänderin, der First National City Bank of New York, 2 Broadway,
New York 15, New York, zum Nennwert zu tilgen. Vom Tilgungsdatum an hört die
Verzinsung der Debt Adjustment Bonds auf.

Der Tilgungsbetrag wird fällig und zahlbar am Tilgungsdatum gegen Vorzeigen und
Aushändigen der genannten Debt Adjustment Bonds mit allen dazugehörigen Zinsscheinen,
die nach dem 1. Januar 1961 fällig sind, und zwar Im Corporate Trust Office der
Treuhänderin. Alle bis zum 1. Januar 1961 fällig gewordenen Zinsen werden weiterhin in der
ühlichen Weise gegen Vorlage der entsprechenden Zinsscheine ausgezahlt.

In der Schweiz erfolgt die Einlösung durch

die Schweizerische Kreditanstalt und

den Schweizerischen Bankverein.

Am 1. Dezember 1960.
Rudolph Karstadt Aktlenflescllschnft

(Rudolph Karstadt Incorporated)

Essen, Deutschland.

patente:

Vicine CuRe

LA GLOIRE
DES GRANDES LIQUEURS FRANÇAISES

Agent exclusif pour la Suisse
MAX STOOSS S.A., Lausanne

Modell«
Muster
Marken usw.
In allen Lindern

Naegeli & Co., Bern
Patentanwalt». Bundesgaste 11

flhiienürucii
seit Jahren unsere

Aschmann & Scheller AG.

Buchdruckerei zur Fröschau

Zürich 25 TeL (051 32 71 84

Inkasso
'¦«.- -am* derganzen-Welt durch

DUN
Zürich 1, In Gassen 6, Tel. (051) 270830

STAHLMÖBEL

Büromöbel -f-

Betriebseiririchtungen
i

Bezugsquellennachweis durch:

FR. GUT AG. HAGENDORF/SO
Stahlmöbel- und Metallwaren-Fabrik

Telephon 062/6 91 49

SOFIRA AG ZUG

Einladung zur Generalversammlung der Aktionäre

vom 15. Dezember 1960, 10 Uhr, Im Buren u Dr. Peter Alther, äludtUitiisqniil 5,
Zürieh 1

1

Tniktnndeii:

1. Abnahme der Jahresreehnung per Ende 1959.
2. Annahme des Geschäftsberichtes und des Berichtes der Kontroilslelle.
3. Beschiussfassung über die Verwendung des .Jahresresitltates.
4. Entlastung des Verwaltungsrates und der Kontrollstelle.
5. Wahl des Verwaltungsrates und der Kontrollstelle.

SOPHIA \(i.. ZL«:
Die Verwaltung.
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****** Ott*

Jedes Jahr, haben Sie Ihr Heim verschönert
und vervollständigt.
Schenken Sie sich heute
die Kleinschreibmaschine Olivetti.
Jeden Tag wird sie Ihnen nützlich sein:
für Ihre Privat- und Geschäftsbriefe,
Offerten und für Ihre Studien.
Sie ermöglicht Ihnen ein Doppel
aller Dokumente zu behalten.

Olivetti Lettera 22
die leichte und widerstandsfähige
Kleinschreibmaschine, vollständig
ausgerüstet wie ein Büromodell.
Sie wird Ihr ständiger Begleiter
eein. Ihre Formschönheit und ihre
diversen Farben werden sich wohl-

1

gefällig Ihrem Heim anpassen.
Mit Kolter und Zubehör Fr. 328.-

Olivetti Studio 44
die Schreibmaschine für Haus
und Büro. Praktisch wie eine
Kleinschreibmaschine und komplett

wie ein Büromodell.
Mit Staubdecke und Zubehör Fr. 470.-

KolTer Fr. 28.-

WICHTIG: Jeder Kaufer einer dieser
Maschinen erhält einen Gutschein fQr ein
Exemplar eines Schreibmaschinenkurses.

Olivetti (Suisse) Bern S.A.
Bern Bärenplatz 6 - Tel. (031) 23331
Verkaufsbüro Biel: Silbergasse 2 - Tel. (032) 30525

Ihr Lieferant fQr

Polyaethylen
Verpackungen

Kunststoffe
Flaschen Gerate usw.

Extra-Anfertigungen
Plasti-Pae Zürich AG.

Stampfenbachstrasss 38 Tal. 051/2696 38 Verkauf
Zürich 6/35 Tel. 051/998288 Fabrik

Öffentliches Inventar - Rechnungsruf

in Erbschattssachen des am 7. November 1960 verstorbenen Herrn

Paul Gottfried Essig-Husy

geb. 21. Februar 1907, gewesener Arehitekt, von Basel, wohnhaft
gewesen in Kriens, Erikastrasse 5.

Die Gläubiger und Sehuldner dieses Erblassers, einschliesslich
allfällige Bürgschaftsgläubiger, werden hiemit aufgefordert, ihre
Ansprüehe und Schulden innert Monatsfrist, vom Tage der
Publikation an gerechnet, auf der Gemeindekanzlei Kriens (Luzern)
anzumelden.

Den Gläubigern des Erblassers, die die Anmeldung Ihrer Forderung

versäumen, sind die Erben weder persönlich noch mit der
Erbsehaft haftbar (Art. 580 und ff., 590 und 591 des ZGB und
§ 75 ff. des kantonalen Einführungsgesetzes).

Kriens, den 24. November 1960. Teilungsbehiirdo Kriens.

Rechnungsruf und Auskündung
wegen öffentlichen Inventars, bzw. amtlicher Liquidation

(Art. 582, bzw. 595 ff. ZGB)

Erblasser:

Johann Lauber (-Vögeli)

geb. 1899, von Escholzmatt, Inhaber der Fn. Lauber & Co.. Handel
mit Waschmaschinen, Basel, St. Jakobstrasse 67; verstorben: 5.
November 1960.

Elngabefrlst: 23. Dezember I960, für Gläubiger und Schuldner
des Erblassers oder der Fa. Lauber & Co.; bei Gefahr des
Aussehlusses der Gläubiger naeh Art. 590 ZGB.

Basel, den 23. November 1960.

Erbsehaflsnmt Basel-Stnill.

Oeffentliches Inventar - Rechnungsruf

Erblasser: Herr
i

Karl Zimmermann

geb. 1893, von Buchholterberg (BE), Ehemann der Fran Marie
geb. Jordii, gewesener Schlossernleister und Inhaber der i-in/.cl-
firma «Karl Zimmermann«, Eisenkonstruktionswcrksliiltc. Pie-is-
und Stanzwerke und Storenfabrikation, in Hern, Wasserwerkgasse 31,
gestorben am 11. November lütiü in Bern.

Elngabefrlst bis und mit 31. Dezemher 1960:

a) für Forderungen und Bürgschaftsansprachen beim Reglerungs-
slatlbnlleriiml II von Bern;

b) für Guthaben des Erblassers bei Notar Haus Fleutl,
Münzgraben 4, in Bern.

Gläubiger und Bürgschaftsgläubiger werden aufgefordert, ihre
Ansprüche innerhalb der oben bestimmten Frist schriftlich und
gestempelt einzureichen. Für nicht angemeldete Forderungen haften
die Erben weder persönlich noeh mit der Erbschaft (Art. 590 Z(iU).
Gleichzeitig geht an die Sehuldner des Erblassers die Aufforderung,
ihre Schulden innerhalb der nämlichen Frist schriftlich anzumelden.

Die Weiterführung der Einzelfirma Karl Zimmermann während
der Dauer des öffentlichen Inventars unter Aufsicht des
Massaverwalters ist durch das Regierungsstull halteranit 11, Bern,
genehmigt worden.

Mnssnvenvnllcr: Herr Anton Imbach, Büeherexperte, Bern,
Bürgerhaus.

Bern, 21. November I960.
Drr ftenuftrngtc:

Ilans Flcuti, Notar.

Österreichische garantierte Konversionsanleihe 1934/59

Anzeige an die Inhaber von Obligationen der Schweizer Tranehe

Laulende Zinsen auf niebt kraftlos prklilrlen, zwisehen 1945/5!) ausgelosten mler zur Rück¬
zahlung fällig gcworiluueu Obligationen (24%% noeh nussteheud)

Coupons Kr. 52 per I. Dezember l!)t>ll

Die Treuhänder haben die zur Zahlung der Coupons per 1. Dezember 1960 der Obligationen

der Schweizer Trauchc. die nicht auf Grund des österreichischen Bundesgesetzes über
die Bereinigung der Auslandsbonds vom 16. Dezember 1953 kraftlos sind, erforderlichen
Mittel von der Oesterreicbiscbcn Regierung In Uebereinstimmung mit ihrer
Bekanntmachung vom 28. Juli 1954 erhalten.

Die Coupons können nun den Zahlungsagenten vorgelegt werden, die die Zahlung zum
darauf erwähnten Satze vornehmen werden.

Rückständige Zinsen nuf den ulebt krnfllos erklärten Obligationen, ausgelost iu 1940/4S
(24%% noch ausstehend)

Coupons Xr. 32 per I. Dezemher 1950

Die Treuhänder haben von der Oesterrelchlsehen Regierung in Uebereinstimmung
mit der vorerwähnten Publikation die erforderlichen Mittel erhalten zur Zalilung der
rückständigen Zinsen, neu berechnet zu 3% p.a. (einfacher Zins), auf die Coupons per
1. Dezember 1950 von nicht kraftlos erklärten Obligationen, ausgelost in 1940/44, d. h. zur
Zahlung von 14,7% des ursprünglichen Nominalwertes.

Diese Coupons können demzufolge den Zahlungsagenten vorgelegt werden, die die
Teilzahlung vornehmen uud die Coupons, uaeh erfolgter Ahstempelung, zurückgeben werden.

Electromation AG.
Aktiengesellschaft In Kusel

Berichtigung
Infolge Druckfehler wurde in der am 26. November 1960 publizierten Einladung zur

ausserordentlichen Generalversammlung das Traktandum Taisch wiedergegeben. Es muss
richtig wie folgt lauten :

Erhöhung des Grundkapitals von Fr. 540 OliO. auf Fr. 600 0(10. durch
Ausgabe von 12 auf den Inhaber lautende Vorzugsaktien zu Fr. 500(1.

CAFAG Cartonnagenfabrik Freiburg AG., in Freiburg

Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre
Snmstng, den 10. Dezember I960, 11.45 Uhr,

Im Konferenzzimmer, 1. Stock, des «Büffel de In Gure-, In Freiburg.

Traktanden: 1. Protokoll. 2. Vorlage des Jahresberichtes und der Jahresreehnung 1959/60
und Décharge- Erteilung an den Verwaltungsrat und Direktion. 3. Besehlussfassung
Uber das Jahresergebnis. 4. Wahlen. -5. Verschiedenes.

Die Reehnung und Bilanz sowie der Revisorenbericht liegen vom 1. Dezember 1960
an iin Bureau der Gesellschaft zur Einsichtnahme auf. Die Stimmkartell können daselbst
gegen Ausweis bis zum 8. Dezember 1900 bezogen werden.

Freiburg, den 30. November 1960. Der Verwallungsrat.
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^Prospekt

Schweizerische Bodenkredit-Anstalt
Kapitalerhöhung 1960

von Fr. 22000000 auf Fr. 25000000

Der Verwaltungsrat der Schweizerischen Bodenkredit-Anstalt hat in seiner.
Sitzung vom 14. November 1960, gestützt auf die ihm in § 3 der Statuten erteilte
Ermächtigung, beschlossen, das Aktienkapital der Gesellschaft von Fr. 22 000 000

auf Fr. 25 000 000 zu erhöhen durch die Ausgabe von

6000 neuen Inhaber-Aktien von Fr. 500 nominal,
Nrn. 44001-50000 Fr. 3000000 nominal

mit Dividendenberechtigung ab 1. Januar 1961

Die Kapitalerhöhung erfolgt in Anpassung der eigenen Mittel an den gestiegenen
Geschäftsumfang. Die neuen Aktien werden den bisherigen Aktionären zu den am
Schlüsse dieses Prospektes genannten Bedingungen angeboten, wobei auf je 8 alte
Aktien 1 neue Aktie gezeichnet werden kann. Die auf Grund dieses Bezugsverhältnisses

verbleibenden 500 neuen Aktien werden zu Gunsten des Wohlfahrtsfonds der
Schweizerischen Bodenkredit-Anstalt verwendet.

Die Schweizerische Bodenkredit-Anstalt wurde am 29. Dezember 1896 unter der
Firma «Hypothekarbank Zürich» gegründet und am 31. Dezember 1896 im Handelsregister

eingetragen. Seit dem I.Januar 1907 führt sie gemäss Handelsregistereintragung

vom 29. November 1906 die heutige Firma.

Die Dauer der Gesellschaft ist unbeschränkt.

Das Institut hat seinen Hauptsitz in Zürich sowie eine Agentur in Frauenfeld.

: Das Aktienkapital wird nach durchgeführter Kapitalerhöhung Fr. 25 000 000

betragen, ..voJI einbezahlt, eingeteilt in 50 000 auf den Inhaber lautende Aktien von je
Fr. 500 Nennwert.

Dem Verwaltungsrat gehören an die Herren:

Ernst Gamper, Präsident des Verwaltungsrates der Schweizerischen
Kreditanstalt, Zürich, Präsident

Paul Ebinger, a. Bankdirektor, Kilchberg, Vizepräsident
Dr. Otto Binswanger, Kreuzlingen
Ernst Göhner, Fabrikant, Risch
Dr. Max Gyr, Fabrikant, Frauenfeld
Dr. Charles de Loës, vom Bankhause Hentsch & Cie., Genf
Hans von Meyenburg, Architekt, Herrliberg
Dr. Hans Pestalozzi, Rechtsanwalt, Zürich
Dr, Adolf Sarauw, vom Bankhause A. Sarasin & Cie., Basel
Felix W. Sehulthess, Generaldirektor der Schweizerischen Kreditanstalt,

Zürich
Rudolf von Sehulthess Rechberg, Zollikon
Dr. Mario Singer, Direktor der Schweizerischen Kreditanstalt, Zürich

Die Direktion wird aus den Herren H. Hofmann und M. Bosshard, Direktoren,
gebildet "

Die Kontrollstelle besteht gegenwärtig aus den Herren E. Burgermeister,
Direktor der Schweizerischen Kreditanstalt, Zürich; Dr. P. C. von Planta, Advokat
und Notar, Basel; Dr. E. E.Steiner, Rechtsanwalt, Zürich; und den Ersatzmännern
A.Benz, a. Prokurist der Schweizerischen Kreditanstalt, Dietlikon, und A. Thoma,
Prokurist der Bank Wegelin & Co., St. Gallen.

Der Rechnungsabschluss per 31. Dezember 1959 zeigt folgendes Ergebnis:

Soll Gewinn- und Verlust-Konto per 31. Dezember 1959 Haben

Passiv-Zinsen
auf Obligationen
auf Pfandbriefdarlehen
auf Konto-Korrent-Kreditoren
auf Kreditoren auf Zeit
auf Einlage- und Depositenhefte
auf Sparkasse

Provisionen

Fr.

7 280 628.70
1 637 795.85

67 466.05
91 309.05

176 333.34
2 067140.36

,;. Ft.

11 320 673.35

64 289.24

Saldo-Vortrag

Aktiv-Zinsen

2 ¦ von Hypothekaranlagen
von Darlehen
von Darlehen an öffentlich-rechtliche Körper¬

schaften
von Konto-Korrent-Debitoren
von Bankguthaben

Fr.

13 677 943.75
24 857.55

70 558.95
746 918.-

67 763.90

Fr..
498 817.60

14 588 042.15

Unkosten
Bankbehörden und Personal
Beiträge an Wohifahrtseinrichtungen zugunsten

des Personals
Geschäfts- und Bureaukosten

Emissionsspesen

794 466.
126 336.80
180 653.19 1 101 435.99

390 247.75

Provisionen

Ertrag der Wertschriften

Ertrag des Bankgebäudes

Verschiedenes

213146.23

436 006.45

100 750.
735.67

Steuern
Staats- und Gemeindesteuern
Wehrsteuer

298 007.75
93 492.50 391 500.25

Abschreibungen und Rückstellungen 311 361.14'

Aktiv-Saldo
Reingewinn
Saldo-Vortrag

1 759152.78
498 817.60 2 257 970.38

15 837 498.10 15 837 498.10

Aktiven Bilanz per 31. Dezember 1959 Passiven

Fr. Fr. Fr. Fr.

Kassa, Giro- und Postcheck-Guthaben 3 633 743.39 Bankenkreditoren

Coupons i 665.10., auf Sicht
auf Zeit

36 637.80
36 637.80

Bankendebitoren Konto-Korrent-Kreditoren auf Sicht 5 878 971.91
auf Sicht
auf Zeit

2 452 686.21
6 000 000. 8 452 686.21 Kreditoren auf Zeit - 2 730 000.

Wechsel * 9 200. Sparkasse 73198 420.13

Konto-Korrent-Debitoren, gedeckt
davon gegen hypothekarische Deckung

23 251 077.30
Einlage- und Depositenhefte 7 016 257.90

22 780178. Obligationen
"'' ' a) Kassa-Obligationen 165 471 500.

Darlehen, gedeckt 437 150. b) Obligationen-Anleihen 67 000 000. 232 471 500.-
davon gegen hypothekarische Deckung 392 400. Pfandbriefdarlehen 55 500 000.

Darlehen an öffentlich-rechtliche Körperschaften 2 437 198.50 Dividende 1959 1 320 000.
Hypothekaranlagen 360 917 768.10 Sonstige Passiven 4 113517.93

Wertschriften 1O590 001. Aktienkapital 22 000 000.
Bankgebäude 2 000 000. Reserven

a) Reservefonds 4 500 000.
Sonstige Aktiven 3139 786.45 b) Ausserordentlicher Reservefonds

c) Gewinnsaldovortrag
5 500 000.-' 604 970.38 10 604 970.38

Kautionen: Fr. 71 140. 414 870 276.05 Kautionen: Fr. 71 140. 414 870 276.05
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(Abschrift) Bericht der Kontrollstelle

An die Generalversammlung der Aktionäre der Schweizerischen Bodenkredit-Anstalt,
Zürich

Sehr geehrter Herr Präsident,
Sehr geehrte Herren,

Wir beehren uns, Sie davon in Kenntnis zu setzen, dass wir die vorliegende Bilanz und
Gewinn- und Verlustrechnung Ihres Institutes, abgeschlossen per 31. Dezember 1959,
geprüft und deren Uebereinstimmung mit der ordnungsgemäss geführten Buchhaltung
festgestellt haben.

Die Guthaben bei Banken sowie bei der Schweizerischen Nationalbank und auf Post-
check-Konto waren durch Kontoauszüge bzw. Saldoausweise belegt. Durch zahlreiche
Stichproben kontrollierten wir ferner die richtige Bilanzierung der Debitoren- und
Kreditorenrechnungen sowie der eigenen Wertsehriften und der Hypothekaranlagen.

Auf Grund dieser und weiterer Kontrollarbeiten bestätigen wir, dass die Darstellung der

Vermögenslage und des Jahresergebnisses den gesetzlichen Bewertungsgrundsätzen sowie
den Vorschriften der Statuten entspricht.

Wir beantragen Ihnen daher:
1. die einschliesslich des Saldovortrages vom Vorjahr von Fr. 498 817.60 mit einem Gewinnsaldo

von Fr. 2 257 970.38 abschliessende Jahresrechnung zu genehmigen,
2. den Reingewinn gemäss den Anträgen des Verwaitungsrates zu verwenden und

3. dem Verwaltungsrat und der Direktion für die Geschäftsführung Entlastung zu erteilen,
unter bester Verdankung der geleisteten vorzüglichen Dienste.

ZUrich, den 3. Februar 1960. Mit vorzüglicher Hochachtung

Die Kontrollstelle:
E. Burgermeister Dr. Max Gyr

Dr. E. E. Steiner A.Benz

Ueber die Entwicklung seit dem 31. Dezember 1959 gibt die nachstehende Zwischenbilanz per 30. September 1960 Aufschluss:

Aktiven Bilanz per 30. September 1960 Passiven

Kassa, Giro- und Postcheck-Guthaben

Coupons
Bankendebitoren

auf Sicht
auf Zeit

Wechsel

Konto-Korrent-Debitoren, gedeckt
davon gegen hypothekarische Deckung

Darlehen, gedeckt
davon gegen hypothekarische Deckung

Darlehen an öffentlich-rechtliche Körperschaften
Hypothekaranlagen
Wertschriften

Bankgebäude

Sonstige Aktiven

Kautionen : Fr. 94 722.

Fr.

4 339 934.14
10 000 000.

20 932168.

221 300.

Fr.

2 624 414.48

1 224.

14 339 934.14

2 000.
21 564 652.22

262 250.

2 910 1 85.25

388 611 517.65

11 059 663.50

2 000 000.
2 107 315.14

445 483 156.38

Fr.
Bankenkreditoren

auf Sicht
auf Zeit

Konto-Korrent-Kreditoren auf Sicht
Kreditoren auf Zeit

Sparkasse

Einlage- und Depositenhefte

Obligationen
a) Kassa-Obligationen
b) Obligationen-Anleihen

Pfandbriefdarlehen
Sonstige Passiven

Aktienkapital
Reserven

a) Reservefonds
b) Ausserordentlicher Reservefonds
c) Gewinnsaldovortrag

Kautionen: Fr. 94 722.

185 902 500.
67 000 000.

4 500 000.
5 500 000.

604 970.38

Fr.

4 846 035.31

2 670 000.
77 956 382.88

8192 912.85

252 902 500.
60 000 000.

6 310 354.96

22 000 000.

10 604 970.38

445 483156.38

Zur Zeit hat die Schweizerische Bodenkredit-Anstalt folgende Obligationen-Anleihen ausstehend:

Anleihebetrag
Fr.

12 000 000
15 000 000
12 000 000
12 000 000

8 000 000
8 000 000

Zinstuss
%

3 Vi
3

3

3
' 3

3V4

Anleihe

Serie M von 1947

Serie O von 1951

Serie P von 1951

Serie O von 1952

Serie R von 1956

Serie S von 1956

Rückzahlung

I.November 1967

31. März 1963
1. Dezember 1961
1 November 1964

30. April 1966

I.Oktober 1968

Dividende. -FiU-die .Geschäftsjahre 1951 bis 1959 wurde eine unveränderte Dividende von je 6% ausgeschüttet.

Sämtliche in der Bilanz enthaltenen Aktiven sind ausschliesslich schweizerische Guthaben.

Vorzeitige Rückzahlung
zulässig ab

I.November 1959

31. März 1961

I.Dezember 1959

I.November 1961

30. April 1964

I.Oktober 1964

Bezugsangebot
Die zur öffentlichen Emission gelangenden 5500 neuen Inhaber-Aktien von

Fr. 500 nom. werden den bisherigen Aktionären zu folgenden Bedingungen zum
Bezug angeboten:

1 Der Bezugspreis beträgt Fr. 600. zuzüglich

Fr. 12. für den eidgenössischen Titelstempel von 2%

total Fr. 612. für jede neue Aktie

zahlbar bis spätestens 31. Dezember 1960.

2. Je 8 alte Aktien von Fr. 500 nom. berechtigen zum Bezug einer neuen Aktie
von Fr. 500 nom. zum genannten Bezugspreis.

3. Die Ausübung des Bezugsrechtes hat in der Zeit

vom 1. bis 15. Dezember 1960, mittags
unter Verwendung des besonderen Zeichnungsscheines und gegen Einlieferung
des Dividenden-Coupons Nr. 15 (pro 1961) ab alten Aktien zu erfolgen. Zeich¬

nungsanmeldungen nehmen unser Hauptsitz in Zürich und unsere Agentur in

Frauenfeld, sowie folgende Banken entgegen:
Schweizerische Kreditanstalt, Zürich, und ihre sämtlichen schweizerischen

Zweigniederlassungen:
Schweizerischer Bankverein, Basel, und seine sämtlichen schweizerischen

Zweigniederlassungen;
Hentsch A Cie., Genf;
Rahn 4 Bodmer, Zürich;
A. Sarasin A Cie., Basel;
Privatbank A Verwaltungsgesellschaft, Zürich;
Wegelin A Co., St. Gallen.

4. Die bis und mit 15. Dezember 1960, mittags, nicht geltend gemachten Bezugsrechte
werden ohne weiteres hinfällig.

5. Die genannten Banken sind gerne bereit, den Kauf und Verkauf von Bezugsrechten

zu vermitteln.

6. Die Kotierung an der Zürcher, Basler und Genfer Börse wird auch für die neu
ausgegebenen Aktien nachgesucht werden.

7. Die Zeichnungen bleiben für den Zeichner im Sinne von Art. 632, Abs. 3, OR, ver¬
bindlich bis Ende April 1961.

Zürich, den 30. November 1960.

PUBLICITAS
Schweizerische Annoncen-Expedition Aktiengesellschaft -

Auf den Inhaber Iauteudc, neunwertloKc. den Aktien mit gleiehen Nummern attaehlcrte

GENUSSSCHEINE

mit Coupons Xrn. I IU versehen.

Wir bitten die Herren Aktionäre, davon Kenntnis zu nehmen, dass die GenuDsehelue,
deren Ausgabe an der ordentlichen Generalversammlung vom 27. Juni 1960 beschlossen
worden ist, ab IU. Dezember I960 bei der Schweizerischen Volksbank in Lausanne gegen
Ablieferung des Akticneoupons N'r. 22 kostenlos bezogen werden können.

Der Austausch kann auch durch Vermittlung der anderen Zahlungsstellen (Schweizerische

Bankgesellschaft. Schweizerischer Bankverein und Schweizerische Kreditanstalt),
erfolgen, die den Aktionären die (ienutlseheiue gegen Abgabe des vorerwälinten
Akticneoupons zusenden werden.

Lausanne, den 1. Dezember 1960. Der Verwaltungsrat.

SCHWEIZERISCHE BODENKREDIT-ANSTALT
Namens des Verwaltungsrates

Der Präsident: Gamper.

PUBLICITAS
Société Anonyme Suisse de Publicité

BONS DE JOUISSANCE

au porteur, sans valeur nominale, indissolublement attaehés aux aetions portant le même
numéro cl munis d'uue feuille de coupons numérotés de I à 18

Messieurs les actionnaires sont avisés qu'ils pourront retirer gratuitement les Bons
de jouissance, dont l'émission a été votée par l'assemblée générale ordinaire du 27 juin 11)00.
dès le 19 décembre I960, à la Banque Populaire Suisse, à Lausanne, contre remise du coupon
d'actions N»22.

L'éeliange pourra avoir lieu également par l'intermédiaire des autres domiciles de
paiement (Crédit Suisse, Société dc Banque Suisse et Union de Banques Suisses), qui feront
parvenir les bons aux actionnaires moyennant dépôt du eoupon précité.

Lausanne, le 1" décembre 1960.
Le conseil d'administration.
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SWISS
Schweizerischer Immobil ien-

Anlagefortds

Ertrag 1960: 41A7o netto

SWISS

¦ FONDS ¦ FONDS

Ertragsausschüttung
für die Geschäftsperiode vom 1. 6. 59 - 30. 9. 80

Die Zahlstellen vergüten per 1.12.60 gegen

Coupon Nr. 1

(16 Monate)

Coupon Nr. 1

(mit Aufdruck Ertrag ab
1. 7. 60" - 3 Monate)

Fr. 29.-" netto

Fr. 5.55 netto

Emission von Anteilscheinen
ab 1. Dezember 1960 mit Zuteilung in Reihenfolge der
Zeichnungen bis zum Erreichen des von der Fondsleitung
vorgesehenen Betrages

*

Emissionspreis Fr.524.-pro Anteil
mit Erlrag ab 1. 10. 60

Zahl- und Zeichnungsstellen:
Schweizerische Spar- & Kreditbank
(Treuhänderin)

Banea dello Stato del Cantone Ticino
Banque Cantonale du Valais
Glarner Kantonaibank
Graubündner Kantonaibank

Hypothekarka*s« dea Kantons Bern
Urner Kantonaibank
Zuger Kantonaibank
Liechtensteinische Landesbank
Banca Popolare di Lugano
Bank in Huttwil
Depositò-Cassa der Stadt Bern

Ersparniskasse d. Amtsbezirks Wangen a. A.
Rheintalische Creditanstalt Altstätten
Spar- und Leihkasse Belp
Sp»r und Leihkasse Koppigen
Spar- und Leihkasse Thun
Volksbank Beromünster
WISTAG Wohnbau-Investment AG Olten

SWISSFONDS-ZERTIFIKATE vermitteln REALWERT bei breiter Risikoverteilung und GUTER RENDITE

England Schweiz

F )ie Verwendung von
_ unseren eigenen

mm Containern
KV fQr Ihre Lieferungen
WmW von und nach England
^m bietet Ihnen Vorteile.

MAT TRANSPORT A.G.
BASEL Tel. 061/35 18 00
ZÜRICH Tel. 051/ 25 89 92
LONDON E.C. 1

Murray House, Barbican

Automatenstahl

'$////

ß ¦/J/i'M//im//
FISCHER E CD.

REINACH 6

ARROW
Heftmaschine

Conventionsfreie Frachten

ab Uebersee und England

Müller-Gyiln AG.
Bbmi zanon

TELEVISION ELECTRONICS FUND, Inc.

Fonds de placemeut américain de valeurs électroniques, nucléaires

et de l'industrie de la radio et de la télévision

La société a déclaré un dividende final de $ 0,05 par action, ainsi qu'une distribution-
de bénéfices sur ventes de titres (capital Rain) de S 0.32 par action, sur les certificats souscrits

jusqu'au 3 novembre 1960 inclus. Pour les titres déposés en Suisse, le règlement de
ces répartitions se fera le l«r décembre 1960 de la manière suivante:

Les certificats enregistrés .au nom de

MAI. HENTSCH & CIE, banquiers, à Genève,

représentants du Trust en Suisse, peuvent être présentes à leurs caisses pour l'estampillage
des titres et lè paiement des répartitions, qui s'effectuera en francs suisses sur la base suivante:

Dividende triméstricl (final)
Impôt USA 30% (dont 15% récupérables)
Impôt fédéral sur les coupons 3%
Frais du domicile de paiement
Bénéfice sur ventes de titres
Impôt fédéral sur les coupons de 3%
Frais du domicile de paiement

S 0,05
S 0,015

./. % 0,0015

./¦ % 0,00125 S 0,03225

S 0,32
./. S 0,0096
./. % 0,008 $ 0,30240

$ 0,33465

au change de 4.30 environ Fr. s. 1.439.

La retenue supplémentaire d'impôt USA de 15% sur $ 0,05 s'élève à t 0,0075, solt
Fr. s. 0,03225 au change de 4.30. Aux termes de l'accord de double imposition Suisse-USA,
elle peut être récupérée par les personnes domiciliées en Suisse.

La société ayant déjà versé trois dividendes intérimaires de % 0,04 par action, les
distributions globales pour l'exercice se terminant au 31 octobre 1960 se montent à $ 0,49
brut et $ 0,41205 neu '

Au 31 octobre 1960, les actifs du Trust se montaient à environ $ 340 000 000 représentant
45 750 000 actions en circulation. Le rapport annuel sera disponible, dès sa parution,

auprès de toutes les banques et' au domicìtó ¦ci-dessus, en langues anglaise, française,
allemande et italienne.

Genève, le 1" décembre 1960. ' ¦ ..r

Der SHAB-Leserkreis ist kaufkräftig. Nutzen Sie dieBe Kaufkraft -
Inserieren Siel

Travailler
est agréable

sur le papier «eye-ease» teinté en vert, antl-
éblouissant et antiréfléchissant des livres
et blocs de statistique SIMPLEX.
Votre papetier vous en montrera différents
modèles. Feuilles échantillons et prospectus

chez nous.

IM PILEX
SIMPLEX SA BERNE / POSTE ZOLLIKOFEN

DaB SHAB. vereinigt in sich die

Vorzüge der Tageszeitung mit denen der

Fachschrift Als Insertionsorgan ist
eB erstklassigl

Hier ausschneiden!

Bestellschein für das Inhaltsverzeichnis
IL Halbjahr 1960

Gefl. den ganzen Bestellschein ausschneiden und sofort an das Schweizerisch^
Handelsamtsblatt, Effingerstrasse 3, Bern, einsenden. Vorausbestellungen für später
erscheinende Verzeichnisse können nicht jetzt schon entgegengenommen wetrcïeiiÇ.

Aus technischen Gründen benötigen wir für jedes neue Halbjahresverzeichnis -aueb
einen neuen Bestellschein. >V

Senden Sie uns auf Grund unseres Abonnements und unentgeltlich
ein Inhaltsverzeichnis zum Schweizerischen Handelsamtsblatt.

Genaue Firmenbezeichnung:
Ort und Postadresse:

NB. Der Versand erfolgt voraussichtlich im Frühling 1961 ;*er wird im
SHAB. bekanntgegeben. Bestellungen nach dem Versanddatum können nur
berücksichtigt werden, solange der Vorrat reicht; die nachträgliche Abgabé
erfolgt aber nur noch gegen Berechnung von Fr. 2.50 (zuzüglich Spesen)
für jedes Verzeichnis.

A découper Ici

Bon de commande pour le répertoire
du second semestre de 1960

Prière de découper cette souche en entier et de l'envoyer sans retard à la Feuille
officielle suisse du commerce, Effingerstrasse 3, Berne. Des commandes anticipées
pour des répertoires de futurs semestres ne peuvent être notées déjà maintenant
Pour des raisons techniques il est indispensable que nous recevions un nouveau
bon de commande (à la suite de notre avis y relatif) chaque fois qu'un répertoire
semestriel va paraître.

En qualité d'abonné, veuillez nous faire parvenir gratuitement un
exemplaire du répertoire de la Feuille officielle suisse du commerce.

Adresse postale exacte de l'abonné:

NB., L'expédition aura lieu au printemps 1961; elle sera avisée dans la
FOSC. Lèà commandes qui nous parviendraient après l'expédition seront
encore exécutées .jusqu'à épuisement du stock, mais seulement contre
paiement dè 2 fr. 50 (frais en sus) par répertoire.


	

